











ரர அட்‌ அதத ன்‌ 7 
வரும்‌ வர வேண்டும்‌ 


CT] கக வின்‌ ம்பர நம்‌ ல இரும்‌ தா 
ன வல்‌ செய்வதுபோல்‌ ட 


அவல க்கு ற்‌ தக்க கவலை அவன்‌ டல்‌ 
வில்லை. ்‌ 
0 2... / நரங்கள்‌ உன்‌ திருமணத்திற்கு வருவதால்‌, ஆ 
வீணான முய ற்சியும்‌ துன்பமும்‌ ஏற்படும்‌. . 





த பக்‌ ப அங்கத தல்‌ ப 7 
எங்களுக்கும்‌ ஒரு முழுநாள்‌ வீணில்‌ கழியும்‌. கம்‌ 
ஆபீசில்‌ விடுமுறை கிடைப்பதே அரிதரக இருகிறது. 
உடம்பு சொந்தால்‌ கெட்டால்‌ விடுமுறை எடுப்பதறு 
௧௭௧௪ சில நாள்‌ கையிலிருக்தால்‌ நல்லது அல்லவா 7 
போகட்டும்‌. நாங்கள்‌ வந்து அங்கே இன்னது செய்ய 
வேண்டியிருக்றெது என்னு சொல்‌, வருவோம்‌. ரயில்‌. 
றி வந்து திருமணப்‌ பந்தலில்‌ கைகால்‌ சேர்த்து: 
மெருக்‌ உட்காரந்திருந்து ஒரு வேலையும்‌ செய்யாமலே 
பதிக்கு முந்தி என்று முதல்‌ பற்தியைத்‌ தேடிச்‌ 
சாப்பிட்டு, அடுத்த பந்திக்கு முன்னமே தேங்காய்‌ 
வெற்றிலை பாக்கு வாங்கக்கொண்டு உடனே 
ரயிலுக்ளுதி இரும்பவேண்டும்‌. இதற்கு என்‌ இவ்‌ 
வளவு முயற்சி? உன திருமணத்திறஞச்‌ சாட்‌ 
எனறால்‌, காங்கள்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌ அந்த ஊரரர்‌ 
ஆஅரற்றுக்கணக்கில்‌ இருப்பார்கள்‌. ஆகையால்‌ ஜீ: 
வற்புறுததாதே. , எங்களுக்கே அதை விட்டுவிடு. 
வாய்ப்புக்‌ கடைக்கால்‌ பொழுதுபோக்கும்‌ மாறு 
தமாக இருக்கட்டும்‌ என்று வருவோம்‌. வரா 
விட்டால்‌ நீ கவலைப்படாதே. காலத்திற்கு, ஏற்றபடி. 
நாமே பழக்க வழக்கங்களை மாற்றி அமைத்துக்‌ 
கொள்ள முடியவில்லை என்றால்‌ வேறு யார்தான்‌ 
செய்வார்கள்‌ 2? என்று என்னென்னவோ சொன்‌ 
னேன்‌. பயன்‌ இல்லை. க்‌ 
மதளூதனனும்‌ முற்போக்கான எண்ணங்கள்‌ 
ற அ சன்‌ பழம்ப௫லவி அல்ல. அவல்‌ 
எண்ணங்‌ மட்டும இருது பயண்‌ என்ன 2 செயல்‌. 
என்றால்‌ பழம்‌ போக்கிலேயே போக விரும்புறொன்‌. 
அவன்மேல்‌ ஞூறைசொல்லிப்‌ பயன்‌ இல்லை.” மணம்‌ 
பெரும்பா லும்‌ கடந்து தேய்க்க ஒற்றையடிப்‌ பாதை 
மிலேயே நடக்க விரும்புகிறது. கூழக்தைகளைட்‌ - 
a கனை போல்‌ 
- அந்தக வழியை விட்டு இப்படியும்‌ அப்படியும்‌ கடந்‌ ஆ” 


ர்‌ ஸி ்‌ ப தர 

ம்‌ எல்லோரா லும்‌ முடியாது. கூழக்தைகளைப்‌ 
போல்‌ எதிர்காலத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கவலை அற்ற மனம்‌ 
உடையவர்‌ களுக்கே வாழ்க்கையில்‌ அவ்வா று நடக்க 
முடியும்‌. மற்றவர்கள்‌ தேய்ந்த பாதையிலே கண்மூடி 
நடப்பதே நல்லது என்று ஈம்புகறொர்கள்‌. மதுவின்‌ 

மனமும்‌ அப்படி ப்பட்டதே. க 
வேறுவழி இல்லை என்று அவனுடைய வற்புறுத்‌ 
தலுக்கு இணங்கினோம்‌. -இருமணத்திற்கு மாந்திய 
நாள்‌ மாலை 6-80 மணிக்குக்‌ காஞ்சிபுரம்‌ ரயிலில்‌ 
நானும்‌ இணியனும்‌ஏ நினோம்‌. வண்டியினுள்‌ ஏறுவதே 
எங்களுக்குப்‌ பெருமுய ற்சியாக முடிந்தது. மா 
நிலையத்திற்கு வண்டி வந்தபோதே கொட்டு அக்‌ 
முக்கால்‌ பங்கு கிரம்பியிருக்தன . எழுமூர்‌ நிலையத்‌ 
திலேோ எங்களைப்‌ போல்‌ அகத வண்டிக்காகக்‌ காத 
திரும்த கூட்டத்திற்குக்‌ கணக்கு இல்லை. அர்த நிலை 
யத்தில்‌ இருந்தவர்களுக்காக மட்டும்‌ தணியாக ஒரு 
வண்டி விட்டி ருந்தாலும்‌ இடம்‌ கொள்ளாது. அவ்‌ 
வாறு இருக்க, வந்த வண்டியில்‌ கடை தீத கால்பஞுதி 
இடம்‌ அந்தக்‌ கூட்டததை எப்படித்‌ தாங்கும்‌ 2 
இனியன்‌ இல்லையானால்‌, கரண்‌ வண்டியில்‌ ஏற 
முயலாமல்‌ ஐஅங்கின அவிட்டுப பேசாமல்‌ வீட்டுக்கே 
திரும்பியிருப்பேன்‌. : நாம்‌, போகாவிட்டால்‌ இரு 
மணம்‌ நடக்காமல்‌ நின்றுவிடுமா 2 நண்பன்‌ கோபித 
துக்கொண்டால்‌, நூ னடைவில்‌ அந்தக கோபம்‌ ஆறி 
விடும்‌. பார்த்துக்கொள்ளலாம்‌ * எனற எண்ண௩ 
கள்‌ எழுக்தன. முன்‌ ஒரு முறை ஒரு திருமணத்‌ 
அக்குப்‌ புறப்பட்டபோது இப்படி . எண்‌ 
கொண்டே போகாமல்‌ தரும்பிவிட்டே ல்‌ 
ப்போ து இனியன்‌ எப்படியோ கூட்டத்திற்குள்‌ 
தோள்கொடுத்து நுழைக்து வண்டியில்‌ 
கையைப்‌ பிடித்து இழுத்து ஏறச்‌ செய்துவிட்டான்‌. 









6 ப 
அவண்‌ எப்போதுமே வி ரழமாயறகி ட பதா 
எண்ணிய பிறகு துணிந் துவிடுவனஜே அவண்‌ வழக்கம்‌. 
அந்தத்‌ துணிவை இப்போதும்‌ காட்டிவிட்டான. 


சரங்கள்‌ வதி கின்ற பிறகும்‌ அந்தப்‌ பெட்டிக்குள்‌ 


இன்னும்‌ பலர்‌ ஆணும்‌ பெண்ணும்‌. குழக்தைகளுமாய்‌ 
எறி எங்களை ரெருக்கித்‌ தள்ளினார்கள்‌. அதன 
பயனாக வாயிலருகே நின றிருந்த நாங்கள்‌ இருவரும்‌ 
பெட்டியின்‌ நடுப்பகுதிக்கே போய்விட்டோம்‌. அங்‌ 
கிருந்து பெட்டியினுள்‌ இருக்க எல்லோரையும்‌ பார்த்‌ 


துக்கொண்டிருக்க மடிந்தது. ஒரு குலுகளுக்‌ னூனுக்வை 


வாறு வண்டி எழுமூர்‌ நிலையத்தை விட்டு. நகர்க்கது. 
என்ன. குலுக்டனொாலும்‌ காலங்கள்‌ அசையாமல்‌ நிற்க 
முடிந்தது. எதையும்‌ பிடிக்காமலே நிற்க முடிந்தது. 
புளிமூட்டைகள்போல்‌ மணித உடம்புகள்‌ ஒன்றே 
டொன்று கெருக்கிப்‌ பொரும்தஇயிருக்தமையால்‌ வண்டி 
யின்‌ கு௮க்கைப்‌ பற்றிக்‌ கவலை இல்லாமல்‌ நிற்க 
முடிந்தது. ட ப 
என பக்கத்தில்‌ கின்‌ றிருந்த ஒருவர்‌, “இருவண்ணா 
மலை கார்த்திகைத்‌ திருவிழாவுக்குப்‌ போகும்‌ கூட்டம்‌ 
போல்‌ இருக்கிறதே * என்றார்‌. மற்றொருவா, ( அடிக்‌ 
கிருத்திகைக்குத்‌ திருத்தணிக்குப்‌ போகும்‌ கூட்ரீம 
போல்‌ இருக்கிறது என்று சொல்லக்‌ கூடாதா 2 
என்றார்‌. ,:: சொல்லலாம்‌, சொல்லலரம்‌. எல்லா 
திருவிழாக்களையும்‌ சொல்லலாம்‌, எல்லாக்‌ கோயில்‌ 
தலங்களையும்‌ சொல்லலாம்‌ > என்றான இனியன்‌. 
ஒருவா கனைத்துக்கொண்டே எங்களைப்‌ பாரத்து, 





/ 


ன்‌ ்‌ 


: என்ன கொடுமைகள்‌ கடந்தாலும்‌ திருவிழாக்‌ 
களுக்குப்‌ போகும்‌ கூட்டம்‌ குத்பா கவல்‌! 12 
என்றான்‌ இனியன. 

“நாம்‌ இப்போது என்‌ கூட்டமாகப்‌ போகிறோம்‌? 
ஏன்‌ இப்படி கெருக்குகிமோம்‌ 2 அப்படித்தான அவர 
களும்‌ அச்தந்தக்‌ கோயிலுக்குக்‌ கூட்டமாகப்‌ போ 
கிருர்கள்‌ '? என்றார்‌ தலைப்பாகை அணிக த ஒருவா. 

அவர்‌ வியாபாரி போல்‌ தோன்‌ நிரை. ஒருவேளை 
எந்த ஆபிசிலாவது தொழில்‌ செய்பவராக இருக்கலாம்‌. 
கோயிலுக்குப்‌ போவதைக்கடிந்து பேசுகிடரோம்‌ என்று 
அவர்‌ எண்ணிவிட்டார்போல்‌ தெரிந்தது. உடனே 
நான்‌ குறுக்கிட்டு, “ கோயிலுக்குப்‌ போவதைப்‌ பற்றி 
யாரும்‌ ஞூறைகூறவில்லை. ஊர்கள்‌ எல்லாம்‌ திரண்டு 
ஒரே நாளில்‌ போய்க்‌ கூடுவதால்‌, அங்கே கெருக்கத 
தின்‌ காரணத்தால்‌ பல கொடுமைகள்‌ ஈடகனெறன. 
நீரும்‌ காற்றும்‌ தூய்மை கெடுவதால்‌ காலரா முதலிய 
தொத்து கோய்களும்‌ ஏற்படுகின்றன. அதனால்‌ ஒரே 
நாளில்‌ இப்படிப்‌ போய்க்‌ குவியும்‌ வழக்கத்தை விட்டு, 
அவரவர்களுக்கு ஓய்வான நாட்களில்‌ போய்க்‌ 
கோயிலில்‌ வழிபட்டு வரலாமே. கோயிலிலும்‌ கூட்டம்‌ 
DD ; சுத்தமாக இருக்கும்‌; கெருக்கம்‌ இல்லாமல்‌ 
வன்பு துன்புகள்‌ இல்லாமல்‌ வழிபாடும்‌ அமைதியாகச்‌ 
செய்யலாமே ”' என்றேன்‌. 

இவ்வாறு காண்‌ அவருடைய பேச்சை மறுத்த 
கரரணத்தால்‌, அவருக்குச்‌ சினம்‌ வந்தது போல்‌ 
தோன்றிய அ. கொஞ்சம்‌ ஆத்திர வ த்தப்‌ ட று 


ட பெரியவர்கள்‌ முட்டான்கள்‌ அல்ல. 





போஞும்படி காரணக்‌ தாடுதான எற்‌ ஈடு செ சய 
இருர்கள்‌. அத்த காளில்‌ ஜக அயன்‌ ஏதே "இருக்கும்‌. OT 
என்றார்‌. | i தற 





அகர்‌ ட 


ஆ 


ட 104: 


மற்றொருவர்‌ அவரை ஆதரிக்க முன்வந்தவராய்‌, 
6 நல்லவர்கள்‌ பலபேர்‌ வரும்‌ . போனால்‌, அவா 
களின்‌ பாத தூ௫ பட்டால்‌ நல்லது ' என்றோ. 

6 பூரத தூரி, வியர்வை நாற்றம்‌, மலசலம்‌; சளி, 
எச்சல்‌ எலலாம்‌ எராளமாக உண்டு? என்‌ று இனியன்‌ 
மெல்ல என்‌ செவியில்‌ முணுமுணுத்தான்‌. 

என்னால்‌ அமைதியாய்‌ இருக்க முடியவில்லை. 
்‌ பெரியவர்களை யார்‌ முட்டாள்‌ என்று யவ்னா 
ஒருவரும்‌ சொல்லவில்லை. பெரியவர்கள்‌ அம்தக்‌ காலத்‌ 
திற்கு ஏற்றபடி ஏற்பாடு செய்தார்கள்‌. நாம்‌ அதை 
இந்தக்காலத்திறகு க தக்கபடி சிறிது மாற்றிக்கொள்ள 
வேண்டும்‌. அந்தக்‌ காலத்தில்‌ ரயில்‌ பஸ முதலிய 
போக்கு வாத்துக்கள்‌ இல்லை. கட்டைமாட்டு வண்டி 
யிலோ கால்நடையாகவே போக வேண்டும்‌. கட்டுச 
சோறு கையில்‌ இருக்க வேண்டும்‌. வழியில்‌ உணவு 
விடுதிகள்‌ இல்லை. கெடுக தொலைவில்‌ உள்ள கேோரயி 
லுக்குப்‌ போகின்ற மக்கள்‌ கணித்‌ தனியே ஒவ்வொரு 
கூமெபமாகப்‌ போனால்‌, வழியெல்லாம்‌ : இருடு 
கொள்ளை முதலிய பயம்‌ உண்டு. அவ்வா று இல்லாமல்‌, 
பல குடும்பம்‌ சேர்ந்து போவதாக இருக்தால்‌, துணை 
மிகுதியாகும்‌. பயம்‌ குறையும்‌. பழணிக்குப்‌ போவ 
தாக வைத்துக்கொள்வோம்‌. சேலத்‌இலிருக்‌.து ஒரு 

குடும்பம்‌ தனயே கட்டைவண்டிய௰ில்‌ போவதானால்‌எவ்‌ 

வளவு பயம்‌ இருக திருக்கும்‌? அதனால்‌ எல்லா ஊராரும்‌ 
ஒரே காளில்‌ போக வற்பாடு செய்தார்கள்‌. பங்குனித்‌ 
|  அருவிழாவுககு ௮௦ லது _ ஆடிக்கிருத திகைக்கு எல்லா 
உ! ல போய்த்‌ இரளும்பேஈது அத்த 










ம்‌ ம்‌ போவதானால்‌, ஒரு கட்‌ EE 

Hi ர ்‌ ல்‌ 

ப க. அயிரம்‌ i கட்டை 

வண்டிகள்‌ இருக்கும்‌. சாலையெல்லாம்‌ - மரத்தடி௰ி 
லெல்லாம்‌ ஐ 


மக்கள்‌ டு இருந்தால்‌, வழிநெடுகப்‌. 


க்‌ 


ன்‌ 


“i. ளு 


பயம்‌ இல்லாமல்‌ பழணிக்குப்‌ போய்ச்‌ சேரலாம்‌. 
அதனால்‌ அந்தக்‌ காலத்திற்குக்‌ தஞுச்தபடி. முன்னோர்‌ 
ஏற்பாடு செய்தார்கள்‌. இக்தக்‌ காலத்தில்‌ பழணிக்கு 
எத நரளிலும்‌ பயம்‌ இல்லாமல்‌ போய்‌ ஓய்வாக 
அமைதியாக வழிபாடு செய்துவிட்டுத்‌ திரும்பலாமே. 
ரயில்‌, பஸ்‌, ஓட்டல்‌, போலீஸ்‌ காவல்‌ முதலியவை 
எத காளிலும்‌ எந்த வேளையிலும்‌ இருக்கும்போ அ, 
ஒரே காளில்‌ போய்க்‌ குவியும்‌ வழக்கத்தை விட்டால்‌ 
தப்பு என்ன 2” எனழேன. 

ஒரு மூலையில்‌ பெண்கள்‌ இருந்த பஞுதியில்‌: 
குழந்தை ஒன்று அலறி அழுதது. இரும்பிப்‌ பாராத 
சீதன. கால்‌ நேோக நின்றபடியே குழக்தையை வைத்து 
வருக திக்கொண்டிருக்த ஒருத்தி, கால்வலி தீரவதற்‌ 
காகக்‌ கொஞ்சம இிரும்பினளனாம்‌. பக்கத்தில்‌ இருக்‌ 
தவன்‌ வைத இருந்த மூட்டை குழகதையின தலையில்‌ 
பட்டதாம்‌ ; அதனால்‌ அழுததாம்‌. என மனம்‌ வருக்தி 
யது. அங்கே இன்னும்‌ ஏழெட்டுப்‌ பெண்கள்‌ நினற 
நிலையிலேயே கெருக்குண்டு வருக்தியதைக்‌ கண்டேன. 
£ நீ தள்ளுறொய்‌ ', £ நீ தான, நான அல்ல ?, ₹ நீ மட்டும்‌ 
தான பணம கெரடுத்து டிக்கட்‌ வரங்கினாயா ? நானும்‌: 
தான பணம்‌ கொடுத்து வற்திருக்கிறேன்‌ ?, £ உன. 
வாயை இங்கே காட்டாதே”, ( நீ உன வாயை ம்ரமியா 
ரிடத்தில்‌ காட்டு ?, உங்கள்‌ அப்பன்‌ வீட்டு வண்டியா > 
்‌ இல்லை, உன பாட்டன்‌ வீட்டு வண்டி ? என்று 
இப்படியே பேசுசுக்கள்‌ பட ப பமல்‌ வள ரத 
செசடங்கின. உ: 

என பக்கத்தில்‌ ஒருவர்‌ க கெருக்கடிபிலும்‌ 
சிகரெட்‌ பற்ற வைத்து எங்கள்‌ முகத்தில்‌! ஊதிக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. அதற்காக முகத்தை வேறு பக்கம்‌ 
திருப்பி கின்றேன்‌. அங்கே கேர்‌ மூலையில்‌ நீண்ட 
தலைப்பாகை அணிந்த மார்வாரி ண்ட்‌ ட படுக்‌ 


i 
ஸர. [ 
கையை விரித்து மடித்து அதன்மேல்‌ அவரே ஒரு 
பெரிய திண்டுபோல்‌ உட்கார்ந்திருக்க காட்சியைக்‌ 
கண்டேன்‌. அவர்‌ ஒருவருடைய உடம்பு கொண்ட 
இடத்தில்‌ மூன்று கான்ணுபேர்‌ உட்காரலாம்‌ போல்‌ 
மீதாண் டியது. 6 அங்கே போய்‌ அவரை நகரச்‌ 
செய்தால்‌ காம்‌ இருவரும்‌ இருக்கலாமே * என்‌ று 
இனியனுக்குச்‌ சொன்னேன்‌. 4 அங்கே போவது 
எப்படி? அதைச்‌ சொல்‌. வல்வில்ஓரி என்று 
யாரோ ஒருவனைப்‌ பற்றிப்‌ படித்தேர்மே அவ/டைய 
அம்பு வந்தாலும்‌ கூட இஈகக கூட்டத்தை ஊடுருவிச்‌ 
செல்ல முடியாதஅபோல்‌ இருக்கிறதே ?' என்றான்‌ 
ன. 

பக்கத்தில்‌ எங்களை கெருக்கிக்கொண்டிருக்த 
இளைஞர்‌ ஒருவர்‌ இதைக்‌ கேட்டதும்‌ சிரித்தார்‌. 
4ம்‌ திருவிழாவுக்ளுக்‌ கூட்டமாகப்‌ போவதைத்‌ தடுக்க 

ட வழி சொன்னீர்கள்‌. திருமண த்திற்கு இப்படிக்‌ 
கூட்டமாகப்‌ போவதைத்‌ தடுக்க வழி சொல்லுங்கள்‌ ?? 
மன்று சிரித்தபடியே கேட்டார்‌. 

(6 திருமண த்திற்கு வருமா று எல்லோருக்கும்‌ 
அழைப்பு அனுப்பி வற்புறுத்தும்‌ ட வழ்க்கம்‌ 
தொலைய வேண்டும்‌ ?? என்றேன்‌ நாண்‌. ச 

உடனே இணியன்‌, 6 அதுவம்‌ வெண்டரம்‌. 
இன்ன மாதத்தில்‌ இன்ன இன்ன நாட்கள்‌ மட்டுமே 
திருமணத்திற்கு உரியவை என னும்‌ எண்ணம்‌ ஒழிந்து 
மாக்க மாதத்திலும்‌ எந்த நாவிலும்‌ திருமணம்‌ செய்ய 
லாம்‌ என்று ஏற்பட வேண்டும்‌ ?* என்றான்‌. 

இளைஞர்‌ மறுபடியும்‌ சரித்து, “சட்டம்‌ வகுத்து 
அறபுறுக்தினாலும்‌ கீழ்ப்படியாத மக்கள்‌, பெசதுகலம்‌ 
என்று உணர்க இப்படித்‌ தாங்களே திருந்தப்‌ 
போகிறார்களா 2 ஒருகாளும்‌ இல்லை. இதற்குச்‌ சட்ட 
மும்‌ செய்ய முடியாதே 2: என்றார்‌. 


13 ஷ்‌ 

உடனே இணியன்‌ அதற்கு வழி றில்‌ 
்‌ இன்ன நாளில்‌ இன்ன முகூார்த்ததில்‌ செய்தான்‌ 
தான நல்லபடி. வாழ முடியும்‌ என்ற நம்பிக்கையைத்‌ 
தகர்த்துவிட வேண்டும்‌. இப்போது நல்ல வருவாயும்‌ 
தெளிவும்‌ பெற்று நன்றாக வாழ்கின்‌ றவர்கள்‌” 
அற்றுக்கு ஒருவர்‌ இருவராக உள்ளனர்‌. மற்றது 
கொண்ணுூரற்றெட்டுப்‌ பேர்‌ சக்தகளிக்கின்‌ றனர்‌. ஆகை 
யால்‌ வேறு மாதத்தில்‌ வேறு நாளில்‌ செய்தால்‌ 
வாழ்க்கை சர்கெடுமோ என்று அஞ்சுறொகள்‌: 
இந்த அச்சத்தைப்‌ போக்கி நில்மையை மாற்றிவிட 
வேண்டும்‌. பிறந்த மக்கள்‌ எல்லோரும்‌ நன்றாக வாழ: 
முடியும்‌ என்று நல்லபடி சமுதாயததை அமைத்துக்‌ 
காட்ட வேண்டும்‌. உள்ளத்தில்‌ அன்புகொண்டு. 
உடம்பால்‌ உழைக்க முடிர்த எல்லோருக்கும்‌ தகக 
தொழிலும்‌ நல்ல வாழ்வும்‌ உண்டு என்று காட்டினால்‌: 
. பே௱தும்‌. நூறறுக்ளுதி தொண்ணாற்றொன்பதுபேர்க்ளூ 
. வாழ்க்கையைப்‌ பற்றிய பயம்‌ போய்விடும்‌. எந்த 
மாதத்தில்‌ எந்த காளில்‌ திருமணம்‌ செய்தாலும்‌ 
நன்றாக வாழ முடியும்‌ என்ற நம்பிக்கை எற்பட்டு 
விடும்‌, அடிப்படையைத்‌ திருத்தச்‌ சட்டம்‌ செய்ய 
வேண்டுமே தவிர; உள்ளே காய்ச்ச லுக்கு மருக த 
தராமல்‌ மேல்‌ சூட்டை த ல கண்ணீர்‌ 
தடவக கூடாது ?? என்று. 

. எங்கள்‌ எதிரே இருந்த கிழவர்‌ ஒருவர்‌ ££ நல்லா 
சொன்னீர்கள்‌. அப்படித்தான இப்போது இரசம்‌ 
களில்‌ கள்‌ சாராயத்துக்குச்‌ சட்டம்‌ போட்டு, ரொம்‌ 
களையே பாழ்படுத்‌அதிறாகள்‌. மக்களுக்குத்‌ தொழில்‌ 
கொடுக்காமலே கள்‌ சாராயக்‌ கடைகளை மூடி 
விட்டார்கள்‌. இப்போது எந்த ஊரில்‌ பராததானும்‌ 
அறு இருஅாறுபேர்‌ கள்ளச்‌ சாராயம்‌ காய்ச௬ம்‌; 









துப்‌ புகை உ அ க I 
. அந்த கிழவரின்‌ முகத்தில்‌. இரக்கமும்‌ உண்மை 
யும்‌ தட புலப்பட்டன. அவர்‌ எதோ பேச 


(வேண்டுமே என்று பேசாமல்‌, உள்ளத்தில்‌ கெடு 


நானாக உருகி உணர்ந்ச உண்மையையே வாய்ச்‌ 


சொல்லால்‌ வெளிப்படுத்தனார என்பதை அறிந்தேன்‌. 


அவ்வா ற! சொன்னவுடனே, நம்பிக்கை இழந்த 
சோர்வு உடையவராய்‌, வாயால்‌ சப்புக்‌. கொட்டித்‌ 


ஆ 'குனிக்து எதையோ பார்த்துக்கொண்டிருச்தார்‌. 





“அந்தப்‌ பார்வை கவலை நிறைநத்தாக இருக்குது. 


i 





-றினார்கள்‌. அவர்களுள்‌ மாணவர்கள்‌ போல்‌ 


“தோன்றிய இனைஞர சிலா இந்த CE 2 





ந்‌ டி. நிலையத்தை விட்டு நகர்க்ததும்‌ இணிய ஞூ. ப 
அன கேட்டுத்‌ திரும்பினேன்‌. 


குடியை நாடாதே மனமே - கள்சாராயக்‌ 
குடியை நாடரதே 





படட ல ்‌ 
கள்‌ சாராயத்தாலே ்‌ op = 

.. - கணக்கற்ற குடும்பங்கள்‌ ஃ ட்ட இ” 
கெட்டே போனதாலே - ட்‌ | 


ரீ ம்‌ ட்ட (த : ந, 
குடியை நரடாதே மனமே - கஸ்‌ யல்‌ ட. ௮ 
குடியை நாடாதே ப 


அடி 


at யல்‌ 
A * 


என்று இருபத்தைந்து வயதுள்ள ஏழைப்‌! பெ 
ஒருத்தி முத்து முத்தாகச்‌ சொற்கள்‌ தெளிவாக 
விளங்க இணிய குரலில்‌. பாடினான்‌. எல்லோருடைய 
பார்வையும்‌ அவள்பல்கம்‌ திரும்பின. மூலையில்‌ 
வழெட்டுப்‌ பெண்கள்‌ எட்டுக்குருவிகள்பேரல்‌ முணு 
முணுத்திப்‌ போட்டுக்கொண்ட இல்லறைச்‌ சண்டை 


கரட்‌ 





களும்‌ ஓயம்‌ து அண லவி 
கெருக்கம்‌ ப பழுக்க ட. அமைதி 
கிலவுதற்காக பாவ து, இத்தகைய ஏழை இசைக்‌ 
கலைஞாகனைப்‌ பெட்டிகளுக்குள்‌ பாடவிடுவது நல்லது 
பேரல்‌ தோன்றியது. கிழவர்‌ பாட்டுக்காரியையே 
உற்றுப்‌ பார்த்துக்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்தார்‌. 

இணிய கூரலை மட்டும்‌ அல்லாமல்‌ கவர்ச்சியான 
அ பல அந்த AAG! படைத்‌ இருந 
கார. அமழுகருப்‌ படிந்த கக்தல்‌ அணிந்த அவளுடைய 
முகம்‌ பொலிவு குன்றாமல்‌ இருதது. சிற்பி செதுக்‌ 





கிய பொற்சிலை போல்‌ அவளுடைய கழுதீதும்‌ சையும்‌ 


உ வலத்‌ நகங்களும்‌ அழகாக அமைக்திருச்தன. 
ககரத்துப்‌ பெண்களிடையே காணமுடியாத சிறுத்து. 
ன ட்ட. அவளுடைய அழகுக்கு ஜா உயாவு தந்தது. 
எல்‌, ற்றிலும்‌ மேலான து அவளுடைய சூரவில்‌ 
ஏது பெட்டியெல்லாம்‌ பரவி ரயில்‌ வழியில்‌ லீசும்‌ 


பல்‌ மிதந்து வான வெளியில்‌ கலந்த அத்து: 


லிய த. இப்படிப்பட்ட 


இணிய இசையாகும்‌. அக்கு இசையில்‌ இருக்க... 


மென்மை அவளுடைய அழகுக்னு மெருகு கொடுத்‌ 


காற்போல்‌ இருக்தது. 
ஜ்‌ ஒருளீரம்‌ வாய்‌ இறுக்க 


பாட்டு முடியும்‌ வரையி 
வில்ல. அழுதுகொண் த குழந்தைகளும்‌ அமைதி 
சது. பாட்டும்‌ முடிகதது. 


யரமனெ. வண்டலூர்‌ 
ர லோருடைய உள்ளத்தையும்‌ கொள்ளை கொள்ளும்‌ 
9 இசைவிரும்‌ த அனித்த அக்ததி தமிழ்ப்‌ 









பெண்‌,  அய்யர ! சாமி / அரைமா களே ! தாய்மார்‌ 
களே ! வஏழையைக்‌ கரப்பர ற்றுங்கள்‌. புண்ணிய 
வான்களே 2? எண்று ககைநீட்டிக்‌ காச வாங்கத்‌ 
தொடங்கினாள்‌. : 


த 


6 புரட்டு, பிச்சை யெடுக்றெது.?? 
உ. தமிழிசை, தமிழிசை அய்யா 7? % 


ன்‌ 


4. =~ aA > 
A 
அதி! 
3 ௬ பி 
- அண்‌ 


1 ன்‌ 
ணில்‌ ர்‌ 





டர 


ட தெருவெல்லாம்‌ தமிழ்‌ முழக்கம்‌ செழிக்குது.”' 
: தமிழர்‌ என்றோர்‌ இனம்‌ உண்டு. தனியே 
அவர்க்கொரு குணம்‌ உணடு.” 
இவ்வாறு நாலைந்து இனளைஞாகன்‌ பேசசெடுத 
தார்கள்‌. அவர்கள்‌ தாமபரதீதில்‌ அடியவர்கள்‌. 
அவர்களின்‌ பேச்சில்‌ இண்டலும்‌ கேலியும்‌ இருக 
தனவே தவிர, இரக்கமே ஆத்திரமோ காணோம்‌ 
அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ மிக மட்டமாகவும்‌ பேசத்‌ தலைப்‌ 
பட்டான்‌. £ வியாபாரிகள்‌ சிலா பல அறையில்‌ 
நுங்கில்‌ காசு சோக்கவில்லையா, அது போல்தான்‌. 
ட  ஒய்நத்தயபோது உடம்பு, மற்ற வேளையில்‌ சூரல்‌, ட. 
-பேச௪, சிரிப்பு ; எப்படி யோ எதையாவது வைத்து 





க்யா பரக்‌ செய்து வயிறு வளர்க்கிறாள்‌ இந்தக்‌ கற்‌ 

பரசி” என்றான. * 

4 கேட்டாயா 2??? எண்று மெல்ல இனியணிடம்‌ 
சொன்னேன்‌. | ம்‌ 


2 ம்‌ அவர்கள்‌ அப்படித்தான்‌ பேச 
கர. இக்தக காலக்தில்‌ இளைஞர்கள்‌ கற்கும்‌ 
7! டு விழகளிடம்‌ இரக்கத்தை உண்தா கனவ அம்‌ 

அது ்‌ இக்‌ ்‌ ட இ 2222 









இல்லை. மற்றவர்கள்‌ இல்‌ இருக்க வரம்‌ 
- தான மட்டும்‌ நன்றாக வாழ வெண்டும்‌ வ்‌ கண்‌ 
. னலத்தையே இக்காலத்துக்‌ கல்வி கற்டுக்‌இற து 
என்றான்‌. சிறிது பொறுத்‌ து, 6 அது எப்படிய ப்‌ 
போகட்டும்‌. ஆங்லெத்திலேயே பேசும்‌ பழக்க 
முடையவர்கள்‌; இப்போது ஆங்லைக்தோடு தமிழும்‌ 
கல்‌ பேசுகிறார்களே ?' என்றான்‌. 

£ ஒரு படி முன்னேற்றம்தான்‌ 27 என்றே 
ல க எ அக்க வழை நங்கை எங்க 

க வரம்‌ தகொண் டிருகதாள்‌. ஒரு. சிலா 
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இ 


கொண்டு கரலணா அரையணா. கொடுத்துவந்தராகள்‌. 
வழுக்கைத்‌ தலையும்‌ அடசத்த மீசையுமாக இருந்த 
ஒருவர்‌ அவளைச்‌ சிறிது நேரம்‌ உற்றுப்‌ பராதது; 
“ஏன்மா ! நீ இந்தப்‌ பாட்டை எங்கே கற்றுக்‌ 
கொண்டாய்‌ 2 மறைக்காமல்‌ உண்மையைச்‌ சொல்‌ 2: 
என்றார்‌. 

:(டஏங்கேயோ சாமி ! வயிற்றுப்‌ பிழைப்புக்கு ?* 
என்றாள்‌ அக்தப்‌ பிச்சைப்‌ பாட்டுக்காரி. 

6; சிறையில்‌ கானே கற்றுக்கொடுத்தாரகள்‌ 2? 

: அமரம்‌ போங்க. அது எப்படி உகு 
தெரியும்‌ 2”? அத 

“உன்னைப்‌ போல்‌ சாராயம்‌ காய்ச்சி அகப்பட்டுக்‌ 
கொண்டு வந்து சிறைக்குப்போய்‌ வந்தவள்‌ எங்கள்‌ 
ஊரில்‌ ஒருத்தி இருக்கிறாள்‌. அவள்‌ இதே பாட்டைப்‌ 
பாடுகிறான்‌. அவளுக்குச்‌ சிறையில்‌ கற்றுக்கொடுத 
தர்களாம்‌.?? 

ஏழையின்‌ மக்கன்‌ வெறுப்பும்‌ சினமும்‌. 
மேன நின. ₹ அவளைப்‌ போல்‌ காரன்‌ சாராயம்‌ 
காய்ச்‌ அன ம்‌ வி்‌ சாராயத்தைப்‌ . 








போலீஸ்காரர்‌ 21 - கொண்டுவந்து எங்கள்‌ விட்டில்‌ 
வைத்துச்‌ கரட்‌ 2. தேடி. என்னைக்‌ இண்ட என்று 
ல விற்ப கரண்று போனாகள்‌. அவர்களுக்கு 


இணங்கவில்லை என்று அப்படிச்‌ செய்தார்கள்‌ ?? 
என்று சொல்லியபடியே அங்கே நிற்காமல்‌ அங்கிருந்த 
வாகளிடம்‌ ௧௯ம்‌ கேட்காமல்‌ நகர்ந்து வந துவிட்டாள்‌. 
ன்‌ பிச்சைக்‌ தொழிலுக்குப்‌ புதியவளோ எனன 
வோ ! 2 இன்னும்‌ மரன உணர்ச்சி அவளை விட்டு நீங்க 
வில்லை. எனன காரண்த்தாலோ சிறைவாழ்க்கையைப்‌ 


பற்றிக்‌ கேட்ட வரைக்‌ ம்பிப்‌ பார்க்கவும்‌ மனம்‌ 

இல்லாமல்‌ நகர்ந்‌ துவிட்டாள்‌. அதன பிறகு. 

ட்ப முகத்தில்‌ சிறிதும்‌ தெம்பு இல்லாமல்‌ 
பா. 2 
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போய்விட்டது. அடுத்த நிலையத்தில்‌ வண்டி கின்றதும்‌ 
அந்தப்‌ பெட்டியை விட்டே இறங்கி அடுத்த பெட்‌ 
ம க்கேோ வேறு எங்கோ போய்விட்டாள்‌. 

என்னைப்‌ போல்‌ இநதக காட்சியை வேறு லெ 
ரும்‌ கவணித்துவர்குருக்கிராகள்‌. அவள்‌ இறங்க 
வுடனே, அத்த வழுக்கைத்‌ தலையார்‌, ££ பாராத திாகளா? 
உண்மையைக்‌ கேட்டவுடன்‌ சொல்லாமல்‌ நழுவிவிட்‌ 
டாள்‌ *” என்று வெற்றி பெற்றவர்போல்‌ கூற்றியுள்ள 
வாகளை ஒரு பார்வை பராத்தா. 

“இவளே கள்ளச்‌ சாராயம்‌ காய்ச்சி அகப்பட்டுக்‌ 
கொண்டாள்‌ என்று சொல்ல முடியாது '' என்றார்‌ 
அவாக்கு எதிரில்‌ இருக்தவா. 

££ இவன்‌ காய்சசாவிட்டரல்‌ இவளுடைய கணவர்‌ 
அண்ணன தம்பி காய்‌ சி இருக்கலாம்‌. இவள்‌ சாரா 
யத்தை எடுத்து மறைத்து வைத்திருக்கலாம்‌ ?! என்றார்‌ 
வழுக்கைத்‌ தலையரர்‌. 

பக்கத்தில்‌ இருந்தவர்‌ முன்னுரையோடு பேச்‌ 
செடுத்தார்‌. ₹ இந்த வகையில்‌ எனககும்‌ கொஞ்சம்‌ 
தெரியும்‌. எனக்கும்‌ கிராமத்தில்‌ வீடு வாசல்‌ உண்டு. 
கிராமத்து அனுபவம்‌ உண்டு * என்று சொல்லி ஒரு 
கனைப்புக்‌ கனைத்தரர்‌, 2 மணியகரரரார்க்குப்‌ பகை 
என்ற காரணத்தால்‌, வேண்டுமென்றே சாராயப்‌ 
புட்டியைக கொண்டுபோய்‌ ஒரு வீட்டில்‌ வைத்து 
விட்டு, பிறகு காலைநீது பேரைச்‌ சோத துக்கொண்டு 
போய்ப்‌ பிடித்தார்கள்‌ :! என்றார்‌. 

₹ அது எப்படி நடக்க முடியும்‌ 2 பொய்‌. இது 
எனன காட்டுமிராண்டிக்‌ கரலமச* 2 அப்படிச்‌ செய்‌ 
தால்‌ ஊராரககுத கெரியாதா ? சட்டம்‌ பேசாதா 2? 
என்றா வழுக்கைத்‌ தலையார்‌. 

ம்‌ சேரில்‌ போய்ப்‌. பரருங்கள்‌, தெரியும்‌. நாண்‌ 
சொன்னது முழு உண்மை. . ஊரராக்குத்‌ தெரிக்தால்‌ 


19 


என்ன செய்ய முடியும்‌? மூலைவீட்டில்‌ உட்கார்ந்தபடி 
அய்யோ பாவம்‌ என்று பேசிக்கொள்வாராகள்‌. 
அவ்வளவே தவிர, பகையின்‌ காரணத்தால்‌ போலீ 
சாரைத்‌ அண்டி இவ்வாறு செய்கிரார்‌ என்று வெளிப்‌ 
படையாகத தடுக்க முன்வர மாட்டராகன்‌. நியாயத்‌ 
அக்குக்‌ காலம்‌ இல்லை, காலம்‌ கெட்டுவிட்டது, கரம்‌ 
சொனனால்‌ கேட்பார்களா, ஆண்டவன்‌ எல்லோருக்‌ 
கும்‌ பொதுவாக இருக்றொன; பார்த்துக்கொள்வான்‌ 
மன்று மூலையில்‌ பேசிக்கொண்டிருப்பார்கள்‌. சட்டம்‌ 
மட்டும்‌ என்ன செய்யும்‌ 2 அது ஏழைகளை எப்படிக்‌ 
காப்பாற்றும்‌ 2 செல்வமோ செல்வாக்கோ இருந்தால்‌ 
தான சட்டம்‌ வாய்‌ திறக்கும்‌ 2” என்றார்‌ முன்னவர்‌. 

வழுக்கைத்‌ தலையார்‌ அப்போதும்‌ விட்டுத்தர 
வில்லை. ££ இவ்வளவு கடுமையாக இருக்கும்போதே, 
ஊர ஊராக லீடுவீடாகக்‌ கள்ளச்‌ ச௪ரரரயம்‌ காய்ச்ச 
கருர்களே, இப்படிப்பட்டவரகளை எல்லாம்‌ இரக்கம்‌ 
யாரக்து விட்டுவிட்டால்‌, உலகம்‌ எனன ஆகும்‌ 7 
எல்லோரும்‌ சாராயததிலேயே வாய்‌ கொப்புளித்து 
சாராயத்திலேயே முழமுகிவிடுவார்கள்‌ *' என்றார்‌. 

அவர்‌ சொன்னது சரி என்று எனக்குப்‌ பட்டது. 

₹ உணமையான குற்றவாளிகளைக்‌ கண்டுபிடி த்‌ 
அத தண்டித்தால்‌ எப்போதும்‌ குற்றங்கள்‌ குறைந்து 
பேகம்‌. திறமையரன குற்றவாளிகளை விட்டுவிட்டு, 
திக்கற்ற ஏழை எளியவர்களைக்‌ குற்றம்‌ இல்லாத 
போகதே மிரட்டிப்‌ பிடித்துத்‌ தண்டிப்பதால்தான்‌, 
குற்றங்கள்‌ வளர்கின்றன ” , என்றார்‌ எதிரில்‌ இருக்‌ 
தவா. 

நண்பன இனியன கோ ல வாயெடுத து, 

£ ஆனால்‌ <2 என்றுன்‌. 

அதற்குள்‌ வழுக்கைத்‌ தலையாரே அடை. - 

விட்டார்‌. :: ஒன்று இரண்டு குற்றங்களில்‌, செய்யா 


௨0 


தவர்களையும்‌ பிடித்துத்‌ தண்டிக்க வேண்டி வரும்‌. 
அப்படி. இல்லாவிட்டால்‌ உலகத்தைக்‌ கட்டி. ஆள 
முடியுமா ? அப்படிச்‌ சிலரைப்‌ பிடித்துத்‌ தண்டனை 
கொடுத்தால்தான்‌ மற்றவர்களுக்குப்‌ பயம்‌ இருக்கும?” 
என்று. 

அதனால்‌ பயம்‌ ஏற்படுவதில்லை. ற்ற 
களுக்குத்‌ இறமைதான்‌ எற்படுகிறது. சட்டத்தின்‌ 
பிடிப்புககும்‌ போலீசுக்கும்‌ அகப்படாதவகையில்‌ 
திறமையாகக்‌ குற்றம்செய்யக்‌ கற்றுக்கொள்கிறோகள்‌. 
அப்படித்தான இப்போது காடு மாறிக்கொண்டு 
வருகிறது. எத்தனை சான்றுகள்‌ வேண்டுமானாலும்‌ 
காட்டுவேன்‌ ”” என்றான்‌ இனியன்‌. 

எ திர்ப்பக்கத்தில்‌ இருந்தவர்‌ அவன்‌ சொன்னதைக்‌ 
கேட்டு மிக மகிழ்க்தவராய்‌, 4 உண்மை, உண்மை, 
முழு உண்மை. ' அராபமத்தார்க்கு முன்னெல்லாம்‌ மனச்‌ 
சாட்கி, நீதிக்கு அஞ்சுதல்‌, உண்மைக்ளுத்‌ தலைவணவ்‌ 
கூதல்‌ எல்லாம்‌ இருந்தன. இப்போது குற்றம்‌ செய்ய 
வும்‌ தயங்குவதில்லை ; அ.திவிருக்‌.து தப்பித்துக்கொள்ள 
வும்‌ 4 22 என்றார்‌. 

£ அமாம்‌ ஆமாம்‌ ?” எண்ணு என வாய்‌. சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருக்க த. லப்‌ க 
6: உண்மையச்‌ சொல்லி, ni நடந்தால்‌ 
ஏமாளிகள்‌ என்று அதிகாரிகள்‌ எண்ணி அவா 
களையே பிடித்து வதைகஇழுர்கள்‌. எண்ன செய்வது? 
அதனால்‌ எல்லோரும்‌ இறமை ண. ப... 
என்முன்‌ இனியன. ப 
புதிதாக ஒருவர்‌ எங்கள்‌ பேசல்‌ கலக தகொண் 
4 எனன திறமை வந்தாலும்‌; மிகத்‌ திறமை 
உள்ளவர்களை விட்டுவிட்டு அடுத்தாற்போல்‌ உள்ள 
வர்களைப்‌ பிடி தஅக்கொள்கிருர்கள்‌. 
உள்ள நாற்பது பேரும்‌ நன்றாகப்‌ 


ஸ்ர 


வனப்பில்‌ 
படித்தாலும்‌; : 


<1 


எல்லாரையும்‌ மேல்வஞுப்புக்கு அனுப்புறொரகளர ? 
அவர்களில்‌ காலைக்‌ து பேரையாவது பிடித்துக்‌ குறைந்த 
மாரக்குக்‌ கொடுத்து அந்த வகுப்பில்‌ நிறுத்திவைப்ப 
தில்லையர 2 அது போல்‌ * என்றார்‌. 

£ நீங்கள்‌ என்ன, ஆசிரியரா 2?” என்றேன்‌. 

6: நரன ஆசிரியன்‌ அல்ல. அந்தப்‌ பாவத்‌ தொழில்‌ 
எனககு என ? என மகன நன்றாகப்‌ படிக்கிறான்‌. 
அவனை மேமல்வகுப்புகீரு அனுப்பாமல்‌ நிறுத்திவிட 
டார்கள்‌. கரரணம்‌ எனன என்றால்‌, கணக்கில்‌ 
மூன்‌ று மரரககுக்‌ ரூுறைவு. வேறு பள்ளிக்கூடத்தில்‌ 
எட்டுக்‌ மாரக்குக குறைநதவா களுக்கும்‌ தேர்ச்சி 
கொடுத்தாரகளே என்று ஆசிரியரிடம்‌ சொல்லி 
முறையிட்டேன்‌. : நாற்பது பேரில்‌ இவன்‌ முப்பத்‌ 
தேழாவது பையனாக இருக்கென்‌. வகுப்புக்கு ஜம்‌ து 
பேரையாவது நிறுத்த வேண்டும்‌. அதனால்‌ நிறுத்தி 
விட்டார்கள்‌? எனறார்‌ ஆசிரியர்‌. அர்த அனுபவத்‌ 
தால்‌ சொல்கிறேன்‌ ”” என்றார்‌ அம்தப்‌ புதியவர்‌. 

எனக்குத்‌ திடிரென்று வேறொன்று நினைவுக்கு 
வந்தது. இது உண்மைதான்‌.  இன்னென்‌ தில்‌ 
பாருங்கள்‌. மற்ற நாடுகளில்‌ மிக மோசமாக நடக்கும்‌ 
பெண்ணையே ஒழுக்கம்‌. கெட்டவள்‌ எண்டுமுர்கள்‌. 
அனால்‌ தமிழ்கரட்டில்‌ ஒருமுறை எதிர்பரராத வகை 
யில்‌ தவறிய பெண்ணையும்‌ சமுதாயம்‌ பழித்துக்‌ கை 
விடுகிறது. காரணம்‌, தமிழரிடையே கற்புக்கு மதிப்பு 
மிகுதி. இங்கே ஒரு பெண்‌ கற்பு வாழ்க்கையில்‌ 
ஒன்று இரண்டு மாரக்னுக்‌ குறைந்தாலும்‌ சமுதாயம்‌ 
தள்ளிவிடத்‌ துணிறெது ”' என்றேன்‌. 

இனியன்‌ கண்களை நெறித்தத்‌ தலை அசைத்தான்‌. 

வழுக்கைத தலையார்‌ பேசாமல்‌ கேட்டுக்கெொண் 
டிருந்தார்‌. வண்டி அடுத்த நிலையத்தில்‌ நினறனு. 
அங்கே சோடா விற்ற பையனை வழுக்கைத்‌ தலையார்‌ 


க 


கூப்பிட்டு ஒரு சோடா உடைத்துத்‌ தரச்‌ சொன்னா. 
எங்கள்மேல்‌ இருக்க ஆத்திரத்தைத்‌ தணிப்பவா 


போல்‌, அதை மடமட என்று குடித்தரா. “ஜஸ்‌ 
போட்டது இங்கே கிடைக்காதா?” என்றார்‌. “இங்கே 
கிடைக்காது ? என்றான்‌ பைசன்‌. . சோடாவைக 


குடித்தவா எங்களை நோக்கிப்‌ பெருமிதத்தோடு 
இரண்டு மூன்று ஏப்பம்‌ விட்டார்‌. வண்டி நகாந்து 
போது, புதிய பிச்சைக்காரி ஒருத்தியின்‌ சூரல்‌ 
கேட்டது. அவள்‌ பாடவில்லை. அவளுக்குப்‌ பின்‌ 
அவளுடைய தோளைப்‌ பிடித்தவாறு கினலறிருக்கு 
குருடன்‌ பாடினான்‌. குதம்பைச்‌ சித்தா பாட்டைத்‌ 
தப்பும்‌ தவறுமாகப்‌ பாடினான்‌. செவி கொடுத்துக்‌ 
கேட்க மனம்‌ இல்லை. அந்தப்‌ பரட்டை மறந்து, 
அவளுடைய இடுப்பில்‌ இருந்த சன்ன குழக்தையின்‌ 
கண்களைப்‌ பார்த்துக்கொண்‌ . டிருக்கலாம்‌ போல்‌ 
தோண்றியது. அம்தக்‌ கண்களின்‌ AND அதத பார்‌ 
வையில்‌ உலகத்தை எள்ளி நகைய௱டும்‌ குறிப்பு 
இருநதது. அந்த மாணவ இளைஞர்கள்‌ இருக்கா 
களா, இப்போது எனன பேசிக்கொள்சரொகள்‌ என்‌ நு 
பாரததேன்‌. அவாகள்‌ முன்னைய நிலயத்தில்‌ இறங்கிப்‌ 
போய்விட்டிருக்க வேண்டும்‌ என்‌ று எண்ணினேன்‌. 

வழுக்கைத்‌ தலையார்க்கு எதிரில்‌ இருந்தவர்‌ 
என்னைப்‌ பார்த்து, : அய்யா ! £ங்கள்‌ என்னென்‌ 
னவே பேசினீாகள்‌. என்ன பயண்‌? நீங்களும்‌ தரனும்‌ 
சொன்னால்‌ கேட்பவர்‌ யார்‌? நீங்கள்‌ சொன்னத 
போல்‌, திறமை இருந்தால்‌ என்ன சூற்றம்‌ செய்தா 
வஅ முனனுக்கு வருறொர்கள்‌. திறமை என்றால்‌ 
வண்ணை 4 இககக்‌ காலத்தில்‌ பணம்தான்‌ திறமை. 
பணம்‌ இருக்தால்‌ தானே வழி பிறக்கிறது ; அதிகாரம்‌. 
வணங்கிப்‌ பேசுகிறது ; சட்டம்‌ வாயை மூடிக்கொள்‌ 
இற.து. தப்பும்‌ தவ றும்‌ மறைந்து போகின்‌ றன ?* 


வயி 


என்றார்‌. ஒரு பெருமூச்சு விட்டபின்‌, 4 எங்கள்‌ 
ஊரில்‌ இன்றைக்சூக்‌ கோயில்‌ பூசை அருச்சனை மிகச்‌ 
சிறப்பாக . நடகீகின்றன. புது மண்டபமும்‌ ஓன்று 
உருவாகியிருக்றெது. எல்லாம்‌ ஈல்ல ௧௭௬ என்று 
எண்ணுகிறீர்களா? அதுதான்‌ இல்லை. கன்னன்‌ 
சாராயக்‌ ௧௭௬. அந்தச்‌ சாராயம்‌ கிராமங்களில்‌ 
காய்ச்சுவது அல்ல. ஈகரத்தின நடுவே பெரிய இடத 
தில்‌ காய்ச்சுவது. ஸ்பிரிட்‌ வாங்கி அதைச்‌ சாராய 
மாக மாற்றி மாற்றியே அவர்‌ பெரிய செல்வராகிவிட்‌ 
டார்‌. அவரிடம்‌ அறுபது எழுபது போ வேலை செய்து 
வயிறு வளர்க்கிறார்கள்‌. அவர்மேல்‌ குற்றம்‌ சொல்வ 
தாக எண்ணம்‌ இல்லை. ஏன என்றால்‌, இன்றைக்கு 
அவர்‌ கொடுக்கும்‌ சம்பளமும்‌ தொழிலும்‌ இல்லை 
யானால்‌, அந்த அறுபது எழுபது குடும்பங்கள்‌ பட்டிணி 
இடந்து வருக்தவேண்டி ஏற்படும்‌. எதற்காகச்‌ சொல்‌ 
கிறேன்‌ என்றால்‌, கிராமத்தில்‌ அப்படி. ஒன்னும்‌ பெரிய 
குற்றம்‌ நடரற்துவிடவில்லை என்பதற்காகத்தான்‌. இராமத்‌ 
தில்‌ ஒரு வீசை வெல்லமும்‌ ஒரு சீப்பு வாழைப்பழமும்‌ 
வாங்கி வேலமரப்‌ பட்டை உரித்து மூன்று புட்டிச்‌ 
சாராயம்‌ காய்ச்னொல்‌ பெரிய குற்றம்‌ என்று சிறையில்‌ 
தள்ளுகிறார்கள்‌. ஆனால்‌; நகரத்தார்‌ திறமைய்யோடு 
முக்தா நரன று கானை சாராயம்‌ காய்‌சி விற்றுப்‌ 
பணம்‌ சேர்த்துவிட்டால்‌, அவா வைக்கும்‌ விருந்து 
முதலான ஆடம்பரங்களுக்குப்‌ பெரிய பெரிய அதிகாரி 
களும்‌ பெரிய பெரிய தலைவர்களும்‌ வந்து சாப்‌ 
பட்டு முகமலர்ந்து வெற்றிலைபாக்குப்‌ பேட்டுக 

கொண்டு வணக்கம்‌ சொல்லிவிட்டுப்‌ போகிறார்கள்‌. 
போன தேர்தலின்போது இரண்டு எம்‌. எல்‌. ஏ.க 
களுக்கும்‌ ஒரு பாரளுமன றத்து எம்‌. பி.க்மாம்‌ தேர்த 
லில்‌ துணையாக கின்று அவே பணமும்‌ செலவு 
செய்தார்‌. கார்களும்‌ கொடுத்தார்‌. கார மட்டும்‌. 
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நான்கு வைததிருக்றொ. ஆனால்‌ ரொமங்களில்‌ சிறு 
சூறறம்‌ செய்து அகப்பட்டுக்கொண்டா லும்‌ குடும 
பமே நசுங்கப்போழைது 2” என்றார்‌. 

இது வரையில்‌ தலைகுனிந்து வருக்திக்கொண் 
மிருகத கிழவர்‌ இப்போது தலைநிமிர்க்து உட்கரா்க்து 
ஆாவத்தோடு சகேட்டுக்கொண்டிருக்கார்‌. அவர்‌ முகத்‌ 

ல்‌ அவ்வளவு சோர்வு இருந்த காரணம்‌ எனன, 

இந்தப்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டதும்‌ சேரரவு நீங்கக்‌ காரணம்‌ 
எனன என்று எனக்குள்‌ எண்ணினேன்‌. அவருக்குப்‌ 
பக்கத்தில்‌ போய்‌ உட்கார்க்து கேட்கவேண்டும்‌ என்‌ று 
மனம்‌ தூண்டியது. பக்கத்தில்‌ இருந தவரும்‌ மூட்டை 
முடிச௬க்களை எடுத்துவைக்கக்‌ சகொடங்கினார்‌. அவர்‌ 
அடுத்த நிலையத்தில்‌ இறங்கப்‌ போகிறார்‌ என்பதை 
அறிந்ததும்‌, அர்த இடத்தை நோக்கச்‌ சென்றேன்‌. 

மெல்லப்‌ பக்கத்தில்‌ உட்கார முயன்றேன்‌. 
அவரும்‌ சிறிது நகர்க்து இடம்கொடுக்கார்‌. “பெரிய 
வரே / எந்த ஊர்‌ ?* என்றேன்‌. 

ES செங்கல்பட்டுப்‌ பக்கத்தில்‌ இராமம்‌ ?? என்றார்‌. 

££ முன்னே மிருந்து பார்க்கிறேன்‌. ஒரே கவலை 
யாக முகத்தைச்‌ சோரவிட்டு உட்காரக்‌ இருக்கிருயே??? 

££ என கவலை எனக்கு. சொன்னால்‌ தீரப்‌ 
போகிறதா 2? 

££ சொன்னால்‌ தீராது. ஆலை பாதியாய்க்‌ குறை 
யம்‌ என்று பெரியவர்கள்‌ சொல்கி।ுர்கள்‌.* 

்‌ இருக்கலாம்‌? 

₹ இறதத்‌ தள்ளாத வயதில்‌, பாவம்‌ / 
கவலைப்பட வேண்டி, மிருக்றதே 15> 

“ கான்‌ கேட்டு வந்தவழி, என்ன செய்வது 2?” 

அது ஒரு பக்கம்‌ இருக்கட்டும்‌. உனக்குப்‌ 

பிள்ளைகள்‌ இல்லைய 2 சம்பாதித்துக்‌ காப்பாற்றுவ 
தில்லையர 2? 


இவ்வளவு 
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6 ஒரே பிள்ளைதான்‌. அவனோடுதான்‌ இருக 
கிறேன்‌. ஆனால்‌ நான்‌ இருக்கிற ஊர்‌ அடியோடு 
கெட்டுப்போச௯.?? 

at ஒவ்வொருவரும்‌ அவரவர்களின்‌ உ ஊரைப்‌ பற்றி 
அப்படித்தான a அபடவற்லு ஊர்‌. கெட்டுப்‌ 
பேசச்‌௯, ஊர்‌ கெட்டுப்‌ போச்சு என்று எல்லோரும்‌ 
சொல்கிருர்கள்‌. முடிவில்‌ எல்லோருமாகச்‌ சோம து; 
உலகம்‌ கெட்டுப்போச்௯ு, காலம்‌ கெட்டுப்போ௫ச௯௬ 
என்கிறோம்‌. இக்தப்‌ பேச ௬ககு மூடி வே காசனேமே.”? 

: அனாலும்‌ எங்கள்‌ ஊர கெட்டுப்போனது 
போல்‌ வேறு எதுவும்‌ இல்லை. மணிகன்‌ எதோ தொழில்‌ 
செய்து வயிறு வளர்த்து மானத்தோடு வாழ்வதற்கு 
ஊர்‌ அல்ல அது.” 

6&6 அப்படி, என்ன 2 ஊரில்‌ போக்கிரிகள்‌ கணக 
இல்லாமல்‌ பெருகிவிட்டார்களா 2 ஊரில்‌ பெரிய 
மனிதர்கள்‌ இல்லையா 2 ஊர்ப்‌ பஞ்சாயத்து இல்லையா 2 
"மணியம்‌, போலீஸ்‌ இல்லையா 2 நீங்கள்‌ சொல்வது 
எல்லாம்‌ வேடிக்கையாக இருக்கிறத. 

வேலி வேலியாக இருந்தால்‌ நீங்கள்‌ சொல்வது 
சரிதான்‌. வேலியே பயிரை மேய்ந்தால்‌ 2? 

முதியவர்‌ இவ்வளவு அழகாக, பொருத்தமான 
உவமையோடு, திறமையாகப்‌ பேசுகிறாரே எனறு 
எனக்குள்‌ வியந்தேன்‌. *6 இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ தம்‌ 
கடமையைச்‌ செய்துவிட்டு ஊர்வம்புக்ளுப்‌ போகாமல்‌ 
நம்‌ வீட்டோடு இருக்தால்‌ யார்‌ என்ன செய்ய 
முடியும்‌ 27: என்று கேட்டு அவருடைய வாயைக்‌ 
இள நினேன. 

ct அஅ அந்தக்காலம்‌. இற்தக்காலத்தில்‌ பட்டண 
களில்‌ அப்படி இருக்கலாம்‌. அதோ, கீழ்ப்பாக்கத்தில்‌ 

என்‌ மசமண்பின்ளைகள்‌ இருக்றொர்கள்‌. காலையில்‌ 
வீ£ட்டைவிட்டுக்‌ கம்பி வேலை செய்துவிட்டு விளக்கு 
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வக்கமற்கு _ இரும்பி வருலிருார்கள்‌. வீடு உண்டு. 
தொழில்‌ உண்டு என்று வாழ்க்கை கடத்துஇருர்கள்‌ . 
கவலையே இல்லை. அவர்கள்‌ ஒரு வம்புக்கும்‌ போக 
வில்லை ; போக வேண்டியதும்‌ இல்லை. அனால்‌ ரொமங்‌ 
களில்‌ நீ சும்மா இருக்தசலும்‌ உன்னை விடுவதில்லை. 
தெருவம்பு ஊரவம்பு ஏதாவது ஒன்றில்‌ உன்னைச்‌ 
இக்கவைத்துப்‌ பாழ்படுத்துறொகள்‌. என குடுமபத்‌ 
தின்‌ கதையும்‌ அப்படித்தான்‌ ஆயிற்று? என்।ுர்‌. 

6 அதனால்தான்‌. இவ்வளவு கவலையாக இருக்‌ 
கிறாய்‌, பாவம்‌ ?? என்றேன்‌. i 

££ கவலையைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லவே முடியானது. 
எங்காவது போய்‌ ரயிலில்‌ தலைகெரடுத்தாவது 
சாகலாமா என்னு இருக்கிறது. எனக்குச்‌ சாவும்‌ 
வரவில்லை. அண்ணன்‌ தம்பி அக்கா எல்லாரும்‌ செத்தும்‌ 
போய்விட்டார்கள்‌. எனககுச்‌ சாவு வரவில்லை. 

“ வீட்டிலே மனைவி மக்கள்‌ ஏதாவது சொல்லை 
கொடுக்றொர்களா 2? 

£6 மனைவி இறந்துபோய்‌ இருபததைந்து பொங்கல்‌ 
வக்துவிட்டது. அவள்‌ இருக திருந்தால்‌ எனககு இவ்‌ 
வளவ அனபம்‌ வந்திருக்காது. அவள்‌ இறநதபோ து 
என பையனுக்கு மூன்று வயது. ஒரு கைக்குழந்தை 
அவளோடே செத்துவிட்டது. அரதப்‌ பையனை 
வளாக்க நான்‌ பட்ட பாடு சொல்ல முடியா து..* 

“ இரண்டாவது இருமணம்‌ செய்துகொள்ள 
வில்லையர 22? ப 

££ எல்லாரும்‌ சொன்னாகள்‌. ஆனால்‌ கரன்‌ ஏழை, 
ஒன றரைக்காணி நிலத்தை வைத்துவிட்டுப்‌ போனா 
கன்‌ பெரியவர்கள்‌. அண்ணன்‌ கம்பிகள்‌ பக்குபோட்டு, 
எனககு அரைக்காணி வந்தது. அதுவம்‌ மேட்டு கிலம்‌. 
சரியான  நீர்ப்பாய்ச்௪ல்‌ இல்லை. குததகைக்குப்‌ 
பயிரிடவேண்டும்‌; அல்லது கூலிவேஆ செய்து வமி று 
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வளர்க்க வேண்டும்‌. இக்த நிலையில்‌ இருமணம்‌ செய்து: 
கொண்டு அவளை வேறே வைத்துக்கொண்டு காப்பாற்‌ 
றுவது எப்படி? திருமணம்‌ செய்தகொண்டிருப்பேன்‌. ்‌ 
எங்கள்‌ ஊருக்னு வந்த பெரியவர்‌ படித்தவர்‌ ஒருவா 
வேண்டாம்‌ என்று புக்தி சொல்லிவிட்டுப்‌ போனா . 
அவர்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டு நடமச்ததற்காக ஊரரா என்‌ 
ஊப்‌ பைத்தியக்காரன்‌ என்று கேலி செய்தார்கள்‌. 
நான உறுதியாக இரும்‌ அவிட்டேன்‌. இரண்டொரு. 
முறை ஈப்பாசை தோன்றியது உண்டு. எப்படியோ 
தட்டுத்‌ தடுமாறித்‌ தனியாகவே காலம்‌ கழித்து 
விட்டேன்‌. பையனை மூன றுவய து முதல்‌ மானே 
வனர்த்துவந்தேன்‌. கானே பொங்கி கானே ஊட்டி 
வனர்க்தேன்‌. பையனும்‌ நல்லபடியே வளர்ந்தான்‌. 
நல்ல பெயரே எடுத்தான்‌. என்‌ சொல்லைத்‌ தட்டாமல்‌ 
கான்‌ இருந்தான்‌. கல்ல இடத்தில்‌, என்‌ அத்தையைக்‌ 
கொடுத்த வீட்டிலிரும்‌ து பெண்‌ பரா ததக கட்‌ டினேன்‌. 
அவளும்‌ நல்ல பெண்ணாகவே இருந்தாள்‌. குடும்பத்தை 
நல்லபடியே கவணித்‌துக்கொண்டுவம்தாள்‌. தலைவிதி 
வேறு வகையாக மாற்றிவிட்டது !?” 

£6 இப்போது எங்கே இருக்கிறா கள்‌ 2 உனக்ஞாச்‌ 
சோறு போடுவதில்லையர 77? 

£ மெல்லப்‌ பே௫ங்கள்‌ '”? என்று அந்த முதியவா 
எனக்குச்‌ சைகை செய்தார்‌. 

அவருடைய விருப்பம்‌ போலவே மெல்லப்‌ பேச 
னேன்‌. ££ இந்தக்‌ காலத்தில்‌ பின்ளேகள்‌ பெற்றோ 

களுக்குச்‌ சோறு போட்டுக்‌ கர பபா அ அரி 

தாகவே இருக்கிறது ?: என்றேன்‌. 

: சர று இருந்தால்தானே உறர க I 
பிழைப்பை கெடுத்துக்கொண்டான்‌ ; பெயரைக்‌ 
கெடுத்துக்கொண்டான்‌.. வேறே ஒன்றும்‌ இல்லை. 
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இச்கேரம்‌ அங்கே பேசிக்கொண்‌ டிருர்‌இர்களே, 
அந்தச்‌ சாராயக்‌ தொழிலில்‌ இறங்கிவிட்டான்‌.” 

“ அட்டர்‌ ! கடைசியில்‌ உங்கள்‌ குடும்பமும்‌ 
இசதப்‌ பாழும்‌ தொழிலில்‌ அழுிக்துவிட்டதர 2? 

: அதில்‌ ஈடுபடரமலே இருஈதான்‌. அப்போது 
எல்லா வேலைக்கும்‌ போய்ப்‌ பாடுபட்டு உழைத்துக்‌ 
கூலி கொண்டுவருவாண்‌. காரனும்‌ போவேன்‌ ; கூவி 
கொண்டுவருவேன்‌. கிணறு வெட்டுதல்‌, கூரை 
போர்த்தல்‌, கூலிஎர்‌, கூலிக்கு இறைப்பு, ஏரிக்கரை 
வேலை, மரம்‌ வெட்டுதல்‌ முதலான எல்லா வேலைக்கும்‌ 
கரங்கள்‌ இரண்டுபேரும்‌ போவோம்‌. “ கருப்பனுக்கு 
எனன குறைச்சல்‌ ; அப்பனும்‌ ன்னையும்‌ போய்ப்‌ 
பாடுபட்டு உழைக்றொர்கள்‌ ; நல்ல சாப்பாடு ; தல்ல 
வாழக்கை * என்று ஊராரும்‌ பேகிக்கொள்வார்கள்‌. 
இப்படி. இருந்த வாழ்க்கையில்‌ சாராயம்‌ பகுத்து ; 
யாழ்படுததிய து.?? 

'£ அச்தப்‌ பாழும்‌ தொழிலில்‌ எப்படிப்‌ போய்ச்‌ 
'சேசர்க்காண்‌ 7: 

₹ மூபாய்ச சே ரவேண்டுமச 2 அதுதாண்‌ ஊரில்‌ 
மூலை முடுக்கெல்லாம்‌ இருக்கிறதே. ஊரில்‌ பலபேர்‌ 
காயச்சக்‌ கற்றுக்கொண்டார்கள்‌. காய்ச்சிக்‌ தாண்‌ 
கஞும்‌ குடித்தார்கள்‌ ; மற்றவர்களுக்கும்‌ விற்முர்கன்‌ ; 

அறப்‌ பணமாக்கினஞார்கள்‌. சாராயம்‌ காயசனெவா்‌ 
களின்‌ கையில்‌ எமக்சேமும்‌ ௧௭௯ கடமாடியதைப்‌ 
பார்த்தான்‌ பையன்‌. அவர்கள்‌ எக்நேரமும்‌ டீ காப்பி 
குடித்தபடி. மஇழ்ச்சயாக இருப்பதையும்‌, அடிக்கடி 
சினிமாவுக்ளுப்‌ போவதையும்‌ பார்த்தான்‌. கலலைபடி 
வெள்ளையாக உடுதஅக்கொண்டு உல்லாசமாகத திறி 
வதைப்‌ பார்த்தான்‌. இவர்கள்‌ இப்படிச சந்தோசமாக 
இப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ சாராயக்‌ காசுதான்‌ என்‌ 
பதை உணர்ந்தான்‌. தான்‌ என்ன பாடுபட்டு உழைத்‌ 
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தாலும்‌ இப்படி. லாழ முடியவில்லையே என்று 
ஏங்கினுனை. அவ்வளவுதான்‌. அன்று முதல்‌ புத்த 
கெட்டுவிட்ட.து.?? 

“ அதற்கு முன்னமே அவனுக்குக்‌ குடிக்கும்‌ 
பழக்கம்‌ உண்டா 2: 

6 அய்யய்யோ ! கிடையவே கடையாக. குடி.ப்பா 
வர்களைக்‌ கண்டால்‌ அவனுக்குப்‌ பிடிக்கவே பிடிக்‌ 
காது.?? 

“அப்படிப்பட்ட வன இதில்‌ எப்படி ஈடுபட்டான்‌??? 

: அதுதான்‌ சொன்னேனே ! எல்லாம்‌ காச, 
கா௪ செய்த வேலைதான்‌. உப்பிட்ட கூழ்‌ குடிப்பதை 
விட; இட்டளி தோசை வடை சாப்பிட்டுக்‌ காப்பி 
குடிக்க ஆசை இருக்காதா 2 எனக்கே ஒவ்வொரு காள்‌ 
அந்த ஆசை வருகிறதே; அவனுக்கு இருக்காதா 7 
பகலெல்லாம்‌ மாடு போல உழைத்துவிட்டு ஒய்ந்து 
இடப்பதைவிட;, சினிமாவுக்குப்‌ போய்‌ வேடிக்கை 
யாய்க்‌ கதை பராக்க ஆசை இருக்காதா? உழைப்‌ 
பிலை அட தச்‌ சுகம வராது, வேறு ௧௭௯ வந்தால்தான்‌ 
முடியும்‌ என்று தெரிர்துகொண்டான. முதலில்‌ 
சாராயம்‌ கரய்சசுகற பிள்ளைகளைக்‌ கண்டாலே பிடிக்‌ 
காமல்‌ இருந்தவன்‌, அவர்களோடு சேந்து பழகத்‌ 
தொடக்கினான்‌. பிறகு சிலநாள்‌ கூலிவேலைக்குப்‌ 
போகாமல்‌; பயிர்‌ வேலையும்‌ கவனிக்காமல்‌, அந்தப்‌ 
பிள்ளைகளோடு சோந்து திரிந்தான்‌. நான்‌ கண்டி த 
தேன்‌. கண்டித்ததால்‌ ஒரு பயனும்‌ இல்லை. அவன்‌ 
இரவில்‌ அவா களோடு சோச்தகொண்டு எங்கெங்கோ 
போய்‌ அந்த வித்தையைக்‌ கற்றுக்கொண்டான்‌... அப்‌ 
போதும்‌ அவன நெடுங்காலம்‌ குடிக்காமலே இருந்‌ 
திருக்கிறன. உடணிருக்த பிள்ளைகள்‌ எவ்வளவோ 
கட்டரய்ப்படுத்திப்‌- பரா த்தும்‌ அவன்‌ குடிக்காமலே 


இருக்திருககறான்‌.. ஆனால்‌ முன்போல்‌ ம வலைக்குப்‌ 
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போவது சூறைநீது விட்டது. கையில்‌ காசு வைத்துக்‌ 
கொண்டு சிற்றுண்டிக்கடைக்குப்‌ போய்ச்‌ சாப்பிடுன 
தாகக்‌ கேள்விப்பட்டேன்‌. அவனுடைய மனைவிக்கும்‌ 
அடிக்கடி இட்டளி தோசை வடை வாங்கிக்‌ கொடுத்த 
தாகவும்‌ காதுக்கு வந்தது. எண்‌ மனத்தில்‌ ஒரு தில்‌ 
ஏற்பட்டது. போலீஸ்காரரிடத்தில்‌ தப்பித்‌ தவறி 
அகப்பட்டுக்கொண்டால்‌ எனன செய்வது என்று 
கலங்கினைன. வீட்டில்‌ எங்காவது கொண்டுவந்த 
மறைத்து வைக்கிறானா, வைத்து வியாபாரம்‌ செய்‌ 
கிறான எனறு இங்கும்‌ அங்கும்‌ தேடிப்‌ பார்த்தேன்‌. 
எங்கும்‌ எதுவும்‌ கிடைக்கவில்லை. இருந்தபோதிலும்‌, 
கெட்ட தொழில்‌ என்றைக்காவது பெயரைக்‌ கெடுத்து 
விடும்‌ என்று பயந்தேன்‌. பல நாள்‌ திருடன்‌ ஒருகாள்‌ 
அகப்படுவான்‌ என்று எண்ணி எண்ணி வருத்தப்‌ 
பட்டேன்‌. ஒருகாள்‌ அவனுக்கு நேரில்‌ சொன்னேன்‌. 
“ அப்பா / இந்தக்‌ காசு நல்ல ௧௪௬ அல்ல. நம்மிடம்‌ 
அது சேர்ந்தாலும்‌ கெடுதிசான்‌ உண்டாகும்‌. 
கடவுள்‌ நமக்குக்‌ கைகால்‌ கொடுத்தார்‌. உழைத்துக்‌ 
கூழ்‌ சாப்பிடுவதே ருசியானது. வேறே எதற்கும்‌ 
ஆசைப்படாதே * என்று மெல்லச்‌ சொன்னேன்‌. “£ 
என்ன நினைத்துக்கொண்டு பேசுநொய்‌ அப்பா ! 
நான எனன திருடினேனா ? கொள்ளை அடி த்தேனா 2 
சம்மா என்னென்னவோ பேசுகிறொயே *' என்றான்‌. 
இரண்டொரு நாள்‌ கழித்து, £ சாராயம்‌ காயச௫கிற 
பிள்ளைகளோடு சேராதே அப்பா, பின்னால்‌ அது 
வினையாய்‌ விளையும்‌ : என்றேன்‌. அன்றைக்கு அவண்‌ 
பேசிய பேச்சிலே பெரிய மாறுதல்‌ இருந்தது. இத்தனை 
நாள்‌ என்னை எதிர்த்துப்‌ பேசரதவன, அன்றைக்கு 
எதிர்த்துப்‌ பேசினான்‌: (உண்‌ பெயர்‌ கெடாமல்‌ 
பார்த்துக்கொள்‌. ஊரில்‌ யாரோடுதான்‌ சேருவது 2 


அப்படிப்‌ பார்த்தால்‌ எல்லாரும்தான்‌. “சாராயம்‌ 
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கரய்ச்சுகிருரகள்‌. ஒருத்தசோடும்‌ சேராமல்‌ மூலை 
வீட்டிலேயே உட்கார்க்திரு என்றொயா?' என்று 
சொல்லிவிட்டு எதிரில்‌ நிற்காமல்‌ போய்விட்டான. 
ஒஒ, கடிந்து அறிவுரை சொன்னாலும்‌ தப்பாக இருக்‌ 
இறதே. அப்படிச்‌ சொல்லச்‌ சொல்ல நம்முடைய 
மதிப்புக்‌ குறைகிறது, எதிர்ப்பும்‌ வளர்கிறது என்று 
எண்ணி வருத்தப்பட்டேன்‌. மருமகளும்‌ முன்போல்‌ 
இல்லை என்பதைக்‌ கவனித்தேன்‌. முன்போல்‌ நாற்று 
ஈடுவதற்கும்‌ களை பறிப்பதற்கும்‌ அறுவடைக்கும்‌ 
மற்றக்‌ கூலிவேலைக்கும்‌ போகாமலே அவள்‌ பக்கத்து 
வீடுகளில்‌ மிகுதியாகப்‌ பழகப்‌ பேசிப்‌ பொழுது 
போக்கத்‌ தொடங்கினாள்‌. என போகவில்லை என்று 
எப்போதாவது கேட்டால்‌ உடம்பு நன்றாக இல்லை 
என்று சாக்குச்‌ சொல்லிவந்தாள்‌. வெயில்‌ உடம்புக்கு 
ஆகவில்லை என்றும்‌ சேற்று ஈரம்‌ ஒத்துக்கொள்ள 
வில்லை என்றும்‌ காரணம்‌ சொல்லிவந்தாள்‌. அவன 
அடிக்கடி காசு கொடுக்க, அதை வைத்‌ துக்கொண்டு 
வடையும்‌ தோசையும்‌ வாங்கித்‌ இன்றுகொண் 
டூருக்தாள்‌. சமையலும்‌ முன்போல்‌ பாடுபட்டுச செய்‌ 
வதில்லை. புதுப்புடைவைகள்‌, அழகான ரவிக்கைகள்‌ 
இவைகள்‌ வீட்டுக்கு வந்து சேத்தன்‌. இந்தப்‌ 
போக்கு எங்கே போய்‌ முடியுமோ என்று பயந்தேன்‌. 
எப்படித்‌ திருத்துவது என்று தெரியவில்லை. 
ஊரெல்லாம்‌ கெட்டிருக்கும்போ ௮, வீட்டை மட்டும்‌ 
எப்படித்‌ திருத்துவது என்று கவலையாயிற்று. ஊரில்‌ 
போலீஸ்காரர்‌ நுழைந்தபோதெல்லாம்‌ என மனம்‌ 
திடுக்கிட்டுப்‌ பயந்தது. என்‌ பயம்‌ ஒருநாள்‌ 
உண்மையாய்ப்‌ போயிற்று '' என்றார்‌ கிழவா. 
அதற்குள்‌ ஒரு நிலையத்தில்‌ வண்டி சிறிது நேரம்‌ 
கின்றது ; புறப்பட்டுவிட்ட அ. கிழவரும்‌ தொடர்நது 
பே௫ிக்கொண்டிருந்தார்‌. நானும்‌. கூர்ந்து கேட்ட 
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படி. இருக்கேன்‌. யாரோ ஒருவா அரத நிலையத்தில்‌ 
ஏறி மேரே என்பக்கமாக வந்து என்னை சக்கரச்‌ 
சொல்லி உட்கராக்தார்‌. அதையும்‌ கவனிக்காமல்‌ 
இழவர்‌ பேசிக்‌ கொண்டிரு தரா. 

: ஏன்‌ பயம்‌ எல்லாம்‌ ஒருகாள்‌ உண்மை என்றே 
ஏற்பட்டுவிட்டது. மாட்டுக்கு வைக்கோல்‌ எடுக்க 
லாம்‌ என்று ஒருசாள்‌ போரின்‌ அருகே போய்‌ எடுத்த 
போது, அதனுள்‌ இரண்டு சாராயப்‌. புட்டியைப்‌ 
பார்த்தேன்‌. எனக்குக்‌ கடுங்கோபம்‌ வந்தது. தேரே 
வீட்டிற்குள்‌ சென்று மருமகளைக்‌ கூப்பிட்டேன்‌, 
அவளை அழைத்துக்கொண்டு போய்‌ அச்தப்‌ புட்டி 
களைக்‌ காட்டினேன்‌.  பராத்தாயா 2 உண்‌ வீட்டுக 
காரனுடைய வெலையை ! நம்‌ கலைக்கே இிம்பாக 
முடியுமே ! நமக்கு அடுக்குமா இது 2? இந்தக்‌ ௧௭௬ 
உங்களை எத்தனை நரன்‌ காப்பாற்றும்‌? இந்தக்‌ 
காசை வைத்துக்‌ கொண்டு கண்டபடி செலவு செய்‌ 
கறிகள்‌. வேலைக்கும்‌ சரிவரப்‌ போவ இல்லை. செக்கப்‌ 
பயிரையும்‌ கவணிப்பதில்லை. குடும்பமா இது 2: என்று 
கண்டித்துப்‌ பேசினேன்‌. யாரோ கொண்டுவந்து 
இங்கே நம்முடைய பேரரில்‌ மறைத்து வைத்தால்‌ 
அதற்கு நாங்கள்‌ என்ன செய்ய முடியும்‌ 2 சம்மா 
நீ எதை எதையோ பேசுகிறாயே!” என்றாள்‌. எனக்கோ 
வயிறு எரிக்தது. அழிவு இப்படி வந்து சேர 
வேண்டுமா எண்று கலங்கினேன்‌. அன்று இரவு 
சாப்பிட மனம்‌ இல்லை. வெளியே போய்க்‌ சத்திர 
தில்‌ படுத்தேன்‌: சத்திரத்தில்‌ இனம்‌ பிள்ளைகள்‌ 
குடி ததுவிட்டுச்‌ செய்த அலங்கோலத்தைப்‌ பார்க்க. 
மனம்‌ இல்லாமல்‌, அதையும்‌ விட்டுத்‌ தொலைவில்‌ ஓர்‌ 
ஆலமரத்தின்‌ அடியில்‌ போய்ப்படுச்துக்கொண்டேன்‌. 
திடீரென்று விழிததுக்கெரண்டு, நல்ல பிள்ளையாக 
வளரநதவன இப்படி மாறிவிட்டானே என்று எண்ணி 
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எண்ணி மனவேதனை அடைந்தேன்‌. வந்த மருமக 
ரூம்‌ குடும்பத்தின்‌ பெயரைப்‌ பற்றிக்‌ கவலைப்படா 
மல்‌, தின்பண்ட த்திற்கு வேண்டிய காச பெரிதாக 
எண்ணி இப்படி. அவனுக்குத்‌ துணையாக இருக்‌ 
கிருளே என்று கவலைப்பட்டேன்‌. விடியற்காலையில்‌ 
எழுந்து வீட்டிற்குத்‌ திரும்ப மனம்‌ இல்லாமல்‌ தயங்‌ 
இத தயங்கி நின்றேன்‌. கடைசியில்‌ பெற்று வளர்த்த 
பாசம்‌ கேட்கவில்லை. மகனை விட்டுவிட்டு எங்கே 
போய்‌ என்ன செய்வது என்று சோர்வோடு இரும்பி 
னேன்‌ ” எண்று நிறுத்தினா. 

அதுவரையில்‌ விடாமல்‌ பேசிக்கொண்டிரும்த 
அவர்‌, என்‌ இப்போது நிறுத்தினார்‌ என்று திரும்பிப்‌ 
பார்த்தேன்‌. இணியன எங்கள்‌ எதிரில்‌ நின்று பேச்‌ 
சைக்‌ கவணித்தான. அப்போது அடுத்த நியைத்தில்‌ 
இறஙகுவதற்காகச கிலா எழுத்து நின்று சாமான்களை 
எடுத்து ஒருசேர வைத்துக்கொண்‌ டி.ருக்கமையால்‌, 
உட்காருமிடம்‌ கொஞ்சம்‌ காலியாயிற்று. உடனே 
பக்கத்தில்‌ இரும்தவரை நகரச்‌ சொல்லி, என பக்கத்‌ 
தில்‌ இனியனுக்கு இடம்‌ கொடுத்தேன்‌. 

்‌ அப்புறம்‌ 7”? ஏன்று முதியவரைப்‌ பார்த்தேன்‌. 
அவர்‌ பேசாமல்‌ இருந்தார்‌. 

: இவா என்னுடன்‌ வந்தவரே. எண்‌ நண்பர்‌. 
இருவரும்‌ ஓரே திருமணத்துக்குப்‌ போகிறோம்‌. சொல்‌ 
லுங்கள்‌ ?? எனழேன. 

பெருமூ௪௬ விட்டபடியே முதியவர்‌ தொடங்கி 
னார்‌. அன்னு முழுதும்‌ நான யாருடனும்‌ பேசவில்லை. 
பையனும்‌ என்னுடன்‌ பேசவில்லை. இப்படியே சில 
நாட்கள்‌ கழிக்தன்‌. ஒருகாள்‌ ஒருவன்‌ காலிப்புட்டி 
யுடன்‌ வீட்டிற்குள்‌ நுழைந்து, கான்‌ இருப்பது 
தெரியாமல்‌, அரைப்புட்டிச்‌ சாராயம்‌ அவசரமாக 
வேண்டும்‌ என்று மருமகளைக்‌ கேட்டான்‌. அவள்‌ 
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எதோ. மெல்லப்‌ பேசி அவனை அனுப்பிவிட்டான்‌. 
அன்று மாலையே பையன்‌ வீட்டிற்குள்‌ நுழையும்‌ 
போது கடுமையாகக்‌ கேட்டுவிட வேண்டும்‌ என்று 
எண்ணியிருக்தேண்‌. ஆனால்‌ நிலைமை எல்லை மீறிப்‌ 
போய்விட்டது என்பதை அன்று மரலை அவண்‌ 
வீட்டிற்குத்‌ .இரும்பிய்போதுதான தெரி து கொண்‌ 
பேன்‌. அவனுடைய நடையில்‌ தள்ளாட்டம்‌ 
இருந்தது. நான்‌ இருப்பது தெரியாமல்‌, வாயில்‌ 
வந்ததைப்‌ பேசிக்கொண்டு வர்காண்‌. சாராய காற்ற 
மும்‌ வீசியது. மருமகள்‌ அவனிடம்‌ போய எதோ 
மெல்லச்‌ சொன்னாள்‌. உடனே காரக்குக்குழ நியபடியே 
£ இருந்தால்‌ இருந்து போகட்டுமே. பயமா ? பயமா 
என்று கேட்கிறேன்‌ என்றான்‌. எண்‌ வயிறு எரிந்தது. 
மனமெல்லாம்‌ கொதித்தது. (மே பையர ! பேரைக்‌ 
கெடுததுக்கொண்டாயே ! கடைசியில்‌ உன்னை வளாகத்‌ 
அம்‌ பயன்‌ இல்லாமல்‌ போ௫சேடா * என்று அழு 
சேன்‌. கஐூடிவெறியில்‌ என்னுடைய மணவேதனை 
தெரியாமல்‌, £ அழு அழு ; யார்‌ அழச்‌ சொன்னார்கள்‌ 2” 
என்று வாய்பிதற்கிக்கொண் டிருந்தான்‌. அதற்குள்‌ 
எதிவீட்டாா பக்கத்து வீட்டார்‌ இலர்‌ எட்டி 
எட்டிப்‌ பார்க்கவே, ஒரு மூலையில்‌ போய்ப்‌ படுத்து 
என வருத்தத்தை அடக்கிக்கொண்டேணன்‌.!? 

சிறிது கேரம்‌ யாரும்‌ ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ இருத்‌ 
கோம்‌, கிழவாககுப்‌ பழைய நினைவு அயரத்தைக்‌ 
கள றிவிட்ட அ என்பதை அறிந்‌ த கொண்டேன்‌. முற்றி 
லும்‌ கேட்ட றியா தவனாகையரல்‌, அவருடைய மனநிலை 
அறியாமல்‌ இனியன்‌ -ஒரு கேள்வி கேட்டுவிட்டான்‌. 
்‌ அமாம்‌, பெரியவரே ! உனக்கு இக்தப்‌ பழக்கம்‌ 
உண்ட 2: என்றான. 5. 

“ எனக்கா 27 சாராயக்கடை கூடாது எண்று 


என்றைக்கு. மூடினர்களோ அன்றைக்கே விட்டு 
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விட்டேன்‌. அதற்கு முன்னும்‌, சான்‌ அடிக்கடி குடித்த 
தில்லை. போகி, மாட்டுப்‌ பெரங்கல்‌, திபாவளி 
முதலான பண்டிகை நாட்களில்‌ கள்‌ குடிததிருக 
கிறேன்‌. உடம்பு ஈரமாகிச்‌ சளி காய்ச்சல்‌ எதாவது 
வந்தால்‌ அப்போது சாராயம்‌ குடித்திருககிறேன. அப்‌ 
போதம்‌ பயந்து பயநதுதான குடிப்பேன்‌. விலை 
அதிகம்‌, கையில்‌ காச குறைவு ; ஆகையால்‌ கொஞ்ச 
மாகக்‌ குடித்துவிட்டு வந்து மூலைவிட்டில்‌ பேசாமல்‌ : 
யடுததுககொன்னவேன. இப்போது தண்ணீரைப்‌ 
போல்‌ குடிக்கிருரகள்‌. உடம்பைக்‌ கெடுத்தக்கொள்‌ 
கிராகள்‌. காய்ச்சக்‌ தெரியாமல்‌ கண்டதெல்லாம்‌ 
பயேரட்டுத தப்பும்கவறுமாகக்‌ காய்ச்சிய மட்டசசரக்‌ 
ஆகையால்‌ குடல்‌ வெது நோய்க்கு ஆனார்‌ சாகிர்‌ 
கன்‌. இதை எல்லாம்‌ பராக்ஞும்போது, பழையபடி 
சாராயக்கடை கள்ளுக்கடைகளைத இறந்து நடத்து 
வதே நல்லது என்று தெரிகிறது. தெரியாமலா வெள்‌ 
ஊக்காரன்‌ அப்படிச்‌ செய்தரன்‌ 2 என்றா கிழவர்‌. 

(ஓ ஓ! இவரும்‌ செத்த நாய்‌ கெட்டிகாய்‌ என்று 
சொல்கிற ஆள்தான்‌ ?” என்று இனியன்‌ என காதில்‌ 
முணுமுணுத்துவிட்டு, : பெரியவரே ! போன வெள்‌: 
ஊக்கரரனண இனிமேல்‌ திரும்பமாட்டான்‌. நாம்‌ என்ன 
தவம்‌ பண்ணினாலும்‌, இனிமேல்‌ வெள்ளைககாரனும்‌ 
வந்து ஆன முடியாது ; கள்‌ சாராயக்‌ கடைகளை 
சர்க்கார்‌ ஈடத்தவும முடியாது. ஆகாததைப்‌ பேசிப்‌ 
பயன்‌ எனன ? இனிமேல்‌ நடக்க வேண்டியதைப்‌ 
பேச ?' என்றான. 

6 அப்புறம்‌ 2 உன பிள்ளை இப்பொழுது எப்படி. 
இருக்கிறான்‌ 2:” என்று நான கேட்டேன்‌. 

£6 அவனா இருந்தப்‌ போகிறான்‌ 2 இப்போதுதாண்‌ 
சிறையில்‌ இருக்அவிட்டு வெளியே வந்தான்‌. எண்‌: 
னுடைய தலைவிதி ! எவ்வளாவேர சொல்லிப்‌ பார்த்‌ 
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தேன்‌. மறுபடியும்‌ பழையபடி கூலிவேலை செய்தும்‌ 
பயிர்த்‌ தொழிலை நன்றாகக்‌ கவனித்தும்‌ பிழைக்கலாம்‌. 
அரைவமிற்றுக்‌ கூழாக இருச்தா லும்‌ யாருக்கும்‌ பயம்‌ 
இல்லாமல்‌ அமைதியாகக்‌ குடிதீதுவிட்டுச்‌ சந்தோச 
மாய்ச்‌ சாகலாம்‌ என்று எவ்வளவேோ சொல்லிப்‌ 
பார்த்தேன்‌. அவன்‌ கேட்கவில்லை. வந்த மூன்றாம்‌ 
நாளே பழையபடி காய்ச்சக்‌ தொடங்கிவிட்டான்‌. 
வீட்டில்‌ புட்டிகள்‌ இருக்கின்றன. இரவில்‌ மட்டும்‌ 
அல்லாமல்‌ பகலிலும்‌ அவனுடைய வாய்‌ கரறுகின் றது. 
இணிீமேல்‌ அர்த ஊரில்‌ இருந்தால்‌ அவண்‌ காப்பட 
முடியாது. அதற்காகத்தான்‌ பட்டணத்தில்‌ கீழ்ப்‌ 
பாக்கத்திறனாப்‌ போய்‌ எண்‌ மாமன்பளெளைகளைப்‌ 
பாரததுக்‌ கேட்டுவர்தேன்‌. அங்கே எதாவது வேலை 
பார்த்துப்‌ பையனை அங்கே அழைத்துக்கொண்டு 
போய்ப்‌ பிழைக்கச்‌ சொல்லலாம்‌ என்று போய்ப்‌ 
பாரா த்தேன்‌. அங்கே இப்போ தஎம்தக்‌ கம்பெனணி௰ி லும்‌ 
வேலை கிடைக்காது எனலிமுர்கள்‌. கூலிவேலையும்‌ 
கிடைப்பது அரிது என்றும்‌, வேலை இல்லாமல்‌ பலபோ 
கிரிகரறோகள்‌ என்றும்‌ மாமண்பினள்ளாகள்‌ சொன்னா 
கன்‌. அவர்கள்‌ சொன்னது மெய்தான்‌. கானும்‌ 
நேரில்‌ பார்த்தேன்‌ ; பல பேர்‌ கொழில்‌ இல்லாமல்‌, 
கூலிவேலை இல்லாமல்‌ திரிகறொகள்‌ ” என்மார்‌. 

இணியன்‌ குறுக்டைடு, ££ (9. வ. எம்‌. ஏ. படித, 
தவா கன்‌ எல்லாரும்‌ வேலை இல்லரமல்‌ சிற்றுண்டிச்‌! 
செலவுக்கும்‌ ௧௯௬ இல்லாமல்‌ அலைகிறாகள்‌. இரரமதி 
தலாவ, னெத்தபோ து ஒரு மரத்தடியில்‌ போம்‌ 
உட்கரரநீது சாராயம்‌ காய்‌ விற்றுப்‌ பிழைக்கலாம்‌. ்‌ 
சரக்கார்‌ பிடித்தால்‌ சிறைக்னுப்‌ போய்க்‌ கவலை இல்‌. 
லாமல்‌ சாப்பிட்டுக்கொண் டி.ருக்கலாம்‌. நகரத்தில்‌ 


உள்ள பின்னேகளுக்கு இரண்டும்‌. இல்லை. கூற்றம்‌. : 
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செய்து பிழைக்கவும்‌ இடம்‌ இல்லை ; சிறைக்குப்‌ 
போய்ச்‌ சாப்பிடவும்‌ வழி இல்லை ?? என்றான. 

ஏன்‌ பையனும்‌ இப்போது ஊரெல்லாம்‌ அப்‌ 

யடித்தான சொல்லிக்கொண்டு திரிகன்றாமை. 

போலீஸ்‌ பிடிக்கிறவரையி லும்‌ சாராயம்‌ காய்ச்சும்‌ 
தொழில்‌ செய்து பிழைப்பது என்றும்‌, பிடித்துக்‌ 
கொண்டு போன பிறகு சிறையில்‌ மணி தவறாமல்‌ காய்‌ 
கறிக்‌ குழம்பும்‌ சோ றுமாக நல்ல சாப்பாடு சாப்பிடுவது 
என்றும்‌ ஊரெல்லாம்‌ சொல்கிறானாம்‌. சிறைக்குப்‌ 
போன பிறகு அவனுடைய குணமும்‌ அறிவும்‌ 
அடியோடு மாறிவிட்டன. இப்படி மாறிவிடுவான்‌ 
என்று காண்‌ கனவிலும்‌ எதிர்பார்க்கவில்லை. அவன 
கொஞ்சமும்‌ மான அவமான ததைப்‌ பொருட்படுத்த 
வில்லை. நல்லவர்களிடம்‌ பெரியவர்களிடம்‌ மதிப்பு 
இல்லை. காசு சாராயம்‌ இவைகளையே துணையாக 
நம்பவிட்டான்‌. எனக்கு இவ்வளவு வயது ஆன பிற 
கும்‌ யாராவது என்னவாவது சொல்வது எனறால்‌, 
உ௰ிர்‌ போவதாக இருக்கிறது ?? என்றோ. 

66 ஊரில்‌ ஒருவர்‌ இருவர்‌ குற்றவாளிகளாக 
இருந்தால்தான்‌ மானம்‌ அவமானம்‌ என்ற கவலை 
இருக்கும்‌. குற்றவாளிகளே முக்கால்பஙக்கு ஆகி 
விட்டால்‌ அப்புறம்‌ ஒன்றும்‌ அவமான ததைப்‌ பற்றிய | 
கவலை இருக்காது ? என்றான்‌ இனியன 

எங்கள்‌ ஊரில்‌ அப்படித்தான்‌ ஆகிவிட்டது. 
போலீசில்‌ அகப்பட்டுச்‌ சிறைக்குப்‌ போவது என்றால்‌, 
வெளியூரக்கு வேலைக்குப்‌ போவது போல்‌ கவலை 
இல்லாமல்‌ போய்வருகிறோ கள்‌. இல பிள்ளைகள்‌ நாலைந்து 
முறை போயிருக்கறொ கன்‌. வீட்டுச்‌ சாப்பாட்டை 
விடச்‌ சிறையில்‌ உள்ள சாப்பாடு மேல்‌ எனகிறோ 
கள்‌. சிறையில்‌ உள்ளது போல்‌ நாள்தோறும்‌ பருப்புக்‌ 
குழம்பும்‌ மணி தவறாத சாப்பாடும்‌ எந்த வீட்டில்‌ 
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உண்டு என்னு என்னையே கேட்கிறாகள்‌ *” என்றா 
முதியவா. 
ப மறுபடியும்‌ இனிையனே பேசலானனை. 46 குளத்தில்‌ 
இறங்கிச்‌ கண்ணீரில்‌ குளிப்பதனால்‌, முதல்‌ முறை 
குளிக்கும்போதுகாண்‌ குனிராகத்‌ தெரியும்‌ ; தயக்கம்‌ 
எற்படும்‌. ஒரு முழுக்குப்‌ போட்ட றெகு குளிர்‌ 
விட்டுவிடும்‌. சிறைவாழ்க்கையும்‌ அப்படித்தான. 
மானம்‌ எண்பது முதல்‌ முறைதான்‌ ?? என்றான்‌. 

முதியவரின்‌ முகத்தில்‌ அததிரம்‌ கண்டேன்‌. 
யாருக்கு அப்படி ? மானம்‌ கெட்டவர்களுக்குத்தான்‌. 
மானம்‌ உடையவாகளுக்ளுக்‌ குற்றம்‌ எப்போதும்‌ 
சூ.றறம்சைண்‌. நானும்‌ ஒரு முறை சிறைக்குப்‌ போய்‌ 
வநதகேன்‌. அஃனால்‌ மானம்‌ கெட்டவனாக மரி 
விட்டேனா 2: என்றார்‌. 

இதைக்‌ கேட்டதும்‌ எனக்ளுத திடுக்கிட்டாற்‌ 
போல்‌ இருந்தது. 6 நீயுமா சிறைக்குப்‌ போய்‌ 
வக்தாய்‌ 2 என்று கேட்டேன்‌. 

“ அகைச்‌ சொல்லவில்லையா உங்களுக்கு 2 முதல்‌ 
முறை மதுவிலக்கு அதிகாரிகளும்‌ போலீஸ்காரரும்‌ 
வீட்டுக்குள்‌ நுழைந்தபோது பையன்‌ இரு இரு என்று 
விழித்து வாய்குழறினான்‌. உள்ளதைச்‌ சொல்லிவிட்டு 
அகப்பட்டுக்‌ கொண்டான்‌. அப்போது கழணியில்‌ 
கவலை கட்டி இறைத்துக்கொண் டருகதேன்‌. யாரோ 
வநது சொல்லவே, வீட்டிற்கு ஓடோ உவற்கேன்‌. 


மணியகாரரைப்‌ பசர்த்து முறையிட்டு அழுதேன்‌: 
ஒன்றும்‌ பேசக்கூடாது, சிறைக்குப்‌ போய்த்தான்‌ 
ஆகவேண்டும்‌ என்றார்‌. மணியகாரர்‌.. ௦ அய்யே 7 


அப்படியானால்‌ எண்‌ மகளை விட்டுவிடும்படியாக 
வற்பாடு செய்யுங்கள்‌. காண்‌ அதற்குப்‌ பதிலாகப்‌ 
போய்‌ வருகிறேன்‌ ? என்று காவில்‌ விழுக்து கேட்டுக்‌ 
£ இது என்ன கேரா 2 திருவிழாவா 2 
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உன்‌ மகனுக்குப்‌ பதில்‌ உன்னை அனுப்புவது எப்படி? 
என்றார்‌. மறுபடியும்‌ முறையிட்டுக்‌ கேட்டுககொண 
டேன்‌. எதாவது கொடுப்பதாகக்‌ சொன்னேன்‌. 
கையில்‌ ஐந்து ரூபாய்‌ இருக்கதென்று மகன கொடுத்‌ 
தான்‌. அதை மணியகாரா வாங்கி அதிகாரிகளுககுக 
கொடுப்பதாகச்‌ சொன்னார்‌. தமக்கு ஏதாவது கொடுக்‌ 
கும்படி கேட்டார்‌. வீட்டில்‌ ஆறு மரக்கால்‌ மெல்‌ 
இருந்தது. அதைக்‌ கொடுத்துவிடுவதாகச்‌ சொன்‌ 
னேன்‌. அதன்பிறகு அதிகாரிகள்‌ மகனை விட்டுவிட்டு 
என்னைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு போனார்கள்‌. சேர்ட்‌ 
டூல்‌ வழக்கு கடந்தபோது, கரனே சாராயம்‌ காய்ச்சி 
விற்றதாகவும்‌; சூடிக்கிற வழக்கம்‌ உணடு என்றும 
ஒத்துக்கொண்டேன்‌. தடை சொல்லாமல்‌ ஓத்துக்‌ 
கொண்டால்‌ தண்டனை குறையும்‌ என்று போலீஸ்‌ 
காரர்‌ கற்றுக்கொடுத்தாரகள்‌. அதனால்‌ மானத்தை 
விட்டுப்‌ பொய்‌ சொல்லிக்‌. குற்றத்தை ஒத்துக்கொண் 
டேன்‌. பெற்று வளர்க்க மனம்‌ கேட்கவில்லை. அதற்‌ 
காக இப்படி இக்த வயதில்‌ ஓத்துக்கொண்டு சிறைக்‌ 
குப்‌ போகவேண்டியதாயிற்று. என்‌ தலைவிதி ! போய்‌ 
வநதேன்‌ ?? எனம. 

££ உண்‌ மகன்‌ சிறைக்குப்‌ பேோனதாகச்‌ சொன்‌ 
னாயே ? என்றேன்‌. 

: நரன்‌ போன பிறகும்‌ அவன்‌ அம்தத தொழிலைக்‌ 
கைவிடவில்லை. பயம்‌ தெளிந்துவிட்ட து. பழைய 
படியே கா௭ தேவை ஆயிற்று. உடனே சாராயம்‌ 
காய்சசத்‌ தலைப்பட்டான்‌. கரய்௫௬ம்‌ இடத்திற்கே 
போய்‌ அதிகாரிகள்‌ கைப்‌ பிடியாப்ப்‌ பிடித்துவிட்டரா்‌ 
களாம்‌. நரன சிறையில்‌ இருந்தபோதே அவனும்‌ 
அங்கே வக்து சோம்தான. ஊர சிரிக்கிற கதையாய்‌ 
முடி.நதது ?? என்றார்‌. 
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இனியன்‌ குறுக்கிட்டு, 4 ஊரெல்லாம்‌ இதே 
வழக்கமாக இருக்கும்போது ஊர்‌ என்‌ சிரிக்றெது 757 
என்றான்‌. ன எட்ட. 
இருந்தாலும்‌, இப்படிக்‌ குடும்பத்தோடு குற்ற 
வாளியாகச்‌ சிறைக்குப்‌ போன து எனக்கு அவமான 
மரக இருக்கிறது ்‌்‌ என்று வருத்தத்துடன்‌ கூறினா 
முதியவா. 
வண்டி மெல்ல தின்னு கூவியது. எதிரே பெரிய 
நீர்ப்பரப்பு கண்ணுக்குத்‌ தெரிந்தது. நிறமுள்ள 
பூக்கள்‌ பூத்து அந்தக்‌ குளம்‌ அழகாக விளங்கியது. 
செங்கல்பட்டுக்கு வகதுவிட்டோம்‌ என்பதைஉணார௩ த 
கொண்டேன்‌. பெட்டியிலிருக்த பலர்‌ தங்கள்‌ சாமான்‌ 
களை எடுத்து வைக்கத்‌ தலைப்பட்டார்கள்‌. 
: ஒன்றுதான்‌ என மனம்‌ பெரறுக்கவில்லை ?? 
என்றார்‌ முதியவர்‌. 
எனன 2” என்றேன்‌. ப ப 
₹ குற்றம்‌ செய்த எல்லோரையும்‌ பிடித்துக்‌ 
 கொண்டுபோய்த்‌ தண்டித்தால்‌ கவலை இல்லை. செல்‌ 
வாக்கு உள்ளவர்களை ஒன்றும்‌ செய்வதில்லை. அவர்‌ 
_ களிடம்‌ காசு வாங்கக்கொண்டேர வாங்காமலோ 
, விட்டுவிடுகிறார்கள்‌. அதையும்‌ கடக்து நிலைமை மீறி 
' விட்டால்‌, கோர்ட்டில்‌ பணம்‌ செலவ செய்து. வக்கீல்‌ 
, வைத்துப்‌ பேசினால்‌ விட்டுவிடுகிரார்கள்‌. அகப்பட்டுக்‌ 
/ கொண்டு அனபப்படுகிறவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ எழைகள்‌ ; 
/ வயிற்றுக்‌ கஞ்சிக்குப்‌ போதாமல்‌ வாடுகிற ஏழைகள்‌, 
ப அதிகாரிகள்‌ எங்களைத்தான்‌ மிரட்டுகிறார்கள்‌ ; அடிக்‌ 
| கிறார்கள்‌ ; உதைக்கிறார்கள்‌ * என்றார்‌. I 
இணியனுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ இரும்தவர - கண்ணே 
மூடித அங்குகறவர்போல்‌ இருநதவா - இப்போது 
திடிரென்று கண்‌ இறந்து, 6 உங்கள்‌ ஊரில்‌ அக்தக்‌ 
கவலை. அதுவே மேல்‌ என்று தோன்‌ றுறெது. எப்‌ 


்‌ 
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படியே போலீஸ்காரர்‌ வக்து பயப்படுத்துகிருர களே, 
அது நல்லதுதான்‌. எங்கள்‌ ஊரில்‌ காலைத்துபோ 
காய்ச்சுறொர்கள்‌. கேள்வி முறையே இல்லை. அதிகாரி 
களும்‌ மற்றவர்களும்‌ வருவதே இல்லை. தப்பித்‌ 
தவறி வந்தால்‌, அவர்களும்‌ இவர்களோடு கூடிக்‌ 
குடித்துவிட்டுப்‌ போறைர்கள்‌ என்று ஊரார்‌ பேசிக்‌ 
கொள்றொெர்கள்‌. உண்மை என்னவோ தெரியாது * 


என்றார்‌. 
: ஊரில்‌ யாராவது செல்வரக்கானவர்கள்‌ இருப்‌ 
பார்கள்‌. அவர்களுக்கரக அதிகாரிகள்‌ விட்டுக்‌ 


கொடுப்பதாக இருக்கலாம்‌ ?? என்றேன்‌. 

: இரும்தாலும்‌ அது தப்பு ; அடி. உதை கொடுத 
தாவது ஊரைப்‌ பயப்படுததி வைத இருக்கவேண்டும்‌ ? 
என்றார்‌ அவர்‌. 

“ அப்படிச்‌ செய்தும்‌, எனன பயப்படுத்தியும்‌; 
அறையில்‌ தள்ளியும்‌ எந்த ஊரும்‌ சீரப்பட. வில்லையே ** 
என்முன்‌ இனியன. 

மறுபடியும்‌ பெருமூச்சு விட்டபடியே கிழவர்‌ 
பேசத்‌ தொடங்கினார்‌. நின்ற வண்டியும்‌ செங்கல்‌ 
பட்டு கிலையத்திற்கு ஈகரத்‌ தொடங்கயெது. £6 அடிக்‌ 
கட்டும்‌, உதைக்கட்டும்‌, அபராதம்‌ போடட்டும்‌, 
றையில்‌  தள்ளட்டும்‌. எல்லாம்‌ ஆண்களோடு 
வைத்துக்கொள்ளட்டும்‌. ஆனால்‌ பெண்களைத்‌ சண்டிக்‌ 
கக்‌ கூடாது. கடு இராத்திரியில்‌ வீட்டுக்குள்‌ புகுந்து 
பயப்படுத்தக்‌ கூடாது. கையைக்‌ பிடித்து இழுக்கக்‌ 
கூடாது. இவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ பெண வயிற்றில்‌ 
றெக்தவர்கள்தானே 2 அக்கர தங்கை இல்லையா 2 
அவர்களும்‌ பெண்கள்தானே 2 இவர்கள்‌ பெண்‌ 
களுடன்‌ பிறக்தவர்கள் கானே ? பெண்களிடத்தில்‌ 
கொடுமை செய்யலாமா 2 ஓர்‌ ஏழை வீட்டில்‌ அண்‌ 
இல்லாத வேளையில்‌ நுழைக்து அவளைப்‌ பயப்படுத்தி 
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மிரட்டினார்கள்‌. அவள்‌ உண்மையைச்‌ சொல்லவில்லை 
என்று ஒருவன்‌ தன்‌ கையில்‌ இருந்த தடியினால்‌ 
மார்பைப்‌ பார்த்து இடிதீதான. இன்னம்‌ வாயால்‌ 
சொல்ல முடியாத கொடுமைகள்‌ எல்லாம்‌ செய்ததாக 
ஊரார்‌ சொன்னார்கள்‌. இரதம்‌ பெண்களில்‌ எவனா 
வது மானம்‌ கெட்டு அவர்களுடைய இச்சைக்கு. 
ஒத்துக்கொண்டால்‌, அவளை ஒன்றும்‌ செய்யாமல்‌ 
விட்டுவிடுகிரார்கள்‌. ஊர்க்கு வரும்போது போனும்‌ 
பயபேோதெல்லரம்‌, அவளுடைய வீடு தங்குமிட மரி 
விடுகிறது. அவள்‌ யாருக்கும்‌ அஞ்சாமல்‌ சாராயம்‌ 
விற்கப்‌ புறப்பட்டுவிடுகிராள்‌. காகம்‌ நிறையச்‌ சேர்‌ 
கிறது. சிறைக்குள்‌ நுழையாமலே, அபரா தம்‌ 
கட்டாமலே, அஞ்சாமல்‌ விற்கிழுள்‌.  அவனைம்‌ . 
பாரத்து மற்றப்‌ பெண்களில்‌ ஒருவா இருவர இப்படி 
மானதனை விட்டுக்‌ ௧௯௬ சேர்க்கக்‌ கற்றுக்கொள்‌ 
கிறார்கள்‌. கடைசியில்‌ மானம்‌ கெட்டவர்‌ ஊருக்குப்‌ 
பெரியவா என்று முடிகிறது. போச்சு, போச்சு, 
கிராமங்களே அழிந்துபோசு்௯ ?' என்று மனம்‌ 
தெரத்து கூறினார்‌. 

பெட்டியில்‌ இறங்குவதும்‌ எஏறுவதுமாக ஆரவாரம்‌ 
ந இருந்தது. அநத வழுக்கைத்‌ . தலையா 
எப்படியோ இடம்‌ பிடித்து ஒரு மூலையில்‌ உட்கரர்க்து 
குறட்டை விட்டுக்கொண்டிருந்தார்‌. ஒரு பெரிய 
நிலயத்தில்‌ வண்டி நின்ற பிறஞும்‌ இவ்வளவு 
அரவர ரததிற்கிடையிலும்‌ அவருடைய சூறட்டைத 
தூக்கம்‌ கலையவில்லையே எனறு வியப்படைக்கதேன்‌- 
அதை இணியணுக்குச்‌ ட்டிக்‌ காட்டினேன்‌. :( கவலை 
யற்ற வாழ்க்கை, கவலையற்ற உறக்கம்‌ 2 என்றான 
அவன. அவன சொல்லி முடிப்பதற்குள்‌ அவர்‌ 
திடீரென்று எழுக்து கண்ணைத்‌ துடைத்துக்கொண்டு 
இங்கும்‌ அங்கும்‌ பார்த்தார்‌. பக்கத்தில்‌ இருந்த 
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வர்களை : என்னவோ கேட்டார்‌. எழுந்து வத்து 
வாயிலில்‌ நின்று வருவார்‌ போவாரைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. சோடா விற்பவனைக கூப்பிட்டு, 
6 ஸபென்ஸா்‌ உண்டா 227 என்ர. 6 கையில்‌ 
இல்லை ; வேண்டுமானால்‌ போய்க்‌ கொண்டுவருவேன்‌? 
என்று அவன ஓடினான்‌. 

பக்கத்தில்‌ இருக்த கிழவா, வடை விற்பவனைக 
கூப்பிட்டு, இடுப்பு முடிச்சை அவிழ்த்து இரண்‌ ணா. 
கொடுத்து கானகு வடை வாங்கினார்‌. அவற்றில்‌ 
இரண்டை எடுத்துக்கொண்டு; மற்ற இரண்டை 
அதே இலையில்‌ சருட்டி மடியில்‌ வைத்துக்‌ 
கெரண்டரர்‌. | 

6 அந்த இரண்டு யாருக்கு ?'? என்றேன்‌. 

: வெட்கக்‌ கேடு / பாசம்‌ வீ. வில்லைங்க... 
பையனுக்குத்தான ” எணமுா. 

: பேரன்‌ போசத்திககோ என்று பாரா த்தேன்‌ .?? 

: பேரன்‌ இல்லை. பே ததிகுழுகதை- இருக்கிற து. 
அதுவும்‌ வீட்டில்‌ இல்லை. நானும்‌ பையனும்‌ சிறைக்‌ 
குப்‌ போனபோஅ வீட்டைவிட்டுப்‌ போன மருமகள்‌ 
அப்புறம்‌ வரவே இல்லை.” 

: எங்கே 2 தாய்வீட்டுக்கா 2 

: தரப்வீட்டிலும்‌ இல்லையாம்‌. அதை ஏண்‌ 
சொல்வது 2 காண்‌ வந்த வழி ! நல்ல பெண்‌ எண்று 
பார்த்துக்‌ கட்டினேன்‌. அவும்‌ குடும்பத்துப்‌ 
பேரைக்‌ கெடுத்துவிட்டான்‌. எல்லாம்‌ சரராயத்சால்‌ 

வந்த புத்திதான .?? 
£6 அவளும்‌ குடிப்பாளர 2? 

: குடிப்பானேோச, என்னவோ, செரியா து. 

என்‌ பையனால்‌ வக்கு தீம்புகரன்‌. சாராயம்‌ காய்ச௬ 


வதற்காக இவண்‌ யார்‌ யாருடனோ பழகொன்‌. 
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அவளும்‌ அடதப்‌ போககிரிகளோடு பழகினாள்‌. கெட்‌ 
டெொழிகதாள்‌.?? ல்‌ 

இப்போதுதான்‌ கிழவரின்‌ உள்ளத்தில்‌ இருநத 
கவலையின்‌ எல்லை தெரிந்தது. எண்‌ மெஞ்சு வருந்‌. 
தியது; கள்ளம்‌ கரவு அற்ற இராம மக்களின்‌ 
வாழ்க்கை - உழவுக்சூம்‌ தொழிலுக்கும்‌ வந்தனை 
செய்யும்‌ எழை மக்களின்‌ வாழ்க்கை - இப்படி ஆக 
(வேண்டுமா என்று நொந்தேன்‌. 

அதற்குள்‌ இணியன சொல்லி அனுப்பி, மூன்று 
ஒவணைக்‌ காப்பி வர்தது. அவனே அவற்றில்‌ இரண்டை 
எடுத்து ஒன்றை அர்த முதியவரின்‌ கையிலும்‌ 
மற்றொன்றை என கையிலும்‌ கொடுத்தான்‌. 

: வேண்டாங்க. நீங்கள்‌ சாப்பிடுங்கள்‌ *” என்று 
கிழவா மறுத்தார்‌. 

££ சமமா சாப்பிடு ?* என்றேன்‌. 

££ இதற்கெல்லாம்‌ காலணா செலவு செய்யாமல்‌ 
கூழும்‌ கந்தையுமாக வாழ்ந்த காலத்தில்‌ மானத்தோடு 
மதிப்போடு வாழ்ந்தோம்‌. காப்பி இட்டனி என்று 
ஆசை வந்த பிறகுதான்‌ பையன்‌ கெட்டுவிட்டான்‌. 
எனக்கு எம்தக்‌ காலத்திலும்‌ இந்தப்‌ பழக்கமே இல்லை. 
எதையாவது வயிற்றில்‌ போட்டுவிட்டு பச்சைத்‌ 
கண்ணீரைக்‌ குடித்துவிட்டுக்‌ கம்மென்று இருப்பேன்‌. 
நன்றாக விளைக்‌து கையில்‌ ௧௭௬ இருந்த காலத்திலும்‌ 
கரப்பி வாங்கமாட்டேன்‌. இப்படி இரண்டனணா 
ஓரணா கொடுத்து இவ்வளவு கொஞ்சமாக வெல்லத்‌ 
தண்ணீரை என வாங்க வேண்டும்‌ என்று வெறும்‌ 
கண்ணீரைத்‌ தேடி இரண்டு கை குடிப்பேன்‌. 
நாகரிகம்‌ முற்றிப்போசசக. எங்கள்‌ ஊரில்‌ இப்போது 
எட்தப்‌ பையனும்‌ காப்பி, டீ குடிக்காமல்‌ இருப்ப 
இல்லை. ஆனாலும்‌ ௬கம்‌ இல்லை. ஆசையும்‌ வளர்ந்து 
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சொல்லிக்கொண்டே குடிக்கத்‌ தொடக்கனொோ. அப்‌ 
பாடா” என்று சூடு பொறுக்க முடியாமல்‌ நிறுத 
தினார்‌. காப்பியை ஆற்றிக்‌ குடித்துப்‌ பழக்கம்‌ 
இல்லாத எளிய வாழ்க்கை வாழ்ச்தவர்‌ என்று என 
மனம்‌ இரக்யெ அ. 

.. இந்தப்பக்கம்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தபோது வழுக்கைத்‌ 
தலையார்‌ ஒரு போலீஸ்காரனோடு சிரித்து விளையா டிப்‌ 
பேசிக்கொண்டிருக்ததைக கண்டேன்‌. இருவரும்‌ 
நண்பர்கள்‌ போல்‌ பேசியதைக்‌ கண்டு; உறவின ராக 
இருக்கலாம்‌, அல்லது ஒரே ஊராராக இருக்கலாம்‌. 
என எண்ணினேன்‌. 

பக்கத்துக்‌ நெவர்‌ சன்னலை விட்டுக்‌ கொஞ்சம்‌ 
நகர்ந்து உடம்பு ஒடுங்கி உட்கார்க்தாா. . ( என்‌ 
இப்படி ?” என்றேன்‌. ம்‌ 

6 அந்தப்‌ போவீஸ்காரர்களின்‌ கண்ணில்‌ படாமல்‌ 
இருப்பதே சல்லது. ஒருகுற்றமும்‌ செய்யாவிட்டாலும்‌. 
அவர்களுடைய முகத்தில்‌ விழித்தால்‌ தீம்பு வக 
சேரும்‌ ?? என்று மெல்லச்‌ சொன்னா. 

66 அவர்களிலும்‌ நல்லவர்கள்‌ இருக்கிறா கள்‌ - 
உண்மைக்குப்‌ பாடுபட்டு ஏழைகள்‌ மேல்‌ இரக்கம்‌ 
உள்ளவர்கள்‌ எத்தனையோ . பேர்‌ இருக்கிறாகள்‌ ?* 
என்றேன்‌. சி 

இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ இப்போது எதையும்‌: 
சொல்வதற்கில்லை. எண்‌ காலத்தைத்‌ தள்ளிவிட்டேன்‌... 
எமன்‌ வருகிற வரைக்கும்‌ இன்னும்‌ சில வருசம்‌ 
எப்படிக்‌ காலம்‌ தன்ளுவது என்று தெரியவில்லை. 
ஒரு தொல்லையும்‌ இல்லாமல்‌, நிலததை விற்றுவிட்டுப்‌ 
பட்டணம்‌ போய்விடலாம்‌ என்று பாரத்தால்‌, 
அதற்கும்‌ தெய்வத்துக்கு மனம்‌ இல்லை. பட்டணத்து 
லேயே பலபேருக்கு வேலை இல்லையரம்‌. கான மட்டும்‌ 
தனியே போய்‌ மாமன்பிள்ளைகளோடு இருக்துவிட 
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லாம்‌. அங்கேயே i அவர்களின்‌ வீட்டில்‌ செத்து 
விடலாம்‌ என்று பார்த்தால்‌, ஊர்‌ என்ன சொல்லும்‌ 7 
பெற்ற ஒரு பையனை வளர்த்தெடுத்து இப்படி விட்டு 
விட்டுப்‌ போய்விட்டான்‌ என்று பழிக்கும்‌. அவனு 
டைய பொண்டாட்டியும்‌ விட்டுவிட்டுப்‌ பேோய்விட்‌ 
டாள்‌. கானும்‌ போய்விட்டால்‌ எப்படி எனறு 
மனம்‌ துன்பப்படுகிறது. இரவும்‌ பகலும்‌ இதே 
கவலையாய்ப்‌ போசச௪ ?? என்றா. 
வண்டி நகர்ந்து வந்த திசையே இரும்பிச. சென 
றது. என்‌ மனம்‌ அந்தக்‌ கிழவர்‌ செொன்னவற்றையே 
திரும்பி எண்ணியது. இனியன்‌ எதையோ உற்றுப்‌ 
பார்த்தபடி, இருந்தான்‌. நல்ல குடும்பம்‌ தாயற்ற 
பளெொளை - தந்தையின்‌ அன்பான வளர்ப்பு - உழைத்துக்‌ 
கஞ்சி குடித்தல்‌ - ஈஈல்ல மருமகள்‌ - அமைதியான 
வாழ்க்கை - ரொமத்தஅச்‌ சூழ்கிலை - கள்ளச்‌ சாராயம்‌ 
காய்ச்சுதல்‌ ௧௭௯ சோதல்‌ - வாய்க்குக்‌ சுவையான 
இற்றுண்டியும்‌'னெிமா முதலிய பொழுஅபோகஞும்‌ - 
படிப்படியே வாழ்க்கை கெடுதல்‌ - தந்தையிடம்‌ அன்பு 
குறைதல்‌ - கணவனிடம்‌ மனைவிக்கு அன்பு ஞூறைதல்‌- 
சிறை - சர்கேடு - என்று இப்படியே பலவற்றையும்‌ 
மாண்ணிப்‌ பராத்து வருக தனேன 
வண்டி மேற்கு கோக்கித ; ஆ ற்பில்‌ சென்றது, 
பெட்டியில்‌ கூட்டம்‌ மிகுதியாக இல்லாமையால்‌ எல்‌ 
லோரும்‌ உட்கராட்திருநதார் கள்‌. ஒருவாக்கும்‌ நிறக 
(வேண்டிய தொல்லை இல்லை. எதிரே புதிதாக வத்து 
உட்காரந்தவாகளின்‌ முகத்தில்‌ ஏதோ குழப்பம்‌ 
இருக்கது. இனியன்‌ அவர்களை உற்றுப்‌ பார்த்துக்‌ 
வப மு ம. அவச கிடையில்‌ இருந்த ஒருத்தி 
யின்‌ முகத்தில்‌ கவலையும்‌ சோர்வும்‌ மிகுதியாக இரும்‌ 
தன. அவன்‌ திடீரென்று பக்கத்தில்‌ இருக தவரைப்‌ 


பார்த்து, “(நரன்‌ த டன்‌ ர (லையில்‌. 
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இருந்ததைக்‌ கொடுத்துவிடு, மன்னித்து விட்டுவிடுவார்‌? 


என்று எவ்வனவே சொன்னேன்‌. பணத்துக்ளுப்‌ 
பணமும்‌ போச்சு. பையனும்‌ அகப்பட்டுத்‌ அனபப 
படுகரானே ” என்று உள்ளம்‌ கொத்து கூறினாள்‌. 

6 எல்லாம்‌ நம்‌ கெட்ட வேளா. என்ன செய்ய 
லாம்‌ 2 இய்படி. வரும்‌ என்னு தெரியுமா 2" என்றா 
பக்கத்தில்‌ இருந்தவா. 

்‌ ஏதாவது சொன்னால்‌, பெண்புத்தி நீ எனகளுச்‌ 
- சொல்ல வந்துவிட்டாயா என்று என்‌ வாயை அடக்கி 
விடுஇறொய்‌. கடவுள்‌ இப்படி நம்மை ஆட்டிவைக 
குர்‌ ? என்றாள்‌ அந்த அம்மா. 

இருவர்க்கும்‌ வயது முப்பத்தைநதும்‌ காறப தமாக 
இருக்கலாம்‌. ஏழைகள்‌ என்பது தேரறறத்திலேயே 
கெரிக்தது. அந்த ஆன்‌ சிறிது £அழுக்கான அடை 
களையே உடுததிருநதார. டட உடுத்திருக்த சிகப்புப்‌ 
புடைவை அவருடைய  ஆடைகனைவிட ஈன்றாகவே 
இருந்தது. ஆயினும்‌ காதிலோ , கழுததிலேோ நகலை 
ஒன்றும்‌ இல்லை. மூக்கில்மட்டும்‌ மூகளுக்தி ஒன்று 
இருந்தது. அதிலிருந்த வெள்ளைக்கல்‌ அழுக்குப்‌ படிந்து. 
ஒளியிழத இருந்தது. 

இனியனுக்கு அவர்களிடம்‌ எப்படியோ இரக்கம்‌ 
பறெதுள்ளது என்பதைத்‌ தெெரிந்துகொண்டேடன்‌. 
அவன்‌ கேரரக உட்கார்ந்து, அர்த ஆளைப்‌ பசர்த்து, 
4 பையன்‌ எதாவது தொல்லையில்‌ அகப்பட்டுக்ககொண் 
டானா 2?” என்றான. 

6 அமாம்‌ அய்யா / பெரிய பையன, பத்தாவது 
வரையில்‌ படிக்கவைத்தோம்‌. வேலை கிடைக்கவில்லை. 
ஊரிலே ச௪ற்றிக்கொண்டிருகதான. தென்னக்மூதாப்‌ 
பக்கு அடிக்கடி, பேரய்வருகிற பழக்கம்‌.” 

இவ்வா று அந்த ஆன்‌ சொல்லி முடிப்பதற்குள்‌, 
என்‌ பக்கத்துக்‌ கிழவர்‌ குறுக்கிட்டு, “ அங்கே பதநீர்‌ 
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இறக்குவதற்கு லைசென்ஸ்‌ ' வரங்கியிருக்றொர்களா 21௪ 
என்று பரபரப்போடு கேட்டார்‌. | 

எனக்கு வியப்பாக இருந்தது. 

: அமரம்‌. உங்களுக்கு எப்படி இது தெரியம்‌ 2: 
என்றார்‌ அந்த அள்‌. 

£ எனக்குத்‌ தெரியும்‌. பதநீர்‌ லைசென்ஸ்‌ வாங்‌ 
உண்மையாக உழைத்துப்‌ பிழைக்கலாம்‌ என்று பாடு 
படுகிராகள்‌. அதிகாரிகள்‌ அடிககழ்‌. வந்து கள்‌ 
இறக்குகிறா கள்‌ என்று கூற்றம்‌ சொல்லிப்‌ ழி தீதுக 
கொண்டு போகிறார்கள்‌. மாதக்‌ தேர ஹும்‌ அவர்களுக்கு 
மாமூல்‌ கட்டிவிட்டால்‌ விட்டுவிடுறொர்கன்‌. இல்லை 
யானால்‌, உடனே ஏதாவது ஒரு காரணம்‌ சொல்லி, 
பதநீரையே புவிக்கவைத்கோ எப்படியே” கள்‌ 
என்று சொல்லிச்‌ சிறையில்‌ களளுகிறா கள்‌ * என்றார்‌ 
கிழவா. 

: பெரியவர்‌ இவ்வளவு தகெரிம்‌ துவைத அக்கொண் 
டருக்கறொரே ”” என்றான்‌ இனியன்‌. 

₹ சம்மா சொல்இருர்‌. கள்‌ இறககாமலிருக்தால்‌ 
போலீஸ்காரர்‌ பிடிக்க மாட்டார்கள்‌ 2 என (ண்‌. 

££ சல்லரம்‌ சிறைக்குப்‌ பேய்க்‌ அனபப்பட்ட 
வாகள்‌ சொன்ன அதான்‌ : என்னார்‌ கிழவா. 

இதைக்‌ கேட்டுக்கொண்டி ருந்த அந்தத்‌ தாய்‌, 
££ எங்கள்‌ பையன்‌ அந்த வேலைக்கே போகமாட்டான்‌. 
சத்தியமாய்ள்‌ சொல்கிறேன்‌. அங்கே ஆசென்ஸ்‌ 
வாங்கியவரிணன்‌ பிள்ன்யோடு சேந்து கதேரப்பில்‌. 
பொழுதபோக்காய்‌ இருக தவிட்டு வருவான்‌. வேறே 
ஒரு ஞூ.ற்றமும்‌ அறியான்‌ * என்றாள்‌. 

₹ கோர்ட்டில்‌ விசாரணை நடக திருக்குமே. அங்கே 
இப்படிச்‌ சொல்வதுதானே 2 என்றான்‌ இணியன்‌. 

₹ நாங்கள்‌ இரண்டுபேரும்‌ அழுது முறைமிட்டுக 
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கேட்டுவிட்டுப்‌ போலிசார்‌ சொல்வது உண்மை 
என்று எடுத்‌ துக்கொண்டார்‌ ?” எனர।ாள்‌. 
உடனே அவளுடைய கணவன, “கோர்ட்டு 
ஏறிய பிறகு நாம்‌ எனன சொன்னாலும்‌ கம்பகம்‌ 
அகாது என்று தெரியம்‌. அதற்காக எற்படும்‌ 
அபராதத்தைக்‌ கட்டிவிட்டுப்‌ பையனை மீட்டு வரலாம்‌ 
என்று இருக்த கம்மலைக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கடையில்‌ 
விற்றுவிட்டு, ஜம்பது ரூபாய்‌ எடுத்துக்கொண்டு 
போய்க்‌ கோர்ட்டில்‌ தயாராக நின்றோம்‌. அந்தப்‌ 
புண்ணியவான்‌ அபராதம்‌ ஜம்பது ரூபாய்‌ எண்று 
சொல்லியிருந்தால்‌ அன்றைக்கே பையனை அழைத்‌ 
துக்கொண்டு  வர்திருப்போம்‌. ஆனால்‌ எழுபது 
தைத்து ரூபாய்‌ அபராதம்‌ அல்லது ஒரு மாதம்‌ கடுங்‌ 
காவல்‌ என்‌ சொல்லிவிட்டார்‌. அப்படியும்‌ 
கையில்‌ இருந்த ஜம்பதைக்‌ கட்டிவிடுவது எண்று 
கொடுப்பதற்கு எடுத்தேன்‌. கோர்ட்டில்‌ இருத்த 
ஆன்‌ ஒருவன்‌ என்னைச்‌ சைகை காட்டித்‌ தனியே 
அழைத்துக்‌ கொண்டு போய்‌, ₹ இந்த வழக்குக்குப்‌ 
போ தமான ஆதாரம்‌ இல்லை. போலீஸ சாட்‌ பல 
மரக இல்லை. அதனால்‌ ஒரு மனு எழுதிப்‌ போட்டால்‌ 
மு விசாரணைகஞா வரும்‌. கள்ளி விடுவராகள்‌ ? 
என்றான்‌. அவன்‌ சொன்னது உண்மை எனறு நம்பி 
விட்டேன்‌. “மனு எழுதுவது எப்படி சாமி ? நீங்களே 
ஏற்பாடு செய்யணும்‌ ? எனறு கேட்டுக்கொண்டேன்‌. 
ஸ்டாம்புக்குப்‌ பத்து ரூபாயும்‌ எழுத்துக்கூஸி இரண்டு 
ரூபாயும்‌ வேண்டும்‌ என்று கேட்டுப்‌ பண்ணிரண்டு 
ரூபாய்‌ வாங்கிக்கொண்டு, தானே உட்கார்ந்து 
எழுதிக்‌ கொடுத்தான்‌. உத்தரவு பிறகு வரும்‌ என்று 
எங்களை அன்று அணுப்பிவிட்டார்கள்‌. இவள்‌ 
மட்டும்‌ மனு வேண்டாம்‌ வேண்டாம்‌ என்று பலமுறை 
எனக்குச்‌ சொன்னாள்‌. நாம்‌ எனன செய்வது ? படித்‌ 
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தவாகள்‌ சொல்கிறார்களே என்று கம்‌. விட்டேன்‌. 
அடுத்த வாரம்‌ உத்தரவும்‌ வந்தது. கேராட்டுக்குப்‌ 
போனோம்‌. அங்கே இருக்தவாகள்‌, வக்ல்‌ வைத்துப்‌ 
பேசிலை்ைதான்‌ விடுதலை ஆகும்‌ என்று சொன்னார்கள்‌. 
வக்கீலிடம்‌ போனோம்‌. விடுதலை வாங்கத்‌ தந்தால்‌ 
எழுபத்தைக்து ரூபாய்‌ தர வேண்டும்‌ எண்று அவர்‌ 
கேட்டார்‌. அய்யோ, இந்தப்‌ பணத்தை அன 
றைக்குக்‌ கோர்ட்டிலேயே கட்டிவிட்டிருக்கலாமே 
என்று எண்ணி வருத்தப்பட்டேன்‌. வேறு வழியில்லை 
என்று சொல்லி வகூலிடம்‌ ஒத்துக்கொண்டேன்‌. 
அநத வக்கீல்‌ எண்‌ கையில்‌ இருக்கு முப்பத்தைந்து 
ரூபாயும்‌ அப்போதே வாங்கிக்கொண்டு மீதி 
நாற்பது ரூபாயும்‌ அடுத்த வாரத்தில்‌ தரும்படி 
சொன்னா. இன்றைக்குத்தான்‌ வழக்கு விசரரணேக்கு 
வநதத. வக்கில்‌ வாயைத்‌ திறந்து பேசவே இல்லை. 
அடுத்த வாரத்திற்கு ஒத்திவைத்துவிட்டரர்களரம்‌. 
பையன சிறைக்குப்போய்‌ மூன்‌ வாரம்‌ ஆகிவிட்டன. 
வக்கீலே வைக்காமல்‌ இருக்திருந்காலும்‌ இன்னும்‌ 
பத்து நாளில்‌ விட்டுவிடுவார்கள்‌. அதனால்‌ தரண்‌. 
பணதீதுககுப்‌ பணமும்‌ போச்சே, பையனும்‌ வர 
வில்லையே என்று இவள்‌ கவலப்படுகிருள்‌ க்‌ 
என்றா. 

எல்லரவற்றையும்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்க கிழவா, 
“£ நாம்தான்‌ ஏழையசச்சே. மனு என்‌ ? வக்லில்‌ எண்‌ 7 
போலீஸ்‌; கோர்ட்‌ இவற்றின்‌ வாயில்‌ அகப்பட்டுக்‌ 
கொண்டால்‌, எமண்‌் வாயில்‌ அகப்பட்டதுபோ 
பையன்‌ பத்தாவது படித்தவன்‌ என்று சொல்‌ 
இறீர்கள்‌. படித்த பையன இப்படித்‌ கோப்புப்‌ பக்க 
மாகப்‌ போகலாமா 2 படிக்காத போக்கறைட்‌ பயல்‌ 


களுக்கு இக்த வேலை தகும்‌ ?? என்றார்‌. 


லகான்‌. 
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: என்னவே அவண்‌ தலைவிதி ! ஆனால்‌ சத்திய 
மாக, அவனுக்கு ஒரு பாவமும்‌ தெரியாது. ஊர்‌ 
எல்லாம்‌ சொல்லும்‌ ? எனறாள்‌ தாய்‌. 

அப்படியானால்‌ ஊரார்‌ சாட்சி சொல்வது 
கானே 70” எனழறேன. ்‌ 

: யாராவது சொல்ல முன்வந்தால்‌, அவர்களையும்‌ 
பிடிததுககொண்டு போய்த்‌ தள்ளுகிரறோகள்‌. அதற 
குத்தான்‌ எல்லாரும்‌ பயப்படுகிறார்கள்‌ ** என்றார்‌ 
தந்தை. 

எதிர வரிசையில்‌ மூலையில்‌ இருந்த ஒருவர்‌, 
்‌ நடக்கட்டும்‌, ஈடக்கட்டும்‌ அய்யா. கள்‌ சாரரய ததை! 
ஓழிததுவிட்டோம்‌ என்று மார்‌ தட்டிப்‌ பேசினார்‌ 
களே. பார்த்தார்களா ? எனன ஒழித்துவிட்டார்கள்‌?. 
மானத்தையும்‌ கியாய த்தையும்‌ ஒழித்துவிட்டராகள்‌ ”” 1 
சாண்றார்‌. 

உடனே அவர்க்கு சேர்‌ எதிரில்‌ இருந்த ஒருவா, 
1: ஒரே அடியாக அப்படிச்‌ சர்க்கார்மேல்‌ குற்றம்‌ 
சொல்லக்‌ கூடாதுங்க. எதையும்‌ இரண்டு பக்கமும்‌ 
எண்ணிப்‌ பராதது நடுநிலயாகப்‌ பேச வெண்டும்‌ ?? 
எனறு சிறிது கடுமையான முகததோடு கூறினார்‌. 

6 அதே பாருங்கள்‌ ! பதநீர்‌ இறக்க லைசென்ஸ்‌ 
கொடுத அவிட்டுக்‌ கிராம மக்களை வேட்டை ஆடு 
கிறார்கள்‌ ! எனறார்‌ மானத்தையும்‌ நியாயத்தையும்‌ 
பற்றிப்‌ பேசியவா. 

: இருக்கலாம்‌ ! அனால்‌ பதநீர்‌ என்று சொல்லி 
எத்தனையே இடங்களில்‌ கள்‌ இறக்கி வியாபாரம்‌ 
செய்கறரொகள்‌, தெரியுமா ? நானே பல ஊர்களில்‌ 
கேள்விப்பட்‌ டி ருக்கிறேன்‌.” லம்‌ 

₹ அப்படி உணமையான குற்றம்‌ குறைவாக 
இருக்கலாம்‌ அய்யா ' அதிகாரிகளில்‌ சில பேர்‌ குடி 
கரரர்‌ இல்லையா 2 அவர்களே அப்படிச்‌ செய்யும்படி 


OR 


தூண்டிக்‌ க.ற்றுக்கொடுககிறார்கள்‌. பிறகு; தங்கள்‌ 
புத்தகத்தில்‌ அநத மாதத்துக்குக்‌ கூற்றம்‌ குறைந்‌ அ 
விட்டால்‌, யாரையாவது ஏமாக்தவனாகப்‌ பாரத்தும்‌ 
பிடித்துக்‌ குறறவாளி ஆக்செ சிறையில்‌ தள்ளுகிறா 
கள்‌. எங்கள்‌ ஊர ரயில்‌ நிலையத்தில்‌ இரண்டு 
பக்கமும்‌ வேலிக்கம்பி சரியாக இல்லை. மக்கள்‌ இரண்டு 
பக்கமும்‌ எறி இறங்கி ரயில்‌ நிலையத்தக்குப்‌ போவார்‌ 
கள்‌. போலீசார்‌ சும்மாவே இருப்பார்கள்‌. மாதக்‌ 
கடைசியில்‌ 28, 29 தேதி ஆனால்‌, புத்தகத்தில்‌ குறிப்‌ 
பதற்காக யாராவது இரண்டு மூன்று பேரைப்‌ பிடித்து 
ரயில்வழியைக்‌ குறுக்கே கடந்து சட்டம்‌ மீறியதாகக்‌ 
குற்றம்‌ சாட்டி அபராதம்‌ வாங்கிவைக்கிறார்கள்‌. 
நான்‌ அடிக்கடி. பாரா த்திருக்கிறேன்‌. நானும்‌ அனுபவப்‌ 
பட்டுத்தான்‌ சொல்கிறேன்‌, தெரியுமா ட்‌ என்றார்‌. 

இப்படியே இருவரும்‌ மாறி மாறிப்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டி ருக்தார்கள்‌. 

இனியன்‌ பையனுடைய தந்தையைப்‌ பார்க்கு, 
6 அடுத்த வாரத்தில்‌ வக்கீலுக்கு இன்னும்‌ நாற்பது 
ரூபாய்‌ தர வேண்டுமா ?? என்று கேட்டான்‌. 

₹ அமாம்‌; ரூபாய்‌ பிறக்கவில்லை. இருந்த நகையை 
விற்று ஆசசு. தாலிதான இருக்கிறது. கடன்‌ 
கேட்டால்‌ கிராமத்தில்‌ கொடுப்பார்‌ இல்லை. இந்தக்‌ 
கடனசட்டம்‌ வநத பிறகு பாண்டு எ ழுதிக்கொடுத் தக்‌ 


கடன வாங்கவே வழி இல்லை. யாரைக்‌ கேட்டாலும்‌ 


நிலத்தை விக்ரெயம்‌ எழுதிக்‌ கொடுத்துப்‌ பத்தி 
ரத்தைப்‌ . பதிவு செய்தால்‌ கடன கொடுப்பதாகச்‌ 
சொல்கிறாகள்‌. கடன திருப்பிக்‌ கெடுத்த ற்கு 
நிலத்தைத்‌ திரும்பிக்‌ கொடுப்பார்களாம்‌. 
கம்புவது 2 படி.தீதவா களை நம்பினாலே 
பாடாக இருக்கிறது !” என்றார்‌. | 


எப்படி 


இசதப்‌ 
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அப்போது எஇர்வரிசை மூலையில்‌ நடர்தகொண 
டிருந்த பேச்சு வலுத்துவிட்டது. 4 கள்ள௫௪ சாராயது 
துக்குப்‌ போலீசார்‌ பலபேர்‌ உடந்தை. எனக்கு 
நன்றாகத்‌ தெரியும்‌. சின்ன கான்ஸ்டேபில்‌ முதல்‌ 
பெரிய மாஜிஸ்ட்ரேட்‌ வரையில்‌ மாதந்தோறும்‌ இவ்‌ 
வளவு பணம்‌ மாமூல்‌ என்று போய்ச்‌ சேரஇறது *? 
த்‌ ரன்‌ முர்‌ ஒருவர்‌. 
 «“இவயொய்‌ பொய்‌, த்தப்‌ பெய்‌. கம்மவர்கள்‌ 
என்ன வெண்டுமானாலும்‌ புளுகுவார்கள்‌. இல்லாத 
குற்றத்தை எல்லாம்‌ ௬மத்துவார்கள்‌. அதிலும்‌ அர 
சாங்கத்தின்‌ மேல்‌ அதிகாரிகளின்மேல்‌ வேண்டு 
மென்றே பழிசுமத்திக மறை கூறுவதில்‌ ஈம்மவா கள்‌ 
புலிகள்‌ :* என்றா மற்றவர்‌. 

அதற்குப்‌ பக்கத்து வரிசையில்‌ இருக்த ஒருவா 
எழும்‌ து பேரம்‌, ₹ அய்யா / அவர சொல்வது எல்லாம்‌ 
முழுதும்‌ உணமை ! கொஞ்சமும்‌ பெய்‌ அல்ல. நான 
அடிக்கழ. கிராமத்துக்குப்‌ போகிறவன்‌. கண்ணாரப்‌ 
பார்த்திருக்கிறேன்‌. காதாரக்‌ கேட்டிருக்கிறேன்‌. கள்‌ 
சாராயக்‌ கடைகளை மூடிய அன்றைக்கே இரர 
மங்களைச்‌ சனியன்‌ பிடித்துவிட்டது. மானம்‌ மதிப்புப்‌ 






போச்சு. நியாயம்‌ நேோரமை போச்சு. ஒருவரை 
ஒருவர்‌ மதிப்பதில்லை. இனிமேல்‌ எவ்வளவு கொலைகள்‌ 
நடக்கப்‌ போகின்‌ றன்வோ, என்னென்னவோ ! 


போகப்‌ போகப்‌ பாருங்கள்‌ ? என்றார்‌. 

: இப்போதே ஒவ்வொரு கிரரமத்திலும்‌ அடிதடி 
குத்து கொலை எல்லாம்‌ ஈடச்தபடியே இருக்கின்‌ றன. 
அதிகாரிகளுக்கு இரண்டு வகையிலும்‌ கொண்‌ 
உரட்டம்‌.. கள்ளச்‌ சாரராயத்தா லும்‌ வரும்படி. 
கூத்து கொலை வழக்குகளாலும்‌ வரும்படி. ஊர 
இரண்டுபட்டால்‌ கூத்தாடிகீனாக்‌ கொண்டாட்டம்‌ த 
என்றார்‌ முன்னவா. 
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இவ்வாறு பேச்‌ நடர்துகொண டி.ருந்கபோது, 
வண்டி ரெட்டிப்பாளையம்‌ நிலையத்தில்‌ நின்றது. 
போலீஸ்‌ உடை அணிந்த இருவர்‌ எங்கள்‌ பெட்டியில்‌ 
ஏறினார்கள்‌. அவர்களின்‌ சிவப்புத்‌ தலைகளைக்‌ 
கண்டதும்‌; மதுவிலக்குப்‌ பேச்‌ச ஒரே அமைதி 
ஆயிற்று. சர்க்காரை ஆதரித்தவர்‌ மட்டும்‌ தொடர்க்து 
பேசுவார்‌ என்று எதிர்பார்த்தேன்‌. அவரும்‌ வாய்மூடி 
மவணியாக இரும்தார்‌. 

வண்‌ டியின்‌ மற்றொரு மூலையில்‌ மட்டும்‌ எதோ 
பேச நடந்துகொண்டிருக்தது. வெளியே நிலவு 
அழகாக ஒளிவீசிக்கொண்‌் மிகுந்தது. வண்டியில்‌ 


அமைதியாகப்‌ போய்க்கொண்டிருக்த பயணம்‌, 
நிலவிலே மெல்ல நீக்துவது போல இருக்கது. . இத்த 
மண்ணுலகத்துத்‌ துன்பங்களும்‌ தொல்லைகளும்‌ 


நினைவில்‌ இல்லரமல்‌ மறைநதிருந்தால்‌; பறப்பது. 
போன்ற அனுபவமே பெற்றிருக்கலாம்‌. அது முடிய 
வில்லை. என்‌ மனம்‌ எதை எதையோ எண்ணிக்‌ 
கொண்டிருந்தது. மூளையே ஒரு ரயில்வண்டி போல 
வம்‌, அதில்‌ பயணம்‌ செய்யும்‌ எண்ணங்கள்‌ நெருக்‌ . 
கூண்டு கடப்பது போலவும்‌ ஒரு கற்பனை கோன்‌ றியது. 
அந்தப்‌ பெரியவர்‌ விட்ட பெருமூச்சால்‌ எண்‌ கற்பனை ' 
கலைக்கது. அவருடைய கண்கள்‌ போலீசார்‌ இரு 
வரையும்‌ பார்த்த நிலையிலேயே பதிந்து நின்றன. 
ஏதோ ஒரு நிலையம்‌ வருவது போல்‌ தெரிக்தது. 
வண்டி மெல்லச்‌ சென்று கின்றது. நிலயதஇன்‌ 
பெயரைக்‌ தெரிந்துகொள்ள எட்டிப்‌ பார்த்தேன்‌. 
இந்தி எழுதஅுக்களுக்கும்‌ ஆங்லெ எழுத்துக்களுக்கும்‌ 
கீழே பாலூர்‌: என்ற தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ தெரிக்கன. 
தெரிக்க ; அதை மறைப்பதற்காகப்‌ பூசப்பட்ட 
வாணமும்‌ தெரிந்தது. அந்தப்‌ பக்கமாக வழுக்கைத்‌ 
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கலை ஒன்று தெரிந்தது. அவர்தானா என்று பாத்தேன்‌. 
அவருடைய முகத்தைப்‌ பரார்த்த பிறகு ஐயம்‌ இரந்தது. 
அவருடன்‌ பேசிக்கொண்டுவரம்த இளைஞன்‌ என நண்‌ 
பன்‌ பால௪மந்தரமாக இருந்தது கண்டு வியப்புற்ிறேன. 
பானு! என்று அழைத்தேன்‌. அவன்‌ திரும்பிப்‌ 
பார்த்துக்‌ கையால்‌ சைகை செய்து, உடனே 
வருவதாகத்‌ தெரிவித்தான்‌. 

வரட்டும்‌ என்று பரா்த்துக்கொண்‌ டிருந்தேன்‌. 

உடனே அவண்‌ வழுக்கைத்தலையாரிடம்‌ விடை 
த க வந்தான்‌. நீ எங்கே அய்யா 

நதப்‌ பக்கம்‌ வந்தாய்‌ 2?” என்முன்‌. 

“த எங்கே. இப்படி ?” எனறேன. 

6 இது தான்‌ என்‌ சொந்த ஊர்‌. தெரியாதா 2 
பர லூரிலிரு ந்து பூங்கா நிலையம்‌ வரையில்‌ ரயில்பாஸ்‌ 
வங்க நாள்தோறும்‌ ஆபீசு க்கு வருகிறேன்‌. 2 
அது தெரியும்‌. ஆனல்‌ இரந்த ஊரதான செரத்த 

ஊர்‌ ன தெரியாது. அம்த வழுக்கைத்‌ தலையரா 
யார? முன்னமே தெரியுமா 277 
: அவரா ? எங்கள்‌ ஊரார்‌. பொல்லாத ஆள்‌. 
அடே அப்பா ! அவர்‌ தெரியாமல்‌ இருக்க முடியுமா 2? 
வண்டி கரத்‌ தொடங்கியது. “ சரி, நாளைக்குப்‌ 







® 


பார்க்கலாம்‌ ?* என (றன. 

அவன்‌ வண்டியுடன்‌ நடந்தபடியே, 4 ஆமாம்‌. 
எங்கே வந்தாய்‌ 2 எது வரைக்கும்‌ 2? என்றான. 

(6 இருமணம்‌. ஈத்தப்பேட்டை வரையில்‌ ?? என்று 
உரக்கச்‌ சொல்லி விடைபெற்றேன்‌. வண்டி. அவனை 
விட்டு ஓடியது. 

்‌... & பக்கத்து ஊர்தான்‌ நான்‌ இறங்க வேண்டி௰ 
ஊர்‌ ?? என்றார்‌ முதியவர்‌. 

நரன்‌ அவரை இரக்கத்தோடு உற்றுப்‌ பராத்‌ 
கேன்‌. அவர்‌ இனிமேல்‌ எப்படி  வாழ்வரா, வாழ்க 
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கையைக்‌ கெடுத்துக்கொண்ட மகனை இணிமேல்‌ 
எப்படித்‌ இருத்தப்‌ போகிறுர்‌,; கமக்கு எதாவது ஆற 
றல்‌ இருந்தாலும்‌ இவருக்கு ஒரு தொழில்‌ கொடுத்துக்‌ 
காப்பாற்றலாம்‌, தொழில்‌ கொடுக்கும்‌ நிலையில்‌ நாம்‌ 
இல்லையே, ஆபீஸ்‌ . எவலாள்தொழிலுக்கும்‌ பெரிய 
இடத்துச்‌ சிபாரிசு தேவையான காலமாக இருக 
இறதே என்றெல்லாம்‌ பலவாறு எண்ணிக்கொண்டே 
அவரை இரக்கத்தோடு பார்த்தேன்‌. நண்பண்‌ 
இனியன்‌ எ திரில்‌ இருந்த ஒரு இழவியோடு அவளுடைய 
பேரனைக்‌ குறித்து ஏதேர பேசிக்கொண்டி நந்தான்‌. 

அந்தப்‌ பேச்சைக்‌ கவணிக்க எனக்கு மன 
இல்லை. இரும்பி முதியவரையே பார்த்தே ர்‌, ] 
புறம்‌ என்ன செய்யப்‌ போவிறி ர்கள்‌ பெரியவர்‌ ! 
என்று கேட்டேன்‌. 1 இத 

: அப்புறமா 2 எமன்‌ வரும்‌ நாளை , 
இருக்க வேண்டியதுதான்‌. எதுவும்‌ நரம்‌ நினைக்கிறயடி 
நடக்காது என்று பெரியவர்கள்‌ சொல்வாரா கே 1, அது . 
சரியாய்ப்‌ போச்சு. நாம்‌ கேட்டு வந்தது இவ்வளவு 
தான்‌ என்று குறைகாலத்தையும்‌. கழித்துவிட்டு ஆண்‌ 
டவனிடத்தில்‌ போய்ச்‌ சேோநங்துவிடுவேண்‌ ?? என்றா. 

என்‌ கெஞ்ச உருகியது. ஒன்றும்‌ செய்ய மூடியா 
மல்‌ ஒருவருடைய துன்பத்தைப்‌ பரரதீதுக்கொண் 
டிருக்க நேர்ந்ததே என்று வருக்தினேன்‌. அன்ன. 
வயதில்‌ சந்திர இரகண நாளில்‌ என்‌ பாட்டியின்‌ 
மடியில்‌ உட்கார்ந்து, நிலவு சூறைந்து ஞுறைந்து 
மறைந்து போவதைப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருப்பேன. 
பாவம்‌ ! அந்த நிலாவைப்‌ பாம்பு கொஞ்சம்‌ கொஞ்ச 
மாகச்‌ சாப்பிடுது பார்‌ ?* எனறு பாட்டி சொல்வாள்‌. 
நான்‌ அதைக்‌ கேட்டு, :: அங்கே யாராவது தடி 
எடுத்துக்கொண்டுபோய்‌ அந்தப்‌ பாம்பை ஒரே 
அடியாக அடித்துக்‌ கொன்று போடக்‌ கூடாதா 25 
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என்று அவளுடைய மடியை விட்டு ஆத்திரத்தோடு 
எழுவேன்‌. (அத யாராலும்‌ அட 0 
ப பாம்பு அங்கே யாரும்‌ போக முடியாது :? 
என்பாள்‌ பாட்டி. உடனே,காரன்‌ சோர்ந்து; (அய்யோ 
பாவம்‌ !' என்று மறுபடியும்‌ மடியில்‌ உட்காரந்தபடி. 
நிலாவைப்‌ பார்த்து  வருர்திக்கொண்டிருப்பேன்‌. 
அந்த முதியவரின்‌ துயரத்தை நினைந்து ரயில்பெட்டி 
யில்‌ உட்கராஈது வருக்தியபோதும்‌ என்‌ மனம்‌ அதே 
நிலையில்தான்‌ இருந்தது. உடம்பு என்ன வளர்த்த 
போ இனம்‌ ம்‌ மனம்‌ சல வேளையில்‌ சூழக்தை நிலையில்‌ 


த: அப்போ அ உணர்ந்தேன்‌. 









பரனுக சூ நல்லபடி. சொல்லிச்‌ சம்பளத்தை. 
வை 3.௮ துக்கொள்ளணும்‌ பாட்டி ?”? என்றுன்‌ 
உடனே நான, * நீ உன சம்பளத்தை உன 

வ த 1 _ம்தான்‌ கொடுக்கிராயா 2 ட 2 

ரமே /5* எணன்டூேறன்‌. 

அட! என்‌ கதைவேறு. நான்‌ என்ன அப்படியா 
கன ல்ல்த போட்டியில்‌ காசைச்‌ செலவழிக்‌ 
கிறேன்‌ பருத்திச்சட்டுகளுக்காகவும்குறுக்கெழுத்துப்‌ 
போட்டிகளுக்காகவும்‌ பேரன்‌ காசைக்‌ கண்டபடி 
செலவழிக்கிறானாம்‌. சாப்பாட்டுக்கு இசதப்‌ பாட்டி 
கடன்‌ வாங்கிப்‌ போடுகறொனாஜம ்‌? என்றான. 


.. தான்‌ அந்தக்‌ கழவியைப்‌ பார்த்தேன்‌. 4 உங்கள்‌ 
ஊரில்‌ இந்தச்‌ சீட்டும்‌ போட்டியும்‌ அதிகமா ?? என 
றேன. 


்‌ ஏன்‌ சொல்கிறாய்‌ 2 சின்ன பிள்ளைகள்‌, பெண 
கள்‌ எல்லாரும்‌ இதே வேலையாக இருக்கிறார்கள்‌. 
ஆறாயிரம்‌ வரும்‌ பத்தாயிரம்‌ வரும்‌ என்று பேசிக்‌ 
கொண்டு, கையில்‌ அகப்பட்ட காசை எல்லாம்‌ அதில்‌ 


போடுகிருர்கள்‌ ? என்றாள்‌ இழவி. 
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! அப்படி, யாருக்காவது வர்திருககிறதா DD 
என்றேன்‌. 

்‌ பட்டணத்தில்‌ யாரயாருக்கோ வந்இிருக்றெதாம்‌. 
காஞ்சிபுரத்தில்‌ வந்திருக்கிறதாம்‌. படக்க ன. 

உங்கள்‌ ஊரில்‌--2?? 

யாரே ஒருத்திக்குப்‌ பத்து ரூபாய்‌ வந்ததாம்‌. 
அதுவும்‌ என ககுத்தெரியா த. சொல்லக்‌ கேள்விதான்‌? 
என்றாள்‌. 

(6 ஆகவே, எல்லோருக்கும்‌ வருவதில்லை. எங்கோ 
யாரோ ஒருவாக்கு எப்போதோ வருகிறது. ப்‌ 


இவ்வளவு பேரும்‌ என பாடுபட்ட காதைப்‌ ரூ 

வேண்டும்‌ 2: என்முன்‌ இனியன்‌. டன... இ, 
எதிரிலிரும்த ஒருவர்‌, “நில ச்திலே ம்‌ வில யும்‌ 

வண்‌ ப தெரிந்துதான்‌ மல விதைகளைக்‌ 





நிலத்திலே விளையும்‌ என்பதற்கு கரம்‌ 5 என்‌ இதந்த. 
வேண்டும்‌ ?” என்றார்‌. அவர்‌ உழவர்‌ என்று எண்ணி 
னேன்‌. 

₹ ஒருவேளை நம்‌ நிலத்திலேயே விளையும்‌ என்ற 
ஆசையால்தான செய்கிழுர்கள்‌ ?? என்றேன்‌. 

£ அது உறுதியாகத்‌ தெரிந்தால்தான்‌ மண்ணிலே 
விதையைப்‌ போடுவோம்‌. இல்லையானால்‌ பைத்தியக்‌ 
காரனும்‌ போட .மூட்டானே ! . இடைத்தாலும்‌ 
கிடைக்கலரம்‌ என்று சந்கேகம்‌ இருக்கும்போது அதில்‌ 
என்‌ பணத்தைப்‌ போட வேண்டும்‌ 2 பைததியம்தான. 
காலமே கெட்டுப்போக ௫. உழைத்துச்‌ சாப்பிட வேண 
டும்‌ என்ற கோக்கமே யாருக்கும்‌ இல்லை. உருட்டிப்‌ 
புரட்டிப்‌ பணக்காரர்‌ ஆக வேண்டும்‌ என்ற ஆசையே 
மிரம்பிப்‌ போச்கூ ? என்றார்‌ அந்த உழவர்‌. 


்‌ எங்கள்‌ காலத்தில்‌ இப்படி உழைக்காமலே 


பணக்காரர்‌ ஆக கு என்று 1 அலைக்ததுல்‌ 
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. பார்க்கவில்லை. இது இல்லை அது இல்லை என்று 
வாடின தும்‌ பார்க்கவில்லை. இக்தக காலத்தில்தான்‌ 
இப்படி ஆண்பெண்‌ எல்லாரும்‌ காச காசு என்‌ று 
அலைகிறார்கள்‌ ” என்றாள்‌ கழவி. உடனே, இனியணை 
யும்‌ என்னையும்‌ பார்த்து, * நீங்கள்‌ இந்தப்‌ போட்டி 
லும்‌ எட்டி லும்‌ காச போடுவதில்லையா ? என்றான்‌. 

இனியன இரித்துக்கொண்டே மறுமொழி 
கூறினான்‌. : ஏனக்கு மட்டும்‌ இதில்‌ ஈடுபடவேண்டும்‌ 
என்று ஆசை இருக்கிற.து. அனை பம்‌ தடுக்கிறான்‌ ?? 
என்று என்னைக்‌ காட்டினை. 

“வேண்டாம்‌ அப்பா. அந்தவேலைக்கே போகாதே. 
இதத பது சொல்வது நல்லதுதான்‌ ?' எனறாள்‌ 
கழவி. 

ப்பம்‌ அ. : இல்லை, பாட்டி. நான 
ட்டிலே காசைப்‌ போட்டுவிடுவேன்‌ என்று எண்ணு 
இர௫ுயச 2 ஒருகாலும்‌ அப்படிச்‌ செய்ய மாட்டேன்‌. 
இப்படி கானே ஒரு போட்டி ஏற்படுத்தி நடத்தினால்‌, 
ஏமாந்த மக்கள்‌ அதில்‌ காசைக்‌ கொண்டுவ து 
கொட்டுவார்கள்‌. நான்‌ சீக்கிரம்‌ பணக்காரன்‌ ஆஃ 
விட முடியும்‌. ஏமாத்த மக்கள்‌ நாட்டில்‌ ஏராளமாக 
இருக்கும்போஅு நமக்கு என்ன குறைச்சல்‌ 2 பணம்‌ 
சேர்ப்பதற்கு இது ஒரு நல்ல வழி. அனால்‌ இவண்‌ 
கேட்கவில்லை. மக்களை அவது பரவமரனா 

தொழில்‌ என்கிறான்‌ ” கதம்‌ | 

& தம்‌: சொல்வது சரிதான்‌ ?? என்றுன்‌ 1 
என்‌ பக்கத்துக்‌ இழவர்‌ எழுந்தார்‌ ; வண்டு. 
நின்றது. * வரட்டுமா 2 ஊர்‌ வந்துவிட்டது * எண்று 
இறங்கினார்‌ நெவர்‌. சீவரம்‌ இதுதான என்று அறிக 
தேன்‌. இழவர்‌ ஒரு சிறு மூட்டையை எடுத்துக 
கொண்டு மெல்ல நடக்தார்‌. அவருடைய. நடையிலே 
ன சோர்வை விட மனத்தின்‌ சோரவே க 
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யாகப்‌ புலப்பட்டது. உழைத்து வளர்க்த அந்த 
உடம்பில்‌ இன னும்‌ உரம்‌ குன்றவில்லை. நல்ல உடை 
யும்‌ தந்து, தக்க ஊட்டமும்‌ தந்தால்‌, அவருடைய 
தோற்றம்‌ சர்தார்‌ பட்டேலின்‌ தோற்றம்‌ போல்‌ 
பெருமிதத்துடன்‌ விளங்க முடியும்‌ என்று எண்ணி 
னேன்‌. வாடி. உலர்ந்த வயிறும்‌, அழுக்குப்‌ படிந்த 
ஆடையும்‌ அர்த உடம்பினுள்‌ இடந்த உரம்‌ புலப்‌ 
படாதவாறு செய்தன ! உள்ளத்தின்‌ சோர்வு 
உள்ளதையும்‌ குலைததுவிட்டமையால்‌, அஞ்சு மதிக்கத்‌ 
தஞுந்த அந்தத்‌ கோற்றம்‌ இரங்கி வருந்தத்‌ 
தக்கதாக இருந்தது. வாயிலருகே சென்றதும்‌ அவர்‌ 
மூட்டையைக்‌ கீழே வைத்துவிட்டு, இடுப்பிலிருக்து 
ஒரு சிறு முடிச்சை அவிழ்த்து, மி ககட்டை எடுத்துக்‌ 
கொடுததார்‌. பிறகு அர்த மூட்டையை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு வாயிலைக்‌ கடம்துசென்றார்‌. சிறிது நேரத்தில்‌ 
கண்ணுக்கு எட்டாதவராய்‌ மறைந்தார்‌. வண்டி 
இரக்கம்‌ இல்லாமல்‌ நகர்ந்தது. 

என்‌ மனம்‌, கண்ணில்‌ புலப்பட்ட காட்சிகளைப்‌ 
பொருட்படுத்தாமல்‌, அந்த நிலவொளியின்‌ அழகிலும்‌ 
ஈடுபடாமல்‌,அவருடையதுயரக்‌ கதையையே திரும்பத்‌ 
திரும்ப எண்ணியது. அவர்‌ பெரு மூச்ச விட்டுக்‌ 
கடைசியில்‌ சொன்ன சில சொற்கள்‌ என்‌ செவியில்‌ 
மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ ஒலித்து அயரம தந்தன. எனக்கு 
ஏன இப்படிப்பட்ட மனம்‌ அமைந்ததே, என்‌ 
இப்படிப்‌ பிறர்க்காக கைநதுஉ௫௬௫ வாட வேண்டுமோ, 
மற்றவாகளைப்‌ போல்‌ எண்‌ மனமும்‌ கல்மனமாக 
இருக்தால்‌ கவலை இல்லாமல்‌ கேட்டுக்‌ கவலை இல்லா 
மல்‌ மறக்துபோ யிருக்கலாமே என்று எண்ணினேன்‌. 
கல்மனம்‌ உடையவர்கள்‌ கமோய்‌ இல்லாமல்‌ நெடுங்‌ 
காலம்‌ வாழ முடியும்‌ என்று யாரோ எப்போதோ 
சொன்னதையும்‌ நினைத்‌ துக்கொண்டேன்‌. இரு. வி. ௧. 
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போன்றவர்கள்‌ பிறர்க்காக நெக்கு ரெக்க நினைப்பவ 
ராய, உள்ளம்‌ இளைத்து உடலும்‌ இளைத்து வாடி 
மெவிவதையும்‌ நினைத்துக்கொண்டேடன்‌. ஒரு கூட்டச்‌ 
இல்‌ குன்றக்குடி. அடிகளார்‌ பிறர்‌ துன்பம்‌ நினைந்து 
உருகிக்‌ கண்ணீர்‌ சொரிந்து நாக்‌ கூழறிப்‌ பேசிய தும்‌ 
நினைவுக்கு வந்தது. 

இத்தகைய நினைவுகளில்‌ ஆழ்ந்து கின்ற போது, 
எதிர்பாராமல்‌ இனியனுடைய வாஸ்‌, (வாடிய பயிரைக்‌ 
கண்டபோ தெல்லாம்‌ வாடினேன்‌ ? என்ற அருட்பா 
அடியைப்‌ பாடியது. என முகக்‌ குகிப்பை உணர்ந்து 
தான்‌ அவன இசதப்‌ பாட்டின்‌ அடியை நினைவூட்டி 
ஓனே என்னு எண்ணினேன்‌. 

வண்டி வேகம்‌ அணித்து பெண்ட்‌ செல்லத்‌ 
தொடங்கியது. சன்னல்‌ வழியாக எட்டிப்‌ பார்த்‌ 
சேன்‌. வண்டியின்‌ வழியில்‌ ஒரு பாலம்‌ இடந்தது. 
அங்கே கொட்டிக்‌ கிடக்கும்‌ கல்லையும்‌ மணலையும்‌ 
கண்டு; பழுது பார்க்கும்‌ வேலை நடப்பதாக உணர்ந்‌ 
தேன்‌. அடுத்தாற்போல்‌ ஒரு பர்லாங்குத்‌ தொலைவில்‌ 
தீவட்டிகள்‌ தெரிச்தன. காஸ்விளக்குகள்‌ இரண்டு 
காணப்பட்டன. மக்கள்‌ சிறு கூட்டமாகக்‌ கூழிமரிரும்‌ 
தனர்‌. வண்டி நகர நகர, அது ஒரு திருமணக்‌ கூட்டம்‌ 
என்றும்‌, பெண்ணை அழைத்துப்‌ போக வந்த கூட்டம்‌ 
என்றும்‌, வந்தவர்‌ களுக்கு வெல்லத்‌ தண்ணீரும்‌ 
மோரும்‌ தந்து மகிழ்விக்கும்‌ நிகழ்சி நடைபெறு 
கிறது என்றும்‌ உணர்ந்தேன்‌. ரயில்‌ ஓட்டுபவனும்‌ 
வேண்டும்‌ என்றே அடதக்‌ காட்சியைக்‌ காண்பதற் 
காக வண்டியை மெல்லச்‌ செலுத்தினான்‌ போல்‌ 
தெரிந்தது. அந்தக்‌ கூட்டத்திற்குப்‌ பக்கமாக என்‌ 
பெட்டி போனபோது; மணப்பெண்ணேக சற்றி 
எட்டி எட்டிப்‌ பாாக்கும்‌ கிராமப்‌ பெண்களின்‌ 
கூட்டம்‌ கன்றாகத்‌ தெரிந்தது. அங்கிருந்த அந்தச்‌ 
ஆ. 
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இரிய கோயில்‌ பழுதுபார்க்கப்படாமல்‌ ௬வடுரல்லாம்‌ 
செடி. முளைத்துப்‌ பாழ்பட்டுக இடப்பதும்‌' நன்றாகத்‌ 
தெரிந்தது. 

உடனே வண்டி வேகம்‌ கொண்டது. . வாலாஜா 
பாத்‌ நிலையம்‌ வந்தபோது, இணியன்‌ என்னை கோக்க, 
“5 இதுதான்‌ இந்துமத பாடசாலையும்‌ வள்ளலசா 
மாணவர்‌ இல்லமும்‌ உள்ள ஊர்‌ ?? என்றான. 

என்‌ உள்ளத்தில்‌ ஒரு புத்துணர்சுசி எற்பட்டது. 
5: தமிழ்நாட்டில்‌ தணிஒருவர்‌ - மாசிலாமணி முதலி 
யரர்‌ - அவர்‌ ஒருவரின்‌ விடா முயற்சியால்‌ நடக்கும்‌ 
பெரிய அறநிலையத்தை - கல்விக்‌ கூடத்தை இது 
வரையில்‌ போய்ப்‌ பார்க்காமலே . இருக்கிறோமே, 
நாமும்‌ தமிழா தானா ?”* என்றேன்‌. 

: என்ன செய்வது .? மறநாளுக்கும்‌ விடுமுறை 
எடுத்துவந்திருந்தால்‌, திருமணம்‌ முடிந்ததும்‌ வழியில்‌ 
இறங்கி இதையும்‌ பார்த்துவிட்டுப்‌ போகலாம்‌ ? 
என்றான்‌ இணியன . 

ன்‌ இன்னொரு காள்‌ இதற்கென்மே ற i 1 
என்றேன்‌ நான. 

நத்தப்பேட்டை கிலையத்தில்‌ நண்பண்‌ கன 
தம்பியை அனுப்பி, எங்களுக்காக ஒரு மாட்டு வண்டி ' 
யும்‌ எற்பாடு செய்திருந்தான்‌. 

மாட்டுவண்டி போன்‌ வழியெல்லாம்‌ மக்கள்‌ 
கூட்டம்‌ இருந்தது. திருமணத்திற்கு ஏராளமான 
கூட்டம்‌ வச்தருப்பதாகத தெரிகிறதே *? . என்று 
மதுவின்‌ தம்பியைக்‌ கேக.ட்டேேண்‌. ்‌ 

அமாம்‌ ” என்றான. 

“ ஊரில்‌ இது ஒரு திருமணம்தானா 2 இன்னும்‌ 
வேறு திருமணங்கள்‌ உண்டர 2? என்றான்‌ இனியன்‌. 

66 நரளைக்கு நடக்கும்‌ இருமணம்‌ மூன்‌ று உண்டு 2» 
அன்றான மதுவின்‌ தம்பி. 
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வண்டி சிறிது தொலைவு சென்று ஒரு பெரிய 
தெருவில்‌ திரும்பியது. அந்தத்‌ தெருவின்‌ கோடியில்‌ 
ஒரு பெரிய வீடு ௮லங்காரமாய்த தெரிந்தது. ££ அது 
தான நம்‌ வீடா ?” என்டூறண்‌. 

₹ ஆமாம்‌ ?? என்றான. 

£6 இவ்வளவு அருகே இருக்கும்போது ஒரு வண்டி 
எதற்கு? நடந்து வக்துவிட்டிருக்கலாமே *' என்றேன்‌. 

£6 அண்ணன சொன்னார்‌ '? என்றான. 

நாகசுர இன்னிசை கேட்டது. பக்கத்துத்‌ தெருவி 
லிருந்து இசைத்தட்டுப்‌ பாட்டுக்களின்‌ பேரொலி 
கேட்டது. ££ அப்பா ! எவ்வளவு ஒலி / பேய்க்குரல்‌ 
போல ” என்முன்‌ இணியன்‌. 

: அது பக்கத்துக்‌ தெருவின்‌ திருமணம்‌. நம்‌ 
வீட்டிலும்‌ அப்படி இசைத்தட்டு ஒலி வைக்க வேண்‌ 
டும்‌ என்று. மாமா செரன்னா. அண்ணன தான்‌ 
வேண்டாம்‌ என்று தடுத்துவிட்டார்‌ ?! என்றான 
மதுவின்‌ தம்பி, 

ட தர?விலையே ! அஞ்சாமல்‌ சொல்லி யிருக்‌ 
கரனே '? என்று இனியன மதுவைப்‌ பாராட்டினான்‌. 

மாட்டுவண்டி திருமண வீட்டின்‌ எதிரே 
கின்றதும்‌, இறங்கி உள்ளே நுழைகதோம்‌. உடனே 
கைகால்‌ அலம்பிக்கொண்டு உணவுக்கு உட்கார 
வேண்டும்‌ என்று வற்புறுத்தினாகள்‌. மணப்பந்தலில்‌ 
மது தனியே உட்காரந்திருக்க, மங்கை ஒருத்தி 
அவனுடைய கைகளில்‌ சந்தனம்‌ பூசி நலுங்கு வைப்ப 
தைக்‌ கண்டோம்‌. இது முடியட்டும்‌, மது வரட்டும்‌, 
பிறெஞு சாப்பிடலாம்‌ ?? என்று சொல்லி மதுவின்‌ 
அருகே சென்றோம்‌. அவன எங்களைப்‌ பரரத்ததும்‌, 
்‌ வாங்க ?' என்று அழைத்து அருகே வருமாறு 
சொன்னான்‌. நரகசுர இசை நின்றது ; இளம்‌ 
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பெண்கள்‌ இருவர்‌ மெல்லிய குரலால்‌ பாடினார்கள்‌... 
அவாகளின்‌ கூரல்‌ கேட்க இனிமையாக இருக்கது. 

பாட்டின்‌ ஒரு பகுதி முடிந்து, மறுபடியும்‌ 
நாக௪ர இசை எழுந்தது. 

ஆரத்தி சற்றி முடிந்ததும்‌ மது எழார்தான்‌. 

“என்ன மது! நீயும்‌ கருசாடகமாக இருக்‌ 
இருயே 2?” என்றான்‌ இனியன்‌. 

££ எதற்குச்‌  சொல்றைய்‌ 2 நலுங்கு பற்றிச்‌ 
சொல்கிறாயா 2 அட! வந்தவர்களுக்கு எதாவது 
பொழுது போக வேண்டரமச 2 இதில்‌ என்ன தீங்கு 2 
நாகசுரம்‌, சந்தனம்‌ பூசுதல்‌, வெற்றிலை வழங்குதல்‌, 
இளம்‌ பெண்கள்‌ மகிழ்ச்யொகஃப்‌ போட்டி பிட்டுப்‌ 
பாடுதல்‌ - இவற்றில்‌ குற்றம்‌ ஒன்றும்‌ இல்லையே 2. 
அகனால்கான்‌ ஒத்துக்கொண்டேன்‌. எதாவது வீண்‌ 
ஆடம்பரம்‌ இருந்தால்‌ கேள்‌ ; தெரியாத மொழியில்‌ 
ஏதாவது சடக்கு நடந்தரல்‌ கேள்‌. இந்த இரண்டும்‌ 
மட்டும்‌ கூடாது என்று முன்னமே எற்பாடு செய்து 
விட்டேன்‌ ? என்றான்‌. 

£( அநத அளவிற்காவது முக்கியமான பகுதியில்‌ 
கருத்தாக இருக்தாயே. காய்மொழிக்குத்‌ துரோகம்‌ 
செய்யவில்லையே, அதுபோதும்‌ ? என்முன்‌ இணியன்‌. 

நாங்கள்‌ உண்ண உட்கார்ந்த யோ து அவனும்‌ 
எங்களுடன்‌ உட்கார்த்து உண்டான்‌. மாப்பிள்ளை த 
தோழராக இருக்க அவனுடைய மைததனரும்‌ எங்க 
ளோடு இருந்து உண்டார்‌. உணவு முடிந்ததும்‌, மது 
அருந்த ஓர்‌ அம்மையாரைப்‌ பாரத்து, & அத்தை 7 
நாளைக்‌ காலை வரையில்‌ எனக்கு ஒன்றும்‌ வேஆ 
இல்லையே ? என்றான்‌. 

“ அதற்குள்‌ எந்த ஊர்க்குப்‌ போய்விட்டு வரப்‌ 
போகிருய்‌ pa என்றாள்‌ அவனுடைய அதகை. 
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மஎந்த ஊர்க்கும்‌ போக வில்லை. அமமா 
வெளியே போய்‌ நண்பர்களோடு பேே௫க்கொண் 
டிருப்பேன்‌ ” என்றான்‌ அவண்‌. 

 நரனும்‌ வர வேண்டுமா 1? என்னார்‌ மாப்‌ 
பின்ளைத்‌ தோழர்‌. 

ட பந்தலில்‌ மட்டும்‌ துணையாக இருந்தால்‌ 
போதும்‌. இவர்கள்தான்‌ ஆபீசில்‌ எனக்குத துணை 
யாக இருப்பவர்கள்‌ ” என்றான்‌ மது. 

மூவரும்‌ வெளியே புறப்பட்டு வெண்ணிலாவின்‌ 
அழகைக்‌ கண்டு கனித்தவாறே மெல்ல நடம்தோம்‌. 
ஊருக்கு அப்பால்‌ ஒரு பாலாங்கு நடகது போயிருப்‌ 
பேரம்‌. எதிரே ஒருவன்‌ பாதையின்‌ இச்தப்‌ பக்கத்‌ 
இற்கும்‌ அம்தப்‌ பக்கத்திற்கும்‌ ஊசலாடுவது போல்‌ 
தடுமரறி நடந்துவக்தான. ஏகோ வாய்‌ பிதற்றிக 
கொண்டு வரம்தான்‌. 

ட மது ! என்ன இதனது 2?” என்றேன்‌. 

: அதுவேதான்‌ என்றான ?* அவன. 

்‌்‌ ஏது 7? என்றேன்‌. 

“என்‌ பெயர்‌ சொன்னாயே ! அதுதான்‌ ? 
என்றான. 

.. இணியன இரித்தான்‌. எதிரில்‌ வருபவன்‌ மேலே 
விழா திருக்க வேண்டும்‌ என்று பாதையின்‌ ஒரு பக்க 
மாக ஒங்கி நின்றோம்‌. வந்தவன்‌ எங்களை உற்றுப்‌ 
பார்த்தபடி சிறிது கின்று, “ நீங்களா 2 தெரியும 
தெரியும்‌ ?? என்று குழறிவிட்டுச்‌ சென்றான்‌. | 

உவங்கள்‌  ஊரிலுமா இது இருக்கிறது 2: 
எண்டேன்‌. 

66 அங்கு இக்கு எனாது எங்கும்‌ ரெகாசமாய்‌ 


உள்ள பொருளாக ஆகிவிட்டது அது ? என்றான 


ட்ப 
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்‌ இல்லை அய்யா ! பேன ஆண்டு வரையில்‌ 
எங்கள்‌ ஊரில்‌ குடிகாரன்‌ ஒருவனையும்‌ கான பார்த்த 
தில்லை. எங்கள்‌ ஊரில்‌ கட்டுப்பாடு உண்டு. ஒருவரும்‌ 
குடிக்க மாட்டார்கள்‌. தப்பித்‌ தவறி எவனாவது. 
குடிக்க வேண்டும்‌ என்று ஆசைப்பட்டாலும்‌, அதோ 
விளக்குத்‌ தெரிகிறதே அர்த ஊருக்குப்‌ போய்‌ 
யாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ குடித்து மூலையில்‌ முடங்கிக்‌ 
கிடப்பான்‌. வர. வர, இரண்டொருவர்‌ குடித்து 
விட்டு ஊருக்குள்‌ வருவதை இப்போது பார்க்கறேன்‌. 
இதையும்‌ பகலில்‌ பராக்க முடியாது ” என்றான்‌. 

££ பகலிலும்‌ குடிக்ணொகளா 2? என்றேன்‌. ' 

££ குூடிககுப்‌ பகல்‌ எனன 7 இரவு என்ன ? காப்பி 
தேநீர்‌ குடிப்பது பேரல்‌ பகலெல்லாம்‌ அகோ தெரிறெ 
அந்த ஊரார்‌  குடிக்கிறார்களாம்‌. அர்த ஊரே 


கெட்டுப்‌ பாழாய்ப்‌ பேச்ச, எல்லாரும்‌ சோம்‌ 
பேறிகளாகவிவிட்டார்கள்‌. எல்லாரும்‌ கடன்காரர்‌. 
கிலபுலங்களை எல்லாம்‌ இழக்துவிட்டார்கள்‌ ?' எண்‌ 


அவன்‌. சொன்னவற்றைக்‌ கேட்ட இனியன, 
££ உங்கள்‌ ஊரில்‌ அவ்வளவு வழைகள்‌ இல்லையா 2? 
என்றான. 

££ அவ்வளவு இல்லை. எ றகஞுறைய எல்லோரும்‌. 
வீடு வாசலுடன்‌ எழெட்டுக்‌ காணி நிலத்‌ அடன 
வாழ்கிருர்கள்‌. ஊரில்‌ உள்ள வீடுகளைப்‌ பசரக்காலே 
தெரியும்‌. இங்கே எல்லாம்‌ ஒட்டுவீடுகளாக இருக்கும்‌. 
அந்த ஊரில்‌ இரண்டொரு வீடுகள்‌ தவிர எல்லரம்‌ 
ஓலைகளுடி சைகள்‌, புல்வீடுகளே ?: என்றான்‌ மது. 

“£ அப்படியானால்‌, அந்தக்‌ இராமத்தில்‌ ஏழைகள்‌ 
மிறைய இருப்பதால்‌, கள்‌ சாராயம்‌ விற்றுப்‌ மைக்‌ 
கவும்‌ குடித்து மயங்கவும்‌ கற்றுக்கொண்டார்கள்‌. 
என்று சொல்லலாம்‌ அல்லவா ? உங்கள்‌ ஊரில்‌ எல்‌ 
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லாரும்‌ கொஞ்சம்‌ பொருள்‌ வளம்‌ உடையவர்கள்‌ ; 
ஆகையால்‌ நல்ல சாப்பாடு உண்டு ; இட்டளி காப்பி 
உண்டு ; வாழ்க்கையில்‌ கவலை குறைவு ; குடிப்‌ பழக்‌ 
கத துக்குப்‌ போகவில்லை. அதனால்‌ ஒருவர்‌ இருவர்‌ 
கெடுவதாக இருந்தாலும்‌ கட்டுப்பாடு செய்ய முடி 
இறது”?” என்றான்‌ இனியன. 

(6 அந்த ஊரில்‌ உள்ள வஏழைகளில்‌ பெரியவர்கள்‌ 
இல்லையா ? அவர்கள்‌ என கட்டுப்பாடு செய்யக்‌ 
கூடாது 2” எனறு கேட்டேன. 

மது சொல்வதற்கு முன்னமே இனியன்‌ குறுக: 
கிட்டான்‌. “ஊரில்‌ ஒருவர இருவர்‌ திருடராக 
இருந்தால்‌; பிடித்து அடக்கலாம்‌. பெரும்பாலோர்‌ 
திருடராக இருக்தால்‌, யாரைப்‌ பிடிப்பது 2 ஒருவனைப்‌ 
பிடித்தால்‌, மற்றவாகள்‌ அவனுக்குத்‌ துணையாக 
நிற்பார்கள்‌. கடைசியில்‌ பிடிததவர்களுக்குப்‌ பகை 
யும்‌ துன்பமும்‌ வக்து சேரும்‌ ” என்றான. 

“அமரம்‌. அப்படித்தான்‌ சொல்கிருர்கள்‌. அங்கே 
யாராவது கண்டித்தால்‌, அறிவுரை சொனனால்‌, மறு 
நாள்‌ அவனுடைய வீட்டில்‌ உள்ளதையே வயலில்‌ 
உள்ளதையே இருடிக்கொண்டு போய்விடுகிறார்‌ 
களாம்‌. குடித்துவிட்டு ஈடுத்தெருவில்‌ எதிர்த்துப்‌ பேசு 
வம்பு செய்கிருரகளாம்‌. அதனால்‌ நமக்கு என இந்தத்‌ 
தொல்லை என்று நல்லவர்கள்‌ . ஒதங்கிவிடுகறறொர் களாம்‌ ?3 
என்றான்‌ மது. 

£6 நன்மைக்குப்‌ பஃகத்‌ துணை சேர்வது அரிதாக | 
இருக்கிறது. தீமைக்கு எணிதில்‌ சேர்கிறது :? என்று ! 
நான வியந்தேன்‌. 

ஓர்‌ ஓடை குறுக்கிட்டது. அதன்‌ வெண்ணிற 
மணல்‌ அன்றைய நிலவில்‌ புதிய அழகு பெற்று 
எங்களைக்‌ கவர்கதது. மூவரும்‌ அந்த மணலில்‌ 
உட்காரக்தோம. 
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&்‌ அந்தக்‌ இராமத்திற்னாப்‌ போய்ப்‌ பாரத்து. 
வந்தால்‌ என்ன 7”? என்றான்‌ இனியன்‌. 

்‌ அய்யோ ! இந்தேரத்திற்கு அந்த ஊரில்‌ கல்ல 
வர்கள்‌ கால்‌ வைக்கலாமா 7. ஆண்கள்‌ பெண்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ ஸுடி.தீதுவிட்டுக கண்டபடி. ஒருவரை 
ஒருவர்‌ வைது சண்டையிட்டுக்கொண்டு கிடப்பார்கள்‌. 
எவன்‌ பெண்டாட்டி எவனோடாவது கிடப்பாள்‌. 
அந்த அளவிற்குக்‌ கெட்டுப்போன ஊர்‌ அது. சில 
நாட்களில்‌ ஒரே கலகைமாய்‌ அடிதடி கூச்சல்‌ எல்லாம்‌ 
நடக்கும்‌. மூன்று. மாதங்களுக்குமுன என்னைக்‌ 
காட்டிக்கொடுத்தாய்‌ உன்னக்‌ காட்டிக்கொடுப்பேன 
என்று சொல்லி இருவர்க்குள்‌ பேச்‌சு வளாக அ கொலை 
யில்‌ முடிந்து மூன்று பிணங்கள்‌ விழுந்தன. அத்து 
வழக்கில்‌ சிறைக்குப்‌ போனவர்கள்‌ இன்னும்‌ வெளி 
யே வரவில்லை. அப்படிப்பட்ட ஊர்க்கு நாம்‌ என 

போக வேண்டும்‌ 2?” என்றான மது. 

06 எனக்கு என்னவே, அப்படிப்பட்ட ஊரைத்‌ 
தவறாமல்‌ பார்க்க வேண்டும்‌ என்று மனம்‌ கரண்டு 
கிறது. நீ நினைப்பது போல்‌ மால்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
கெட்டவர்களாக இருக்க முடியாது. மணிதப்‌ பண்பு 
அவர்களுக்கு இல்லாமல்‌ போய்விடாது. அய்யோ, 
வறுமையால்‌ அவா களுடைய வாழ்க்கை வாடிக்‌ கெட்‌ 
உருக்கும்‌ ” என்றான்‌ இணியன்‌. 

6 இச்கேரத்திற்குப்‌ போகவே கூடாது. வேண்டு 
மானால்‌ நாளைக்‌ காலயில்‌ இருமணம்‌ முடிந்தபிறகு, 
தெரிந்தவன்‌ ஒருவனை உங்களோடு அனுப்புவேன்‌. 
அவனோடு போய்விட்டு வா. அதுவம்‌ எதற்காக 2 
வீண்முய ற ?* என்றான்‌ மது. 

“ அநத ஊரில்‌ விற்பது சாராயமா, கள்ளா 22 
என்று இனியன்‌ கேட்டான்‌. 
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்‌ & அந்த ஊரில்‌ சாராயம்‌. அதற்கு அப்பால்‌ 
அரைமைல்‌ தொலைவில்‌ தழெக்கே ஜா ஊர்‌ உள்ளது. 
அங்கே கள்‌ இறக்குகிறார்களாம்‌. அர்த ஊரும்‌ வர 
வரக்‌ கெட்டுவருறைதாம்‌ ?? என்றான மது. 

பாசோ வரும்‌ காலடி கேட்டது. திரும்பிப்‌ பாரத 
தோம்‌. வந்தவர்கள்‌ சிறிது தொலைவில்‌ நின்றபடியே, . 
“யார்‌ 2” என்று கேட்டார்கள்‌. 

“6 இந்த ஊர்த்‌ திருமணத்திற்கு வக்இருக்கிறோம்‌ '? 
என்றான்‌ இணியன்‌. 

௨ இக்‌ நேரத்திற்கு இங்கே என்ன வேலை 7” 

்‌ சம்மா பேசிக்கொண்டிருக்க, கசற்றோட்டமாக 
வத்சேதரம்‌.?? 

அதற்குள்‌ இடப்பக்கத்திலும்‌ வலப்பக்கத்திலு 
மரக நான்கு நானகுபோ எங்களைச்‌ சற்றி வளைப்பது 
பேரல்‌ வந்து நிற்பது கண்டோம்‌. 

6 அட்டா ! ஈம்‌ சின்னையா வீட்டுப்‌ பிள்ளை 
தான்‌. வேறு யாரோ என்று பார்த்தோம்‌ ?? என்றார்‌ 
வத்தவர்களில்‌ ஒருவர. 

6 தலியாணப்பின்ளை இந்த கேரத்தில்‌ இங்கே என 
வரவேண்டும்‌ 2 அங்கே கலியாணத்துக்கு வக தவர களை 
எல்லாம்‌ கவணிக்காமல்‌-!"என்முார்‌ இன்டுனாருவர்‌ . 

்‌ ஓ ! மணியகரரரா 2: என்றான்‌ மது, * நீங்கள்‌ 
என்‌ இந்மேரத்திற்கு இங்கே வந்தீர்கள்‌ 2 இவாகள்‌ 
யார்‌ யார்‌? புதியவர்களரக இருக்கிறார்களே !'* 
என்றுன்‌. 

்‌ நாங்கள்‌ வந்த வேலை வேறே. இவரகள மது 
விலக்கு அதிகாரிகள்‌. இதோ பரா; கையில்‌ துப்பாக்கி 
புடன்‌ வகந்திருக்கிறார்கள்‌. அசத ஊரில்‌ லெரைப்‌ 
பிடிக்க வந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ தலைமறைவாய்‌ ஓடை 
பிலோ  தோப்புகளிலோ ஒளிந்து திரிகறொகள்‌. 
இங்கே சிலா பேசும்‌ சூரல்‌ கேட்டுச்‌ சந்தேகப்பட்டு 
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வளைத்துப்‌ பிடிப்பதற்காக வந்தோம்‌. அருகில்‌ வந்து 
பாரத்தால்‌ நீங்கள்‌ இருக்கிரீர்கள்‌ ?' என்றா 
மணியகாரர்‌. 

்‌ சரி. போகலாம்‌ ??: என்றார்‌ வெள்ளைப்‌ போ 
வையை எடுத்துவிட்டுகீ காக்கி உடையில்‌ விளங்கிய 
ரிசாவ்‌ போலீஸ்காரர்‌ ஒருவர்‌. 

இப்போது உடனே போய்ப்‌ பயன்‌ இல்லை. 
கொஞ்சம்‌ பொறுத்துப்‌ போகலரம்‌. உட்காருங்கள்‌ ?? 
எனமுர்‌ வெள்ளை உடையில்‌ இருந்த அதிகாரி ஒருவர்‌. 

எல்லாரும்‌ . உட்கார்க்தார்கள்‌. வெள்ளை உடை 
யில்‌ இருக்த மற்றொருவர்‌ பெரிய மூட்டை ஒன்றை 
வைத்திருந்தார்‌. ( ஏன்ன அது 2” என்று கேட்டேன்‌. 

£ போலீஸ்‌ உடை; கெரப்பி முதலியவை ?? 
எண்டார்‌ அவர்‌. 

₹ ஆனைத்‌ தேடிப்‌ பிடிப்பதற்கு மாறுவேடம்‌ 
வேண்டியதாக இருக்கிறது. மிரட்டி உண்மையைக்‌ 
கக்கும்படி செய்வதற்குச்‌ சமயத்தில்‌ போலீஸ்‌ உடை 
யும்‌ வேண்டியதாக இருக்கிறது ** என்று மற்றொருவர்‌ 
விளக்கம்‌ கொடுத்தார்‌. 

இணியன்‌ எப்போதுமே துணிச்சலானவன்‌ 5 
யாரிடம்‌ எதை எப்போது கேட்கலாம்‌ என்‌ று 
எண்ணிப்பாராமல்‌ தயங்காமல்‌ கேட்டுவிடுவான்‌. 
ஆனால்‌ அவன்‌ கேட்பதில்‌ ஒரு நயம்‌ இருக்கும்‌. அதனால்‌ 
அந்தத்‌ துணிச்சல்‌ பெரும்பாலும்‌ வெற்றியாகவே 
முடியும்‌. இப்போதும்‌ அவண்‌ அவ்வாறு கேட்டு 
விட்டான்‌. & நீங்கள்‌ இவ்வளவு மூயறக 


்‌ 1 எடுத்து 
இப்படிப்‌ பொறுப்பாக இரவிலும்‌ கடமையை செய்‌ 
கிறீர்கள்‌. ஆனால்‌ உங்களைப்‌ பற்றிப்‌ பொதுமக்கள்‌ : 


தவருாகப்‌ பபேசுகிருர்களே /?? என்றான்‌. 
உடனே ஒருவர, ( பொதுமக்கள்‌ 


என்று பெரது 
வாகச்‌ சொல்லாதீர்கள்‌. 


சிலர்க்குச சாக்காரின்‌ மேல்‌ 


ன்‌. 


ஏதாவது குற்றம்‌ குறை சொல்லிக்கொண்டே 
இருப்பது வழக்கமாகிவிட்டது. அவாகள்‌ சொல்வதைப்‌ 
பொதுமக்கள்‌ நம்பி இசைத்தட்டுப்‌ போல்‌ திரும்பச்‌ 
சொல்லித்‌ இரிகிருர்கள்‌. இந்தத்‌ தொழிலுக்கு வந்து 
அகப்பட்டு நாங்கள்‌ படும்‌ தொல்லை யாருக்குத்‌ 
தெரியும்‌ 2?” என ரோ. 

: என்னதான்‌ சொல்கிறோகள்‌ ?” எனறார்‌ மற்‌ 
றொருவர்‌-—அடர்க்த மீசைக்காரா. 

6 கூற்றம்‌ செய்யாதவர்களை எல்லாம்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு போவதாகச்‌ சொல்கிருர்கள்‌ ** என்றான 
இனியன. 

இது வீண்‌ பழி. நாங்கள்‌ நேரே போய்க்‌ 
இராமத்தில்‌ நுழைந்து யாரை வேண்டுமானாலும்‌ 
படித்துக்கொண்டு போக முடியுமா ? கிராமத்தார்‌ 
சும்மா விடுவார்களா ? இராம மணியகாரரும்‌ ஊர்ப்‌ 
பெரிய  மணிதர்களும்‌ சொல்வதைக்‌ கேட்டுத்தான்‌ 
படிக்கிறோம்‌ ** என்றார்‌ அடர்ச்த மீசையார்‌. 

6 அவர்கள்‌ குற்றவாளிகளையே சொல்கிருரகள்‌ 
என்பது என்ன உறுதி? அவர்களும்‌ யாரோ 
சொல்வதைக்‌ கேட்டு உங்களுக்குச்‌ சொல்லலரம்‌ ?7 
என்றான மது. | 

4 அப்படிப்‌ பார்த்தால்‌, குற்றம்‌. செய்யரதவர்‌ 
களைப்‌ பிடித்துக்‌ கொடுத்தால்‌ ஊர்‌ எங்களைச்‌ சும்மா 
விடுமா, தம்பி ? என்றார்‌ மணியகாரா. 

ஓடையின்‌ வடகரையில்‌ ஒரு மரத்திலிருந்து 
ஆந்தை ஒன்று அலறியது. காக்கைகள்‌ திடீரென்று 
கலைந்து எழுந்து ஒலிததன. 

்‌: அப்படிப்‌ பார்த்தால்‌, யார யாரைத்தான்‌ நம்ப 
முடியும்‌ ? போகட்டும்‌ ; எங்கள்மேல்‌ வேறு என்ன 
குற்றம்‌ சொரல்கிருர்கள்‌ ? என்று கேட்டார்‌ 
மீசையரர்‌. 
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.. “பணம்‌ நிறைய வாங்குவதாக ? என்றான்‌ 

நானும்‌ கேள்விப்பட்டி ருக்கிறேன்‌ ?* என்றான்‌ 
மது. 

6 இப்போது நாங்கள்‌ வந்த ரயிலிலும்‌ பே௫க்‌ 

கொண்டு வந்தார்கள்‌ ?”? என்றேன்‌ கான்‌. வ்‌ 

மூன்று பேரும்‌ சேர்த்து சொன்ணகராரண த்தால்‌, 

அவா களன்‌ எல்லோருக்கும்‌ திகைப்பு ஆலிவிம்‌ அ. 

யார முன்னே பேசுவது என்று ஓவ்வொரு 
வரும்‌ சறிதஅநேரம்‌ வாளா இருகதார்கள்‌. மீசையரா்‌ 
வாய திறந்தார்‌. ££ இந்தக்‌ காலத்தில்‌ எமத ஆபிகிலும்‌ 
பாரும்‌ லஞ்சம்‌ வாங்கி வாங்கிப்‌ பெயரைக்‌ கெடுத்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. அதனால்‌ நாங்கள்‌ வாங்காமலிரும்‌ 
காலும்‌ இல்லாததும்‌ பொல்லாததுமாக எங்கள்‌ 
மேலும்‌ சொல்றொகள்‌ ?? என்றா. 

இதுவரையில்‌ பேசாமலிருந்த கரியவர்‌ - ரிசர்வ்‌ 
போலீஸ்காரர்‌ - பேசத்‌ தொடங்கிய து எனக்கு வியப்‌ 
பாக இருந்தது. 4: அப்படிச்‌ சொல்லா தீர்கள்‌. 
நமக்குள்‌ யாரோ இலர்‌ செய்கிறாகள்‌. அது எல்லார்‌ 
மேலும்‌ வந்து விடிகிறது என்று சொல்லுங்கள்‌. 
இல்லாமல்‌ பிறக்காது, அன்ளாமல்‌ குறையாது. கரனே 
என காதால்‌ கேட்டிருக்கிறேன்‌. கண்ணால்‌ பராகது.. 
திருக்கிறேன்‌. கமக்கொல்லரம்‌ சம்பளம்‌ எவ்வளவு 7? 
என்றார்‌. ்‌ 





₹ அது தெரிந்ததுதானே. சம்பளம்‌ முப்பது 
ரூபாய்‌; பஞ்சப்படி பத்தொன்பது" என்றார்‌ மிசையார்‌. 
££ அக நாற்பத்தொன்பது ரூபாயில்‌ யாராலும்‌ 
ஒழுங்காகக்‌ குடித்தனம்‌ நடத்த முடியாது. உண்மை 
யாக நடந்தால்‌, குடும்பம்‌ கால்பட்டி ணி அரைப்‌ பட்‌ 
டணியாகத்தான்‌ இருக்க மூடியும்‌. ஆனால்‌ உங்களுக்கு 


கன்றாகத்‌ தெரியும்‌. நம்‌ ஈண்பர்களில்‌ இலர்‌ எவ்வளவு 


8 


ஆடம்பரமாக வாழ்கிறார்கள்‌ என்பது தெரியும்‌. கல்ல 
சாப்பாடு, பட்டு முதலான ஆடம்பரம்‌ இவைகளை 
அவர்களின்‌ வீடுகளில்‌ பார்க்கலாம்‌. நாற்பத்தொன்பது 
ரூபாயில்‌ இவ்வளவும்‌ செய்கிறார்கள்‌ என்று கம்பு 
கிறீர்களா 2?” என்றார்‌ கரியவா. 

்‌ மாமனார்‌. மாமியார்‌ மைத்துனர்‌ அண்ணன 
தம்பி உதவியாக இருக்கலாம்‌ ?' என்றா மீசையார்‌. 

ஏன்‌ அண்ணே ! மனத்திலே வைத்துக்கொண்டு 
சம்மா மறைத்துப்‌ பேசிப்‌ பயன்‌ இல்லை. இந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ போவீஸ்கார மாப்பிள்ளைக்கு இருது 
மூக்தூறுமாதந்தோறும்‌ மணியார்டர்செய்யும்‌ மாமனா 
மாமியார்‌. இருக்கிறா களச 2 வீண்‌ பேசு௯ ! முழுப்‌ 
பூசனீக்காயைச சோற்றில்‌ மறைக்கக்‌ கூடாது. 
எ லுமிசசங்காயை வேண்டுமானால்‌ மறைக்கலாம்‌.” 

6 இருந்தா னும்‌ ஒபரர்ட்மெண்ட்‌ ஆட்களைப்‌ பற்றி 
கரமே இப்படிப்‌ பேசினால்‌.” 

6 பேசாவிட்டால்‌ யார்க்னும்‌ தெரியாமல்‌ இருக்க 
முடியுமா 7 பெரிய பணக்காரனிடத்தில்‌ நூறு ஜம்பது 
வாங்னொல்‌ தெரியாது. ஏழைக்‌ இரரமத்தானணிட தீதில்‌. 
வாங்கினால்‌ எப்படியும்‌ தெரிக்துவிடும்‌. ஏனென்றால்‌ 
அவனிடத்தில்‌ இருப்பது குறைவு. அதில்‌ வரங்கினால்‌ 
தெரிக்துபோகிறது. குளத்தில்‌ குடம்‌ குடமாக 
மொண்டாலும்‌ தெரியா அ. தொட்டியில்‌ ஒரு செம்பு | 
மொண்டா லும்‌ தெரியாமலிருக்க முடியுமா இர்‌ 

66 இரும்தா அம்‌ காம்‌ என்‌ பேச வேண்டும ??? 

ம ப௫னால்‌ என்ன ? இவாரகனள்‌ படித்த பிள்ளைகள்‌, 
நல்லவாகள்‌ என்றுதான்‌ பேசுகிறேன்‌, நாம பேசாம 
லிருக்தாலும்‌, உலகமெல்லாம்‌ தெரிந்த உண்மையரக 


இருக்கறதே." 


£4 


இவ்வாறு இருவரும்‌ பேசிய பேச்சு எங்கே 
பகையாக முற்றிவிடுமோ என்று நான்‌ அஞ்சினேன்‌. 
இணியன்‌ குறுக்கி. “டுப்‌ பேசியது நன்மையாயிற்று. 

£ உங்கள்மேல்‌ குறை சொல்கிறேன்‌ என்று 
நீங்கள்‌ எண்ணக்‌ கூடாது. என்னுடன்‌ படித்தவன்‌ 
ஒருவன்‌ பட்டணத்தில்‌ -இருக்றொன்‌. அவனுடைய 
பெரியப்பாவின்‌ ஊரில்‌ கான்கு சென்னந்தோப்புகள்‌ 
இருக்கின்றனவாம்‌. பதநீர்ககு லைசென்ஸ்‌ வரங்‌ 
விட்டுக்‌ கள்‌ இறக்குகிறரோகள்‌. அதில்‌ நல்ல கா௪ 
கிடைக்றைதாம்‌. நான்கு தேரப்புக்காரரும்‌ ஒற்றுமை 
யாய்ச்‌ சோற்துமாதம்‌ ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ உங்கள்‌ பார்ட்‌ 
மெண்டுக்குக்‌ கொடுத துவிடுகிருர்களரம்‌. அந்த ஊர்‌ 
மணியகர ராக்கும்‌ ஒரு தோப்புச்‌ சொம்தமரம்‌. ஆகவே 
அவரும்‌ உடந்தையாம்‌. இந்த ஊர்‌ மணியகரரர்‌ 
என்மேல்‌ கோபிதஅக்கொள்ளக்‌ கூடாது ?? என்றான. 

£ எங்கள்‌ மணியகாரா இதற்காகக்‌ கோபித்துக்‌ 
கொள்ளமாட்டார்‌. அவர்‌ எதாவது தப்புத்‌ தவறு 
செய்தால்தானே கோபம்‌. வரும்‌ ?” என்று 
த திரமாக அவரையும்‌ மடக்கிவிட்டரன்‌. 
கரியவர்‌ மெல்லப்‌ மேபேச்செடுத்தார்‌.. ௨ மணித 
னுக்குக்‌ கவலை மிகுதியானால்‌ குணம்‌ கெட்டுப்‌ 
(போகிறது. கரம்தியைப்‌ போல்‌ wr ஒருவாதான, 
செருப்பில்‌ போட்ட பொன்போல்‌ துன்பம்‌ வ பப்படம்‌ 
குணத்திலும்‌ உயர்ந்து நிற்கிறார்கள்‌. மற்றவர்கள்‌ 
செருப்பில்‌ போட்ட கட்டையரய்க்‌ கருகிக்‌ கெட்டுப்‌ 
போகிறார்கள்‌. என்‌ மனத்தையே சொல்கிறேன்‌. 
குடும்பத்தில்‌ மனைவியும்‌ மக்களும்‌ இல நாளில்‌ படும்‌ 
துன்பத்தைப்‌ பார்த்தால்‌, கொஞ்சம்‌ பணம்‌ வாங்கக்‌ 
குடிகாராகளு உதவிசெய்தால்‌ என்ன என்று தோன்று 
௦௮. ஆனால்‌ என்னை யாரும்‌ ஈம்மிக்‌ கொடுக்க 


மத 


(5 


மாட்டேன்‌ என்கிறார்கள்‌. எனன காரணமே 
தெரியவில்லை *' என்றா. 

உடனே மீசையரர்க்ளுப்‌ பக்கத்தில்‌ இருச்தவர்‌, 
6 அய்யா அய்யா ! இதை எங்கேயும்‌ வெளியில்‌: 
சொல்லிவிடாதே, ஆபத்து. உண்மையைச்‌ சொன்ன 
தற்காக அரிச்சம்‌திரனைச்‌ ௬டுகாட்டுக்குத்‌ துரத்து 
மனைவியின்‌ கழுத்தை வெட்டச்‌ சொன்ன நாடு இது. 
கொஞ்சம்‌ பயர்துதான பேச வேண்டும்‌. தெர்‌ 
யுமா 2” என்றார்‌. 

மறுபடியும்‌ இணியன்‌ குறுக்கிட்டுப்‌ சபேச்சை 
மாற்றினான்‌. ££ அது மட்டும்‌ அல்ல ; அந்தத்‌ தென்னம்‌. 
தோப்பில்‌ முறையாக வந்திருர்து போலீஸ்காரரும்‌ 
மதுவிலக்கு ஆட்களும்‌ குடித்துவிட்டுப்‌ பேவதாகவும்‌ 
சொன்னான்‌ ?? என்றான்‌. அப்போது நிலவொளி 
குறைந்தது. வானத்தில்‌ பெரிய மேகம்‌ ஒறு 
நிலவை மறைத்துவிட்டது கண்டேன. 

அது இருக்கலாம்‌ ? என்றா மீசையார்‌. மணித: 
ஒடைய மனம்‌ உரம்‌ இல்லாதது. கொஞுச நேரம்‌ 
கவலையை மறந்து இருப்பதற்கு வேறு வழி இல்லாத 
தரல்‌, இதைக்‌ தேடுகிறார்கள்‌. பெரிய பெரிய படிப்பாளி 
கன்‌, புலவர்கள்‌; கவிகள்‌; கலைஞர்கள்‌, அரசியல்‌ 
அதிகாரிகள்‌ இவர்களில்‌ பலர்‌ குடிக்கும்போது; 
சின்ன ஆட்கள்‌ குடித்தால்‌ இதைக்‌ குற்றமாகச 
செல்வதற்கு இல்லை ?? என்றாரா. 

ட வேறு துறைகளில்‌ உள்ளவா கள்‌ குடிக்கலாம்‌. 
ஆனால்‌ மதுவிலக்குக்‌ துறையில்‌ இருக்‌ துகொண்டு--?* 
என்றான மது. 

... “அதற்கு என்ன செய்யலாம்‌ ? அவர்களும்‌ 
மணிதாகள்்‌ தானே ? மனிதனுடைய குறை மணிதணை 
விட்டுப்‌ போய்விடுமா 2:': என்றான்‌ இணியன. ட்ட 


குரலில்‌ தலைககுமேல்‌ கத்திக்கெ௱ 


எனறு எழுக்தார்‌ மீசையரர்‌. 
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எதோ ஒரு குருவி தன்னர்தனிய ன்‌ 


(Nz 


“ஏன்ன துயரமோ,பாவம்‌! சொல்லாமல்‌ செல்க 


சிறிது நேரம்‌ எங்களிடையே அமைதி நிலவியது. 


கொலைவிலே கழுதை போல்‌ ஒன்று ஓடியது. 


“£ அதுதான்‌ கழுதைக்குடததி என்னு சொல்வார்‌ 


கள்‌. பார்தீதிருக்றொயா தம்பி??? என்று மணியகாரர்‌ 


மதுவைக்‌ கேட்டார்‌. 


“6 கேள்விப்பட்டது உண்டு. பொல்லாதது என்று 


சொல்வாராகள்‌ ” என்றான்‌ மது. 


பொல்லாத துதான்‌. அனால்‌ இரண்டு பேர்‌ 
சேோரத் இருந்தால்‌ அது பயந்து ஒடும்‌ '' என்றார்‌ 


மணிய காரா ல 


1 குதிரைபோல்‌ அவ்வளவு வேகமாக தடுிறதே 1 


அனறேன்‌. 


“ காட்டு விலங்குகள்‌ எல்லாமே வேகமாக ஓடும்‌. 


மற்ற விலங்குகளிடமிருக்து தப்பி ஓடி ஓடிப்‌ பழக்கம்‌?” 


என்றா மணியகாரா. 


“£ உங்கள்‌ ஊர்க்‌ குடிகாரா எங்களிடமிருந்து 
தப்பி ஓடி ஒடிப பழக்கப்பட்டது போல !? என்னு 


. மீசையார்‌. 
“he 


னதிரே இருந்த புதரை சோக்லக்‌ குூள்ளகரி ஒன்ற 
அ. அதுவரையில்‌ மேகத்தில்‌ மறைநீஇருக்த நிலா 
வெளிவம்‌ அ ஒஸி வீசியது. புதரை நோக்கி ஒடய 


இன்னநரி கன்றாகத்‌ தெரிந்தது. அனால்‌ அது அங்கே 


நிற்காமல்‌ உடனே அங்றோர்து திரும்பி வேறொரு 
புதரை கோக்க ஓடியது. 


6 சர ! போய்‌. நம்‌ வேலையைப்‌ பார்க்கலாம்‌ '* 


்‌ மற்றவர்களும்‌ எழுந்‌ 
பக படம்‌. அதிப்பட்டுப்‌ போனார்கள்‌. 
5 ர்‌ ட்‌ ல்‌ 


i 
க்க: 15ல்‌ 
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0 இன்னும்‌ இனியன்‌ எதாவது இல்லாத குற்றங்‌ 
௧௯௭ சொல்லிப்‌ பேச்சை வளர்த்துவான என்ற 
றுசசத்தால்‌ மீசையார்‌ புறப்பட்டுவிட்டாரோ என்று 
எண்ணினேன்‌. அவர்களின்‌ தலை மறைந்தபிறகு. அந்தக்‌ 
கருத்தை மதுவிடம்‌ சொன்னேன்‌. அவனும்‌ அதுவே 
காரணம்‌ என்றுன்‌. 

அவர்கள்‌ போய்‌ மறைந்தார்களேர இல்லையோ, 
எங்கள்‌ எதிரில்‌ ஒருவன்‌ மெல்ல அடி எடுத்து கக்கு 
வரத்தான்‌. நாங்கள்‌ மூன்றுபேரும்‌ பயந்து போனோம்‌. 
கெஞ்சு திடுக்கிட்டது. இணியன, அஞ்சாமல்‌, “ யார்‌ 
அது ?” என்றான. 

“நான்‌ ஓர்‌ ஏழை சாமி! தப்பாக ஒன்றும்‌ 
. நினைக்காதீர்கள்‌ சாமி ” என்றான. 
6 இந்நேரத்திறகு இங்கே எனன வேலை 2” 
என்றான மது. 

“4 சொல்கிறேன்‌ சாமீ?! என்று திரும்பித்‌ 
அரு பார்த்தி எங்கள்‌ எதிரில்‌ சிறிது வில்‌ 
உ இத கானா. 
இது வரையில்‌ நீ எங்கே இருச்தாய்‌ 2 
ஒன்ன ர எங்கள்‌ எதிரில்‌ வந்தாயே!” என்று 
இனியன கேட்டான்‌. 

: இதோ இந்தப்‌ புதரில்‌ மறைச்‌ திருந்தேன்‌ 22 
என்னு புகரைச்‌ ட ல்‌ காட்டினான்‌. 

£ இவன அங்கே இருந்ததனால்தான்‌ அந்தக்‌ 
குள்ளகரி அங்கே, போனதும்‌ திரும்பி ஓடி.வக்து 
விட்டது *” என்டேன்‌. 

6 சூன்னநரியர 2 நான்‌ பார்க்கவில்லையே ” என 
மூன்‌ மது. 

“6 அமரம்‌ சாமி ” என்முன்‌ அத ஏழை. 

6 £ ஏன்‌ அங்கே ஒளித்திருந்தாய்‌ 2?! என்முண்‌: 
இனியன. ஸ்‌ 
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6 அதுதான்‌ உங்களுக்குத்‌ தெரியுமே சாமி! 
[இந்தேரம்‌ நீங்களும்‌ பே௫ுக்கொண்டி ருக்‌ தீர்களே. நீங்‌ 
கள்‌ அவர்களைப்‌ பற்றிச்‌ சரியாகச்‌ சொன்னீர்கள்‌. 
பணம்‌ வரங்குவது, கண்டவர்களைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு 
போவது எல்லாம்‌ பொருத்தமாகச்‌ சொன்னீர்கள்‌. 
என்ன சொன்னாலும்‌ அவர்களுக்குப்‌ புத்தி வராது, 
சாமி ** என்றான. 

இவனுக்குமட்டும்‌ சொன்னால்‌ புத்தி வருமோ 
என்று எனக்குள்‌ எண்ணியவாறே இணியனுடைய 
முகத்தைப்‌ பாராத்தேன்‌. இணியன என்‌ முகத்தைப்‌ 
பார்த்துப்‌ புன்முறுவல்‌ செய்தான்‌. கண்ணாலும்‌ 
ஏதோ சைகை செய்தான்‌. இணியன அவனைப்‌ புலன்‌ 
விசாரிக்கப்‌ போகிமுன்‌ என்பதை உணர்நீதுகொண் 
மூடன்‌. 

: சரி, போகலாமா 2?” என்றான்‌ மது. 

££ என்ன அவசரம்‌? இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ பொறுத்‌ 
துப்‌ போகலாம்‌. யாரோ ஏழை ஒருவன்‌ துன்பப்பட்டு 
வந்திருக்கிறான்‌. இவனுக்கு நாம்‌ உதவி ஒன்றும்‌ 
செய்யாவிட்டாலும்‌, இவனுடைய சூறைகளையரவது 
கேட்டுவிட்டுப்‌ போகலாம்‌. அப்பயோதுதரன்‌ இவ 
னுடைய மனத்துக்கு ஆறுகலாக இருக்கும்‌?” என்றான்‌ 
இணியன்‌. 

£6 ஆமாம்‌ சாமி. நீங்கள்‌ நல்லா இருக்கணும்‌. 
கடவுள்‌ உங்களுக்கு நன்மையே செய்யணும்‌ ?? 
எனறான்‌ அந்த ஏழை. 

இனிய னுடைய திட்டம்‌ பலித்தது கண்டு அவனைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கண்ணால்‌ பாராட்டினேன்‌. 

£ நீ எனன செய்தாய்‌ 2 சரராயம்‌ காய்‌ச்சனாொயா 2 
கள்‌ இறக்னொயா 2?” என்று இனியன்‌ கேட்டான்‌. 

£ சரரரயம்‌ காய்ச்சத்‌ தெரியும்‌. என்னைப்‌ போல்‌ 
வழைகள்‌ கன்‌ இறக்க முடியுமா 2 அது பணக்காரரால்‌ 
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சான முடியும்‌. அதற்குத்‌ தோப்பு வேண்டுமே ?* 
என்றான. 

ட உனக்கு ஏன்‌ இந்த வேலை? பேசாமல்‌ எதாவது 
பயிரிட்டுப்‌ பிழைக்கலாமே.? 

6 என்ன பயிரேோர போங்க. அதற்கு நிலம்‌ பரப்‌ 
பாக இருக்கணும்‌. நல்ல கிணறு இருக்கணும்‌, 
மோட்டார்‌ போட்டு இறைக்கணும்‌. அப்போது 
தான்‌ கையில்‌ ௧௬ பார்க்கலாம்‌. அரைக்காணி 
கால்காணியை வைத்துக்கொண்டு மாடு வாங்கி 
இறைத்துப்‌ பயிரிட்டு யாராவது முன்னுக்கு 
வந்திருக்றொர்களா 2 பார்த்தீர்களர ? வழைக்குப்‌ 
பயிர்த்தொழில்‌ உதவா அங்க. பயிர்‌ செய்த வரைக்கும்‌ 
நானும்‌ என்‌ பெண்டாட்டியும்‌ பிள்ளைகளும்‌ வயிறாக 
கஞ்சி குடித்ததில்லை ; கல்ல துணி கட்டின தில்லை.” 

: இப்போது எப்படி 2: 

: இந்தப்‌ போலீஸ்‌ ரிசாவ்‌ மதுவிலக்கு ஆட்கள்‌- 
இவர்கள்‌ தொல்லை இல்லையானால்‌, பயம்‌ இல்லாத 
சாப்பாடும்‌ தணியும்‌ உண்டு. கல்லபடி சாப்பிடு 
இழமேம்‌. காசும்‌ சேர்கிறது. ஆனால்‌ இவர்களின்‌ 
வாயிலே போட்டுவிட ணும்‌. 

££ படி த்துக்கொண்டால்‌ 2? 

்‌ நாலு மாசம்‌ ஆறுமாசம்‌ போய்ச்‌ சிறையில்‌ 
ஒய்வு எடுத்துக்கொள்ளலாம்‌ சாமி. அங்கேயும்‌ 
நல்ல சாப்பாடு. பருப்புக்‌ குழம்பு; காய கூடப்‌ போடு 
கிறார்கள்‌. கவலை இல்லாமல்‌ வேளை வெளணைகஞுகஃ 
இடை த்தஅவிடுகிறது. பம த தொழில்‌ செய்த 
காலத்தில்‌ ஒரு காளிலாவது இப்படிப்பட்ட சாப்பாடு 
சாப்பிட்டதில்லை? 

அப்படி. இருக்கும்போது, இவர்களைப்‌ பசர்த்து 
ஏன்‌ பயப்படுகிறாய்‌ 2? 
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4 சிறையில்‌ தள்ஞவதைப்‌. பற்றிப்‌ பயமே 
இல்லை சரமி. பெண்டாட்டி பிள்ளைகள்‌ எப்படி. 
யாவது கடனோ உடனோ வரங்கிப்‌ பிழைத்துக்கொள்‌ 
கிராகள்‌. வெளியே வந்த பிறகு நரன்‌ பாடுபட்டுக்‌ 
கடனைத்‌ தீர்ததுவிடுகிழறேன்‌.?? 


: பின்னே ஏன பயப்பட வேண்டும்‌ 2 


“( காரணம்‌ அது இல்லைங்க. இரண்டு முறை 


சிறைக்குப்‌ போய்வக்த போது பயப்படவே இல்லை. 
மூன்றாம்‌ முறை போய்வந்த பிறகுசான, இணி இவர்‌ 
களுக்கு அகப்படக்‌ கூடாது என்று பரர்க்கிறேண்‌.. 
காரணம்‌ வேறொன்றும்‌ இல்லைங்க. கினைத்தா லும்மனம்‌ 
கொதிக்குதுங்க. கரன்‌ போன பிறஞுூ என பெண்‌ 
டாட்டி தனியாக இருக்கும்போது ஈடு இராத்திரியில்‌ 
வநது அவனை மிரட்டுகறொகள்‌, பய.ப்படுததுஇருரகள்‌, 
போலீஸ்‌ சட்டை போட்டு வந்து அவளைத்‌ துன்பப்‌ 
படுதஅவிறார்கள்‌. கையைப்‌ பிடித்து இழுக்கிருாரகள்‌ 
என்றும்‌, மார்த்துணியைப்‌ பிடித்து இமுகறரொகள்‌ 
என்றும்‌ அவன்‌  சொன்னபோ துதான்‌ என்னால்‌ 
பொறுக்க முடியவில்லைக்க. அக்ரெமம்‌ செய்றொகள்‌ 
அநியாயக்காராகள்‌. இவர்களை எல்லாம்‌ சிறையில்‌ 
கள்ளிச்‌ தண்டிக்கணும்‌ சாமி. கடவுள்‌ பரர்த்துக்‌ 
கொண்டுதான்‌ இருக்கிறோர்‌ ; சம்மா விடமாட்டார்‌.” 

்‌ கடவுள்‌ நல்லவர்‌ கெட்டவர்‌ இரண்டு வகை 
யார்க்கும்‌ அணையாக இருக்கிறார்‌. சம்மா பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்றைர்‌. உனக்கு மட்டும்‌ உதவி செய்வார்‌ 
என்று எண்ணுறொயா 2 

்‌ என்னமோ போங்க. இவ்வர று சொன்னதும்‌. 
பயந்த குறிப்போடு தொலைவில்‌ ஏகோ ஓவி கேட்டு 
உற்றுப்‌ பார்த்தான்‌. திரும்பித்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. 

66 இப்படி என பயந்து பயருது வாழணும்‌ ?* 
என்று கான்‌ மெல்லக்‌ கேட்டேன்‌. 
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ா: கொஞ்சம்‌ இருங்கள்‌ சாமி ?* எண்ணு பயத்த 
உள்ளத்தோடு மெலிந்த குரலில்‌ சொனனான்‌. மெல்ல 
முட்டியிட்டு எழுக து இங்கும்‌ அங்கும்‌ பார்க்தான. 
யாரோ இருவர்‌ சிறிது தொலைவில்‌ பேசிக்கொண்டு 
சென்றார்கள்‌. சர சர சர என்ற ஒலியுடன்‌ தொலைவில்‌ 

வதே ஒன்று ஓடியது. 

6 அது என்ன தெரியுமா சாமி 2? என்முன்‌. 

ஏதாவது ஓணான்‌ வீரி இருக்கலாம்‌ ” என்றேன்‌. 

: ஒணாண்‌ கீரி ஒலி வேறு வகையாக இருக்கும்‌. 
அது பரம்பு. பாம்பு போனால்தான்‌ அப்படி ஓவி 
கேட்கும்‌. ன்‌ 

: பயம்‌ பேோரய்விட்டதா 2? 

₹ அவர்கள்‌ உங்கள்‌ ஊர்க்குக்‌ கலியாண தீதுககுப்‌ 
போகிறவர்கள்‌. சக்தேகப்பட்டுப்‌ பரா த்தேன்‌. ரறெஞ்சு 
இக்கெணன்றது.என்ன செய்வது, சாமி? பயி ததொழில்‌ 
தவிர வேறு எதாவது நல்ல தொழில்‌ இடைதக்கரல்‌ 
இச்சதச்‌ சாராய ததைக கையால்‌ தொடவே மாட்டேன. 
வேறே எங்கே வேலை கிடைக்கப்‌ போகிறது 2: 

்‌ பூயிர்க்தொழில்‌ நல்லது எண்று டத்‌ அறத 
எல்லாம்‌ பாடி யிருக்கிரார்கனே.?? 

“ருக்கு 2 பண்ணை வைத்துக்கொண்டு அகமரக 
இருக்கிறார்களே அவாகள்‌ பேசுக பேச்ச இது. 
வழை பயிர்வைத்தால்‌ ஒருகாஞம்‌ முன்னுக்கு வர 
முடியாது. கல்ல கஞ்சி நல்ல அணிமணி இல்லையா னால்‌ 
பயிர்த்தொழுல்‌ ஒரு தொழிலா சாயி / அதைவிடக்‌ 
திருடலரம்‌, கொள்ளை அடிக்கலாம்‌, கரங்களும்‌ மனிதா 
கானே ? எங்களுக்கும்‌ நாக்கு இருக்கிறது. எங்கள்‌ 
நாக்கும்‌ ருசியான சாப்பாடு தேடுகிற.து.?? 

“உண்‌ பாட்டன்‌ முப்பாட்டன்‌ அவை 
தானே செய்தார்கள்‌ 2:? 

ப. பா. 6 
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: செய்தார்கள்‌. அவர்கள்காலம்‌ வேறு. அப்‌ 
போது எல்லாருமே கூழ்‌ குடித்தார்கள்‌ ; எல்லாருமே 
ஒரு அணி இரண்டு துணியோடு திரிந்தார்கள்‌. இந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ ஓட்டல்‌ இருக்கிறது. இணிமா இருக்கிறது. 
உழமைக்காதவாகள்‌, வியர்வை விடரதவர்கள்‌ எல்‌ 
லாரும்‌ நல்ல சாப்பாடு சாப்பிட்டு, ஈல்ல துணிமணி 
போட்டுக்கொண்டு திரிந்தால்‌, எங்கள்‌ மனம்‌ கேட்க 
வில்லை. நானும்‌ முதலில்‌ சாராயம்‌ என்றால்‌ . என்ன 
என்‌ று தெரியாமல்‌ இருந்தேன்‌. பிறகு ஊர்ப்‌ பிள்ளை 
களைப்‌ பாரத்து நானும்‌ கெட்டுப்‌ போனேன்‌.” 

(6 நீயும்‌ குடிப்பாயர p23 

₹ குடிப்பேன்‌ சாமி. கெட்டதுதான்‌. என்ன 
செய்வது 2? 

: இப்போது குடிக்கவில்லையே.!* 

₹ நரன்‌ குடித்து மன்றுள்‌ ஆச௬. இப்போது 
குடித்தால்‌ வந்தது வம்பு. எங்கேயாவது எப்படியாவது 
அகப்பட்டுக்கொள்வேன்‌. அதற்காகவே ஆசையை 
அடக்கிக்கொண்டு குடிக்காமல்‌ இருக்கிறேன்‌. அவள்‌ 
காப்பமாக இருக்கிறாள்‌. பத்தாம்‌ மரதம்‌ இது. : இப்‌ 
போது அவளை இப்படி விட்டுவிட்டுச்‌ சிறைக்குப்‌ 
போக மனம்‌ இல்லை. பிள்ளை பெற்றுவிட்டாளா 
னால்‌, தாய்வீட்டிலே கொண்டுபோய்‌ விட்டுவிட்டுப்‌ 
போனாலும்‌ போய்விடுவேன்‌. வேறு என்ன செய்வ து? 
கான்கு காளாக விடாமல்‌ என்னையே தேடிக்கொண்டு 
வேட்டையாடி வருகிருர்கள்‌. இராத்திரியில்‌ அமைதி 
யாக வீட்டில்‌ படுப்பதறகும்‌ கொடுத்துவைக்கவில்‌ஆ. 
எப்போது வந்தாலும்‌ கடு இராத்திரியிலேயே வரு 
கிருாாகள்‌ பாவிகள்‌ 70 

“ இப்படித்‌ அன்பப்படுவதை விடப்‌ பயிர்த்‌ 
தொழிலே செய்து உப்பில்லாத கூழ்‌ குடித்தாவது 
பயம இல்லாமல்‌ வாழலாமே... | 
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: ஒவ்வொரு வேளையில்‌ எனக்கும்‌ அப்படிக்‌ 
தோன்‌ றுறெது.?? 

£ இணிமேல்‌ பயிர்த்தொழில்‌  சீர்ப்பட்டுவிடும்‌. 
வருங்காலத்தில்‌ உழைத்துப்‌ பயிர்‌ வைக்கிறவர்‌ 
களுக்குத்‌ துணையாக அரசாங்கமே ஆதரவு செய்யப்‌ 
போகிறது. அந்தக்‌ காலத்தில்‌ பயிர்த்தொழில்‌ செப்‌ 
தால்‌, நல்ல: சரப்பரடும்‌ அணியும்‌ கிடைக்கும்‌ ; வீடு 
வாசலும்‌ நல்லபடி அமையும்‌? 

&்‌ அப்படி ஒரு காலம்‌ வந்தால்‌, காரங்கள்‌ இற்தத 
தொழிலுக்கு வநது இப்படி அல்லல்பட மாட்டேரம்‌. 
சாராயம்‌ காய்ச்ச வேண்டும்‌ என்று சட்டம்‌ போட்‌ 
டரலும்‌ கரய்‌சசமாட்டேரம, சாமி.?? 

இந்தப்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டதும்‌ வெதும்பியிருந்த 
என்‌ உள்ளத்தில்‌ குளிர்க்த மழை பெய்தாற்போல்‌ 
இரும்தது. சிறிதுநேரம்‌ எங்களிடையே அமைதி 
நிலவியது. எல்லோருடைய உள்ளமும்‌ என உள்ளம்‌ 
போலவே தண்மை பெற்றுப்‌ புத்துணரச்‌௪ பெற்‌ 
றிருக்கும்‌. அதனால்தான்‌ அமைதியாக இருக்கரொர்கள்‌ 
என்று எண்ணினேன்‌. 

66 அவர்களே புட்டியைக்‌ கொண்டுவந்து வைத்து 
விட்டுச்‌ சாராயம்‌ இருர்ததாகச்‌ சாட்சிவைத்துப்‌ 
மித்துக்கொணடு போகிறாகனாமே ?? என்றான 
இனியன. 

: இதெல்லாம்‌ உங்களுக்கு எப்படித்‌ தெரியும்‌ 2? 

்‌: சொல்லக கேள்விதான..”? 

& சம்மா இல்லாததைச சொல்லக்‌ கூடாது. முதல்‌ 
இரண்டு முறை என்னப்‌ பிடித்தபோது, வீட்டிலேயே 
சாராய த்தைக்‌ கண்டுபிடி ததுவிட்டாரகள்‌. கையோடு 
அகப்பட்டுக்கொண்டேன்‌. மூன்றாம்‌ முறையில்‌ நரன்‌ 
வீட்டிலே பொருளை வைக்காமல்‌, வேறே இடம்‌ 
பரர்த்துவைத்து நெடுசாள் வரையில்‌ எமாற்றிவந்தேன்‌. 
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என்னை எப்படியாவது பிடிக்க வேண்டும்‌ என்று 
கங்கணம்‌ கட்டிக்கொண்டு, நீங்கள்‌ சொன்னபடி, 
புட்டியைக்‌ கொண்டுவந்து வைத்துச்‌ சாட்டு தேடிப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு போனார்கள்‌. என்னவோ, அவர்‌. 
கள்‌ தொழிலை அவர்கள்‌ செய்யணுூம.!? 

6 அது சரி. அவர்களும்‌ குடிக்றொகளாமே.? 

கரனே என்‌ கையாலேயே ச௪ரராயம்‌ கொடுத்‌ 
திருக்கிறேன்‌. என வீட்டிலேயே குடித்‌ இருக்கிறார்‌ கள்‌ - 
கொண்டுவரக்‌ க கொடுக்கச்‌ சொல்லியும்‌ இருக்கிறர்கள்‌. 
எல்லாம்‌ உண்டு. அவாகள்‌ யோக்யெமாக இருக்தால்‌, 
ஊர்கள்‌ ௪ர்ப்பட்டுவிடும்‌. என்ன செய்வது 2? 

££ அவாகள்‌ எல்லாருமா கூடிகீகிழுர்கள்‌ 2? 


: அய்யே பாவம்‌ ! எல்லார்மேலும்‌ எப்படிச்‌ 
சொல்ல முடியும்‌ 2 அவர்களில்‌ பாதிப்‌ பேர்‌ இட்ட 
வரமாட்டார்கள்‌. இந்த வாசனையும்‌ பிடிக்காத 


வாகன்‌ பலா இருக்கிறொகள்‌. இலர்‌ இதே வேலையாக 
எங்களைத்‌ தேடிவருகிறார்கள்‌. சிறையில்‌ போய்ப்‌ 
பார்க்கணும்‌. அங்கே வருகிறவர்களைக்‌ கேட்கணுமே. 
எத்தனையோ வகையான கதைகளைக்‌ கேட்கலாம்‌. 
அவர்களே இல ஊர்களுக்குப்‌ போய்க்‌ காய்ச்சும்‌ 
முறை எல்லாம்‌ கற்றுக்கொடுசக்திருக்கிறுர்கள்‌. அவர்‌ 
களே பலரைக்‌ காய்ச்சச்‌ சொல்லிக்‌ கெடுத்திருக்கிஞுார்‌ 
கன்‌. பங்கு வைத்து வியாபாரம்‌ செய்வது போலவும்‌ 
சிலா செய்திருக்றொர்களாம்‌. என்னைப்‌ பேரல்‌ அங்கே 
வநத ஊரார்‌ பலர்‌ இந்தக்‌ கதைகளை எல்லாம்‌ சசெண்‌ 
னார்கள்‌.” 

“நீ சொன்ன துபோல்‌,அவர்கள்‌ சோக இருக்கால்‌ 
மதுவிலக்கு எப்போதோ வெற்றி பெற்றிருக்கும்‌. 

: சந்தேகமே இல்லாமல்‌. கள்‌ சாராயம்‌ இருக்க 


இடம்‌ தெரியாமல்‌ போய்விட ட ருகளும்‌.”? 


௦௦ 


6: அவர்கள்‌ மட்டும்‌ என்ன செய்வார்கள்‌, பாவம்‌. 
உனக்குப்‌ பயிர்த்தொழிலால்‌ நல்ல சாப்பாடும்‌ துணி 
மணியும்‌ கிடைக்கவில்லை. அவர்களின்‌ தொழிலிலும்‌ 
பேசதுமான சாப்பாட்டுக்கும்‌ துணிமணிக்கும்‌ வழி 
இல்லை. அதனால்‌ மனம்‌ கெட்டுப்போகிறது. ?? 
ஆர்தை அலறியது. முன்போலவே காக்கைகள்‌ 
கலைந்து எழுந்தன. சிறிது கேரத்தில்‌ அடங்கின. 

: கேரம்‌ ஆயிற்றே. போகலாமே ” என்றான்‌ மது. 

££ இன்னும்‌ ஒன்று கேட்டுவிட்டுப்‌ போகலாம்‌ :? 
என்றான்‌ இணியன. 

££ சரி. கேட்டுமுடி ? என்று மது பொறுமையாக 
இருக்கான்‌. ்‌ | 

இனியன்‌ கேட்கத்‌ தொடங்கினான்‌ : “ சிறையில்‌ 
சன்ன செய்கிறீர்கள்‌ 2 அங்கே எப்படிக்‌ குடி, இல்‌ 
லாமல்‌ இருக்க முடிகிறது 2:? 

: அங்கே குடிக்க வழி இல்லை. தவிர, நல்ல 
சாப்பாடு; வேளையரன உழைப்பு, நல்ல அக்கம்‌ 
எல்லாம்‌ உண்டு. கடன முதலான தொல்லைகள்‌ 
இல்லை. பலவகையான கவலைகள்‌ இல்லை. அதனால்‌ 
குடிக்க வேண்டும்‌ என்ற எண்ணமே வருவ இல்லை.” 

£6 கவலையே இல்லையா ??? 

: ஒரோ கவலை ; குடும்பத்தைப்‌ பறறி; பெண்‌ 
டாட்டிபிள்ளைகள்‌ எப்படி இருக்றொகளோ எண்று. 
அது தவிர, வேறு யார்‌ எங்களைக்‌ கடன்‌ டென்‌ என்று 
வதைக்கப்‌ போகிருர்கள்‌ 7 யார்மேல்‌ நாங்கள்‌ 
பெருமைப்பட்டுக்‌ கவலைப்படப்‌ பேரகியோம்‌ 2? 

66 இறையில்‌ கிறைய வேலை இருக்கிற தர 2: 

£6 வேலை இருந்தாலும்‌, எல்லாரும்‌ சேர்க்து பேசிக்‌ 
கொண்டு செய்வதால்‌ எப்படியோ பொழுது 
போகிறது? x 
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: ஏன்ன வேலை 7 I 

தோட்ட வேலை. கயிறு முதலானவை செய்வது, 
அதிகாரிகளின்‌ வீட்டுக்குப்‌ போய்‌ அவாகள்‌ சொன்ன 
வேலைகளைச்‌ செய்வ து.?? 

்‌ வீட்டுக்குப்‌ பேய்‌ அவாகளுடைய சொந்த 
வேலையா செய்வீர்கள்‌ 227 | 

ட அமாம்‌ சாமி, அதை என்‌ கேட்நறொகள்‌ 2 


வீட்டில்‌ நெல்‌ குற்றுவோம்‌. மாவு ஆட்டுவோம்‌... 


விறகு வெட்டுவோம்‌. அவா களுடைய சொந்தக்‌ 
தோட்டத்தில்‌ வேலை செய்து காய்கறி பயிரிட்டுக 
கொடுப்போம்‌. சிறையில்‌ உள்ள கோட்டத்தில்‌ காய்‌ 
கறி பயிரிட்டு அதிலும்‌ பா இ அவர்களுக்குக்‌ கொண்டு 
போவேரம்‌. அதிகாரியின்‌ மருமகனோ யாரோ அகே 
எரில்‌ ஓட்டல்‌ வைத்திருக்கிறார்‌. அந்த ஓட்டலில்‌ 
மாவு ஆட்டுவது முதல்‌ பற்றுத்தேய்ப்பது கண்ணீர்‌ 
மொன்ளுவது வரையில்‌ எல்லா வேலையும்‌ நாங்கள்‌ 
செய்வோம்‌. கூலி கொடுக்காமலே வேலைகளை மூடிக்‌ 
துக்கொள்வது அவாகளுக்கு எவ்வளவேர லாபம்‌ 
என்று சிறையில்‌ எல்லாரும்‌ பேசுக்கொள்வார்கள்‌.”? 

: ஓட்டல்‌ வேலை கூடவர 2? 

: ஓட்டலே கிறையால்தான நடக்கிறது. நல்ல 
வரும்படி. கொள்ளைதான்‌. . வேலைகள்‌ மட்டுமா, 
அரிசி காய்கறி உப்பு மிளகாய்‌ எல்லாமே ௧௪7௯ 
போடாமலே ஓட்டலுக்குக்‌ கிடைக்றைது. விற்கறெ 
பணம்‌ எல்லாமே லாபமதாண்‌.?? 

்‌ அது எப்படி. 2? 

₹ கைதிகளுகளுச சாப்பாட்டுக்காக வருகிற அரி 
புளி மிளகாய்‌ எல்லாம்‌ என்ன செய்வது 2 பாதி 
எங்கள்‌ வயிற்றில்‌, பாதி அப்படியே ஓட்டலுக்குப்‌ 
போய்விடுமாம்‌. இது . அங்கே எல்லாரும்‌ யே 


கொள்கிற கதை. சர்க்கார்‌ நல்லவர்கள்‌ காண்‌. அவா 
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கள்‌ எவ்களுக்காகச்‌ செலவழிக்கிற பணம்‌ முழுதும்‌ 
எங்களுக்குப்‌ பயன்பட்டால்‌, நாங்கள்‌ நாள்தோறும்‌ 
கலியாணச௪ சாப்பாடே சாப்பிட முடியுமே.” 
6: ஏரானமாகச்‌ செலவழிக்கிரார்கள்‌. உண்மை 
தான. சிறையில்‌ நீங்கள்‌ நிறைய இருப்பீர்கள்‌." 
£6 இப்போதெல்லாம்‌ இருடு கொள்ளை என்று 
சிறைக்கு வருகிறவர்களைப்‌ பார்ப்பதே அருமையாக 
இருக்றெது. கள்‌ சாராயத்தால்‌ உள்ளே வச்தவா கள்‌ 
தான முக்காலே அரைக்கால்‌ பங்கு இருப்போம்‌.” 
4 அழி. தடி கொலை வழக்குகளில்‌ வருவதில்லையா ??? 
: உண்டு. அவர்களும்‌ எங்கள்‌ கூட்டமே. சூடி. 
யர லும்‌ சாராயம்‌ காய்ச்சிய பகையா லும்‌ கொலை அடி 
தடி. செய்துவிட்டு வருகிருர்கள்‌. அப்படி வருகிறவா 
கன்‌ குறைவுதான..?? 
போதும்‌ அப்பா உங்கள்‌ கதை ? எண்ணு 
இனியன்‌ எழுக்கான்‌. நாங்களும்‌ எழுந்தோம்‌. அவன 
தொலைவில்‌ என்னவோ பார்த்துவிட்டுப்‌ பதுவ்கி 
கின்றான்‌. 4 நானும்‌ இனிமேல்‌ இங்கே இருக்கக்கூடாது 
சாமி?” என்று அந்த ஓடையின்‌ மரங்களின்‌ நிழலி 
லேயே நகாந்தான. 
நாங்கள்‌ தொலைவில்‌ உற்றுப்‌ பார்த்தோம்‌. 
எங்கள்‌ கண்ணுக்கு ஒன றும்‌ தெரியவில்லை. ££ சரி, 
எப்பரடி யாவது போகட்டும்‌, வாங்க அய்யா ” என்று 
மது அழைத்துச்‌ சென்றான்‌. 
்‌்‌ பூரவம்‌ 7 மர ப்னெனையை இராக்காலத்தில்‌ 
இங்கே இவ்வளவு நேரம்‌ இருக்கச்‌ செய்துவிட்டோம்‌? 
என்றேன்‌. 
s+ SE இன்றைக்குக்‌ குற்றம்‌ இல்லை. காளைக்கு 
இப்படிச்‌ செய்தால்தான்‌ பாவம்‌ ” என்று இனியன 
இண்டலாக அவனுடைய முகத்தைப்‌ பார்த்தான்‌. 
மதுவின்‌ முகத்தில்‌ புன்னகை இருந்தது. 
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மறுகரள்‌ இருமணம்‌ முடிந்த பிறகு மது சொன்ன 
படி. பக்கத்து ஊரக்குப்‌ போய்ப்‌ பார்க்கவில்லை. 
திருமணம்‌ காலையிலேயே ஏழரை மணிக்குள்‌ முடிக து 
விட்டமையால்‌, உடனே அற்றுண்டி மாடித்துச 
சென்னைக்குப்‌. புறப்பட்டோம்‌. இன்னும்‌ இருசது 
திருமண விருக்து உண்டபிறகு போகுமாறு மது மிக 
வற்புறுத்தினான்‌. அவனுடைய உணாச மிகுத்த 
உள்ளத்தை கினைக்து, : இன்னும்‌ இப்படியே இருக்‌ 
இஞுனே ! காலத்தின்‌ போக்கை அறிந்து கடிகாரம்‌ 
போல்‌ வாழத்‌ தெரியவில்லையே என்று பே௫ுக்கொண்‌் . 
மோம்‌. விடைபெற்றுப்‌ புறப்பட்டோம்‌. 

வர்க வழியில்‌ ஒரு பிணம்‌ போய்க்கொண் 
டிருந்தது. ஒரு பெண்ணின்‌ பிணம்‌ எனக்‌ தெரிந்தது. 
ஒரு சிறு கூட்டம்‌ உடன்‌ வர்த்தி. ஒரு பையன - 
ஏழுவயது உள்ளவன்‌ -அழு.அது சொரியும்‌ கண்களுடன்‌ 
£ அம்மா அம்மா ' என்று கதறிக்கொண்டு வந்தான்‌. 
அநதக காட்சி என்‌ மெஞ்சத்தையே பகெப்பது போல்‌ 
இருக்தது. பிணத்தின்‌ முகத்தில்‌ இளமை கண்ட 
போது; * என்ன உலகம்‌ இது !' என்று உள்ளம்‌ 
நைந்தது. அந்தச்‌ சிறு கூட்டம்‌ எங்களை விட்டுக்‌ 
கடந்த பிறகு, எதிரில்‌ வந்த இருவர்‌ பேசிய 5 
என்‌ செவியில்‌ விழுந்தது. 

அவனோ கொடுத்தானோ, ஊரில்‌ க்கக்‌ குடி. 
காரப்‌ பயல்‌ கொடுத்தானோ 2 யாருக்குத்‌ தெரியும்‌ 22 

யாராக இருந்தா அம்‌ என்னவாக இருக்தானும்‌, 
இப்படிக்‌ கண்ட மருக்து இன்று உடம்பைப்‌ பாழாக 
க செத்திருக்க வேண்டாமே 5? 

இவ்வா று அவர்கள்‌ பேசிய பேச்சைக்‌ கட்டதும்‌ 
ஒன்றும்‌ தெரியாதவன்‌ போல்‌ நான்‌ அவர்களைப்‌ 
பார்த்து, எண்ண உடம்புக்கு 2 பரவம்‌ 7 கணவன 


இல்லையா 2” என்றேன்‌. 
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££ குங்குமம்‌ மஞ்சள்‌ இட்டு எடுத்துக்கொண்டு 
பேரஇருர்களே. கணவன்‌ இல்லாமல்‌ என்ன 37 
சாராயம்‌  காய்ச்சவிட்டுச்‌ சிறையில்‌ இடக்கிறான. 
இரண்டு குழக்தைகளை விட்டுவிட்டு இவள்‌ இப்படிச்‌ 
சிவலோகம்‌ சேர்துவிட்டாள்‌ ?? என்றார்‌ ஒருவர்‌. 

: என்னவோ மருந்து இருக்து என்று சொன்னா 
களே :” என்றான்‌ இனியன. 

: இவளையும்‌ சிறையில்‌ தன்ளப்‌ பாரத்தாராகள்‌. 
ஊரார்‌ மிரட்டலுக்குப்‌ பயந்து வயிற்றில்‌ பிள்ளை 
வாங்கக்கொண்டாள்‌. பிள்ளையைக்‌ கரைக்க முடியா 
மல்‌ செத்தாள்‌ ?' எனறார்‌ மற்றவர்‌. 

: சூழந்தைகளை விட்டுவிட்டு எப்படிச்‌ சிறைக்குப்‌ 
போவது என்று பார்த்தாள்‌. கடைசியில்‌ குழக்தைகளை 
விட்டுவிட்டு வேறு உலகத்திற்கே போய்விட்டான்‌ ?? 
என்றார்‌ முன்னவர்‌. 

இருவரும்‌ ககரந்தரர்கன்‌. இணியன்‌ ஒன்றும்‌ 
பேசாமல்‌ தலைகவிழ்ந்து வந்தான்‌. என கேோரழைமனம்‌ 
கொஇப்படைக்தது ; வரடிக கருது. 

ரயில்‌ நிலையத்திற்குப்‌ போய்ச்‌ சேரும்‌ வரையில்‌ 
இனியனும்‌ என்னோடு பேசவில்லை ; காரனும்‌ வாய்‌ 
திறக்கவில்லை. ன்ட்‌ வாங்கப்‌ பணம்‌ எடுக்க நினற 
பேரது கானும்‌ பெருமூச்சு விட்டேன்‌. அவனும்‌ 
பெருமூச்சு விட்டு அம” ! உலகமே 1” என்றான. 

விரைவில்‌ வண்டியும்‌ வந்தது. எறி உட்கார்‌ 
தோம்‌... பக்கத்தில்‌ இருக்தவர்களை தீ அரும்பின்‌ பார்த்‌ 
தோம்‌. வலப்பக்கத்தில்‌ இளைஞன்‌ ஒருவன்‌ இருக்தான. 
இடப்பக்கத்தில்‌ இருக்தவா வியரபாரி போல்‌ தோன்றி 
னார்‌. எதிரே ஒரு குடியானவனும்‌ வெள்ளைக்‌ கதாச௪ 
சட்டை அணிந்தவர்‌ ஒருவரும்‌ அவரை அடுத்தச௫ சிறு. 
பின்னைகள்‌ இருவரும்‌ அவர்களின்‌ தர்யும்‌ இருக்தசார்‌ 


கன்‌. வண்டியில்‌ அவ்வளவா கக்‌ கூட்டம்‌ இல்லை. 
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சவரம்‌ நிலையத்திற்கு வண்டி வந்தபோது முக திய 
நானில்‌ பேசிப்‌ பிரிந்த அதக கிழவரின்‌ ' நினைவு 
வததது. அவருடைய மகன்‌ இன்னும்‌ காய்ச்சியும்‌ 
குடித்தும்‌ திரிக்‌ து தக்தையின்‌ மன ததை வதைக்கன்றாு 
னோ என்றும்‌, அந்தப்‌ பாரவி மருமகன்‌ எங்கே தவராக 
வாழ்கன்றானேர என்றும்‌, இந்தத்‌ கள்னாத வயதில்‌ 
மெவருடைய மனம்‌ பேரன்‌ போ த்தியுடன்‌ விளையாடி 
மகிழ்க்து அன்பாக அமைதியாக இருக்க முடியவில்‌ 
லையே என்றும்‌ எண்ணி வருந்இனேண்‌. வரவ 
வடையில்‌ பாதியை மகனுக்காக எண்று மூடி போட்டு 
வைத்துக்கொண்டு பேகம்‌ அவ்வளவு அன்பான . 
மனம்‌ இருக்கிறதே, அத்தகைய அன்பான தந்‌தையை 
இசதத்‌ தள்ளாத வயதில்‌ அவன்‌ கவலை இல்லாமல்‌ 
காப்பாற்றக்‌ கூடாதா என்று எண்ணி வருந்தினேன்‌. 

அடதக்‌ கிழவர்‌ அங்கே எங்கேனும்‌ வந்‌ இருக 
குரா என்று இங்கும்‌ அங்கும்‌ பார்க்கேன்‌. வண்‌ டி. 
ககாகதது. தார்‌ பூசிய சட்டங்கள்‌ வேலியாக அமைந்த 
ஒரு மூலையில்‌ கருகிற வெள்ளாட்டுக்‌ குட்டிகள்‌ 
இரண்டு அள்ளிக்‌ குதித்து விளையாட, அவற்றின்‌ 
எதிரே தாய்‌ஆடு அவற்றைப்‌ பார்த்தபடியே பெரு 
மிககோடு படுத்து அசை போட்டுக்கொண்டிருந்த து. 
வேலியாக அமைந்த . கருநிறக்‌ சட்டங்களின்மேல்‌ 
உட்காரக்திருக்த ஒரு காக்கை, அந்தக்‌ குட்டிகள்‌ 
- அன்னிவரும்‌ போதெல்லாம்‌ எழும்து எழுக்து பறந்து 
திரும்பத்‌ திரும்ப அங்கேயே உட்கார்ந்தது. ரயில்‌ 
மகாந்தபடியே இருந்தபடியால்‌ அந்தக்‌ காட்சியை 
கெடுகேரம்‌ பார்க்க முடியவில்லை. அயினும்‌ அந்தக்‌ 
காட்டி ஒரு படம்‌ போல்‌ என்‌ உள்ளத்தில்‌ பஇந்து 
நின்றது. எண்ணெய்‌. பூசினாற்போல்‌ மின மிணு 
என்று ஒளியுடன்‌ விளங்யெ அத்த வெள்ளாட்டின்‌ 
கருமயிர்‌ எண்ன கவாசசயொனது 7 பெருமிதக்துடண்‌ 
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படுத்திருந்த அர்தத்‌ தாயின்‌ எதிரே இன்பமாய்‌ விளை 
யாடிய அந்தக்‌ குட்டிகளின்‌ வாழ்வு எவ்வளவு மகிழ்ச்‌ 
யானது ! ரயில்‌ வருதல்‌ போதல்‌, அதன பேரொலி, 
மக்களின்‌ கூட்டமும்‌ பரபரப்பும்‌ ஆகிய எவற்றையும்‌ 
பொருட்படுத்தாமல்‌ அக்த வெள்ளாட்டுக்‌ குடும்பம்‌ 
எவ்வளவு அமைதியாகவும்‌ அன்பாகவும்‌ வாழ்கிறது. 
என்று எண்ணி வியந்தபோ து, ரயில்‌ எறுமுன்‌ கண்ட 
ஒரு தாயின்‌ பிணமும்‌ கதறி அழுத மகணின்‌ தோற்று 
மும்‌ நினைவுக்கு வர்தன்‌. வெள்ளாட்டுக்‌ குடும்பம்‌ 
இன்பமாய்‌ வாழ்கிறது / மணிதக்‌ குடும்பம்‌ வாழ 
முடியாமல்‌ அழிவும்‌ அழுகையுமாய முடிகிறதே என 
வருக தினேன- 

திடீரென்று கதர்ச்‌ சட்டையார்‌ என்னைப்‌ 
பார்த்து, “£ என்னங்க ! இங்கே எங்கே வந்து போகி 
நீர்கள்‌ 2? என்றா. 

அவர்‌ யார்‌ என்பது நினைவுக்கு வரவில்லை. 
. அனாலும்‌, அவராக நினைவு வைத்துக்கொண்டு பேசும்‌ 
பேரது என்ன செய்வது என்று நானும்‌ பேசினேன்‌. 
£6 இங்கே நத்தப்பேட்டையில்‌ ஒரு திருமணம்‌ 
நண்பர்க்கு. அதற்காக வந்து போகிறேன்‌ ? என்றேன்‌. 

ட என்னை மறந்துவிட்டிருப்பீர்கள்‌. போன மாசம்‌ 
உங்கள்‌ ஆபீசுக்கு வர்‌து உங்கள்‌ உதவியால்‌ ஒரு, 
வேலை முடித்துக்கொண்டு வந்தேன்‌. உங்களுக்கு, 
நினைவு இருக்கா து. என்னைப்‌ போல்‌ எத்தனையோ 
பேர்‌ உங்களை காடி வருதகிறாகள்‌. உங்களுக்ஞு 
எப்படி. நினைவு இருக்கும்‌ 27” என்றோ. 

66 இருக்கலாம்‌. மறந்துவிட்டேன்‌. உங்கள்‌ 
சொக்த ஊர்‌ ?” என்று கேட்டேன்‌. 

6 காஞ்சிபுரம்‌. ' இப்போது சென்னைக்கு வரு 
கிறேன்‌. வேறொரு வேலையாக :” என்றார்‌. 
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அவருக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ இருந்த அந்தச்‌ சிறுவா 
களையும்‌ அவர்களின்‌ தரயையும்‌ பார்த்தேன்‌. அம்த 
அம்மாவின்‌ கண்கள்‌ சிவந்து நீர்‌ கலங்கியிருந்தன. 
கண்களை அடிக்கடி துடைத்தபடி. இருக்தாள்‌. 

கதாச்‌  சட்டையரா பேசினார. 6 உங்களைப்‌ 
போலவே ஆமீசகளில்‌ எல்லாரும்‌ இருந்துவிட்டால்‌, 
்‌ அரசாங்கத்திற்கு எவ்வளவேர நல்ல பெயர்‌ வந்து 
விடும்‌. இராம மக்களுக்கும்‌ எவ்வளவேர  சன்மை 
ஏற்பட்டுவிடும்‌ :? என்றார்‌. 

₹ இது என்ணங்க, ஆபீசில்‌ சம்பளம்‌ வாக்கும்‌ 
பேது கடமையைச்‌ செய்ய வேண்டாமா 2 கடமை 
யைச்‌ செய்வதற்குத்தானே அங்கே பேோயிக்கிறோம்‌ :2. 
மான்டூறன்‌. 
| ££ அப்படி எல்லோரும்‌ இல்லையே. கோயில்‌ 
(சாரி தன்னைக்‌ கடவுளின்‌ தொண்டன்‌ என்று 
எண்ணாமல்‌, வழிபட வருவோரிடம்‌ கரணிக்கை 
்‌ வரங்கிப்‌ பிழைகளும்‌ கமிஷண்‌ ஏஜண்ட்‌ என்று. 
எண்ணுவது போல்‌, ஒவ்வோர்‌. ஆபிசில்‌ உள்ளவர்‌ 
 கனணாம்‌ தங்கள்‌ தொழிலைப்‌ பற்றித்‌ தவ்।ுக எண்ணிக்‌ 
 கெரண்‌ டிருக்கிறோர்களே. வாங்குவது பெரதுமக்‌ 
களின்‌ வரிப்பணம்‌ எண்று எண்ணமும்‌ இல்லை ; 
 சாவ்கள்‌ பொதுமக்களின்‌ ஊழியர்கள்‌ என்ற எண்ண 
மும்‌ இல்லை. தாங்கள்‌ பொதுமக்களுக்கு அதிகாரிகள்‌ 
என்றும்‌, பெரதுமக்கள்‌ கங்களுக்கு லஞ்சம்‌ தரக்‌ 
கடமைப்‌ பட்டவர்கள்‌ என்றும்‌ ஓவ்வொருவரும்‌ 
எண்ணிக்கொண்டு ஆ!?௬களில்‌ அநியாயம்‌ செய்து 
' மிரட்டுகறொர்களே ” என்றார்‌. I 

££ உங்களுக்கு நிரம்ப அனுபவம்‌ இருக்கும்போல்‌ 
தரி து ?? என்றேன்‌. | 

* காங்கிரசின்‌ விடுதலைப்‌ போராட்டத்தில்‌ ஈடு 
பட்ட காலம்‌ முதல்‌ நான்‌ எப்போ தும்‌ மற்றவர்களுக்‌ 
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காக ஆபி௬களுக்குப்‌ போவது உண்டு. வர வரக 
கெட்டு இப்போது ஒழுங்கு மிகக்‌ குலைகதபோயிருக்‌ 
இறத. நிறையச்‌ சம்பளம்‌ வரங்குகிறவாகள்‌ முதல்‌ 
குறைந்த சம்பளம்‌ வரங்குகிறவாகள்‌ வரையில்‌ எல்லா 
ரூமே அகப்பட்ட வரையில்‌ ௬ருட்டப்‌ பார்க்கறொகள்‌. 
நம்‌ சொந்த நாடு, ஈம்‌ சொர்க ஆட்சி எனற கடமை 
யுணர்ச்ியே இல்லாமல்‌ நாட்டுமக்களைச சுரண்டிப்‌ 
பணம்‌ சேர்க்க வேணடும்‌ என்ற எண்ணம்‌ வர்து 
விட்டது. அதனால்‌ என்னப்‌ போல்‌ உண்மைக்குப்‌ 
பரடுபடுகிறவர்களுக்கு இடம்‌ இல்லாமல்‌ போய 
விட்டது. நானும்‌ மக்களை ஏமாற்றிக்‌ ௧௬ வாங்கி 
அதில்‌ பரதி எடுத்துக்கொண்டு பாதி அவர்களுக்குத்‌ 
தர வேண்டும்‌ என்று எதிரபராககிராகள்‌. அப்படிச்‌ 
செய்து கதர்ச்‌ சட்டை போட்டுத்‌ திரிகிறவர்களும்‌ 
இப்போது எற்பட்டுவிட்டரா கள்‌. எனக்கு மனம்‌ வர 
வில்லை. உங்களைப்‌ போல்‌ இரண்டொருவர்‌ மட்டுமே 
விதிவிலக்காக உண்மையாக உள்ளபடி நடக்கிறிர 
அ என்று பேசிக்கொண்டே இருச்தபோது 
மெல்லிய விம்மல்‌ கேட்டு அந்த அமமாவின பக்க 
மாகத்‌ திரும்பி அவளுடைய அழுகையைப்‌ பார்த்தார்‌. 
“ஏன்மா அமுகிமுப்‌ 2 அழுவதால்‌ ஒரு காரியமும்‌ 
முடிக்க முடியாது. மனத்தைத்‌ தேற்றிக்கொள் 
அம்மா ”' என்றார்‌. 

யாருக்காவது உடம்பு நன்றுக இல்லயா 277 
என்றேன்‌. 

அந்த அம்மா முன்னிலும்‌ மிகுதியாக அழத்‌ 
தொடங்கிவிட்டான்‌. 

6 இந்த அம்மாவின்‌ கணவனும்‌ நானும்‌ ஒன்றாக 
விடுதலைப்‌ போராட்டத்தில்‌ ஈடுபட்டுச்‌ சிறைக்ளுப்‌ 
போனவர்கள்‌. இப்போது ஒரு பெரிய வழக்கில்‌ அகப்‌ 
பட்டுக்கொண்டு சிறையில்‌ இருக்கிறான்‌. ஜாமீணிலும்‌ 
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விட மறுத்துவிட்டார்கள்‌. இர்த அம்மா பயப்படு 
இரு ”” என்றா. க | 

: எனன வழக்கு ? எதாவது சரராயம்‌...??! 

6 சே, சே ! அவன அந்தப்‌ பக்கமே போகமாட்‌ 
மான. சகோமையானவன்‌ ; உண்மையானவன்‌. இவர்‌ 
களின்‌ ஊர, பக்கத்துக்‌ கிராமம்‌. ஊரில்‌ பஞ்சாயத்துத்‌ 
சோதல்‌ ஏற்பாடாகி யிருந்தது. கதோதல்காளுக்கு 
முந்திய நரன்‌ ஊரில்‌ ஒரு திருவிழா கடக்தது. கேர 
கலுக்காக மக்கள்‌ இரண்டு கட்க்யொகப்‌ பிரிந்து பகை 
வனாத்தவந்தார்கள்‌. மாமனுக்கும்‌ மைத்துனனுக்கும்‌ 
பகை, அண்ணனுக்கும்‌ தம்பிக்கும்‌ பகை, அப்பனுக 
ம்‌ பின்ளைக்ளும்‌ பகை; எ இரவி “டுக்கும்‌ பக்கத்து 
வீட்டுக்கும்‌ பகை - இவ்வாறு ஊரெல்லாம்‌ பகை 
முற்றியிரும்தது. திருவிழா அன்று அந்தப்‌ பகை 
பெருங்‌ கலகமாய்‌ வளர்ந்து, அடிதடியில்‌ மாறி; 
குத்தும்‌ கொலையுமாய்‌ முடிந்தது. பம ண 
மாகிவிட்டாராகள்‌: பத்துப்பேர்‌ வெட்டும்‌ ககா! 
ஆசுபத்திரிக்குப்‌ மபேரயிருக்கிருார்கள்‌. யார்‌ யார்‌ 
மேல்‌ சந்தேகப்பட்டரர்களே அவரகளை எல்லாம்‌ 
அதிகாரிகள்‌ பிடித்துச்‌ கிறையில்‌ தள்ளிரைகள்‌. 
அவர்களில்‌ இந்த அம்மாவின்‌ கணவனும்‌ ஒருவன்‌. 
கான கேள்விப்பட்டதும்‌ ஓடினேன்‌. ஊரே ௪டுகாடு 
போல்‌ இருக்கிறத. ஒருவரை ஒருவா பார்க்கப்‌ பயம்‌, 
ஒருவரோடு ஒருவர்‌ பேசப்‌ பயம்‌, எல்லாரும்‌ கதவைச்‌. 
சாத்தி வீட்டுக்குள்‌ மெக்கறொர்கள்‌. செத்த வீட்டி 
அம்‌ அழுகை, சிறைகளுப்‌ போன வீட்டிலும்‌ அழுகை. 
இகத அம்மாவின்‌ தாய்வீடு பல்லாவரம்‌ ; இவர்களை 
அங்கே கொண்டுபோய்‌ விட்டுவிட்டு, அப்படியே 
சென்னைக்குப்‌ போய்‌ நல்ல வழுக்க திஞரைக்‌ த 
லாம்‌ என்று புறப்பட்டேன்‌ * என்றார்‌... - 
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அந்த அம்மாவின்‌ அழுகை ஒருவாறு சூறைந 
திருந்தது. பேசாமல்‌ இருக்தேன்‌. இதுவரையில்‌ தலை 
குனிக்தபடியே கேட்டுக்கொண்டிருகத இனியன இப்‌ 
பேரது எதிர்பாராமல்‌ வாய்திறநது, £ சுதந்தரம்‌ வந்த 
பிறகே நாடு மிகவும்‌ கெட்டுவிட்டது *' என்றான்‌. 

கதாச்சட்டையார்‌ இதைக்‌ கேட்டதும்‌ எழுச்சி 
பெற்றவராய்ச்‌ சேரரவு நீங்கி உட்காரஈதாா. ஒரு 
கனைப்புக்‌ கனைத்து, ( சுதந்தரம்‌ காரணம்‌ எண்று 
சொல்லாதீர்கள்‌. நரங்கள்‌ விடுதலைப்‌ போராட்டம்‌ 
நடத்திச்‌ சுதந்தரம்‌ கேட்டேம. அனால்‌ இப்படிப்‌ 
பட்ட கதேோதல்பேயும்‌ அதனோடு சேர்ந்து . வர 
வேண்டும்‌ என்று கேட்கவில்லை ?? எண்டர்‌. 

6 தேர்தல்‌ இல்லாவிட்டால்‌ எனன செய்வது 7 
உரிமை ஆட்சியை நடத்துவது IEP 

6 பழங்காலத்தில்‌ இந்த நாட்டில்‌ சுதந்தரம்‌ 
இருந்தது. ஊர்களில்‌ தோதலும்‌ இருந்தது. ஆனால்‌ 
இப்படிப்பட்ட வம்புகள்‌ இல்லையே...” 

6 அப்போ அ எல்லோருக்கும்‌ வாக்குரிமை இல்லை. 
அரசனுக்கு. வேண்டியவாகள்‌ சதோநதெடுக்கப்‌ 
பட்டராகன..”?. 

£6 இப்போது வாக்குரிமை இருந்‌ துமட்டும்‌ பயண்‌ 
என்ன? பணத்துக்கு வேண்டியவாகள்‌ தேதர்ச்தெடுக்‌ 
கப்‌ படுகிறார்கள்‌. விடுதலைப்‌ போராட்டத்தில்‌ பாடு 
பட்ட வாகளாக இருச்தா லும்‌, பணம இல்ல தவா 
களுக்கு இப்போது சகேச்தலில்‌ இடம்‌ ஏது? எதிர்க்‌ 
கட்சியில்‌ இருந்தவர்களே ஆனாலும்‌, அவாகள்‌ செல்‌ 
வர்களாக இருக்தரல்‌, அவர்களை வலிய அழைததுதி 
சேதர்கவில்‌ நிற்கவைக்கிறார்கள்‌. அப்போது தொண்‌ 
டர்கள்‌ இப்போதும்‌ தொண்டர்களே. அப்போது 
- பதவியில்‌ இருந்தவர்கள்‌, இப்போ தும்‌ பதவியில்‌ இருப்‌ 
. பவர்களே. இந்தத்தேசதல்முறை யாருக்கு வேண்டும்‌? 
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பணத்திற்கு அடிமைப்பட்ட தத ட முறை 
இது. ௬த கதர காட்டுக்கு இது ககழுது.?? 

: நீங்கள்‌ என்‌ கோர்கலில்‌ நிற்கக்‌ கூடாது 273 

: நின்றால்‌ தோல்விதான்‌. வெற்றி பெற வேண்டு 
மானால்‌, நிறையப்‌ பணம்‌ வேண்டும்‌, அல்லது. பணக்‌ 
காரருக்குப்‌ பக்கப்‌ பாட்டுப்‌ பாடி, அவர்களுக்கு வால்‌ 
பிடிக்க வேண்டும்‌. அந்தப்‌ பணக்காரரிடம்‌ கடன்‌ 
வாங்கிக்‌ தேர்தலுக்ளுசு செலவிட வேண்டும்‌. பதவி 
பெற்ற பிறகு மக்களிடம்‌ லஞ்சம்‌ வாங்கி அந்தக்‌ 
கடனைத்‌ தீர்க்க வேண்டும்‌. இது எனன கோதல்‌. 
முறை 2 ஆங்கில மோகம்‌, அந்நிய மோகம்‌ என்று 
மேடைகளில்‌. கத்திவிட்டு, கடைசியில்‌ . அக்கியறிட 
மிருந்து இக்கு மோசமான முறையைக்‌ கண்மூடிக்‌ 
கற்றுக்கொண்டேரம்‌.?? 

: நீங்கள்‌ சொல்வதே புதிதாக இருக்கிறதே.”? 

அந்நிய மோகம்‌ அந்த அளவிற்கு கம்‌ கண்ணை 
மறைத்திருக்கிறது. பழைய கல்வெட்டுக்களைப்‌ பாருங 
கள்‌. கம்‌ நாட்டுப்‌ பழைய தேோதல்‌ முறை தெரியும்‌. 
அதுதான தஇருவுளச்‌ ஒட்டுப்‌ போன்ற முர.” 

6 எட்டுக்‌ குலுக்கி எடுத்தால்‌ கண்டவர்கள்‌ 
எல்லாம்‌ வநீதுவிடுவார்களே 2? ப ப 
6 இப்போது மட்டும்‌ வாழ்வது என்ன? கண்ட 
வாகன்‌ எல்லாரும்‌ பதவிக்கு வந்துவிடுகிழார்கள்‌. 
பண பலம்‌ இருந்தால்‌ வர முடியும்‌ என்ற தைரியகத்‌ 
கோடு ஊரைப்‌ புரட்டுறொர்கள்‌. இருவுளச்‌ உட்டு 
முறை இருக்தால்‌, இக்த நம்பிக்கை ஏது 2 ஏழையின்‌ 
பெயரும்‌ வத்துவிடும்‌ ; பணக்காரரின்‌ பெயரும்‌ 
வரலாம்‌. ஆனால்‌ தகரதவர்களின்‌ பெயர்க்குச்‌ ட்டே 
- இல்லாமல்‌ விலக்க முடியும்‌. இப்போது ஏழைகளைத்‌ 
தானே பணம்‌ விலக்கிவிடுதிற து 2: 
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(6 உண்மைதான்‌ ?” என்று பெருமூசு௬ விட்டு 
இனியன்‌ மறுபதயும்‌ தலை கவிழ்க்திருக்கான்‌. 

6: ஜனநாயக முறை இல்லாமல்‌ போகுமே?” 
என்றேன்‌ நான. 

: இப்போது மட்டும்‌ ஜனநாயக முறையா வாழ்‌ 
இறது 2 அந்தப்‌ பெயர்‌ சொல்லிப்‌ பணநாயக முறை 
தான்‌ வாழ்கிறது. வெறும்‌ பெயர்களைப்‌ படித்துவிட்டு 
நிறைய அறிவு வந்துவிட்டதாக நமக்கு வீணான 
மயக்கம்‌ தலைக்கேறியிருக்றெது. பொதுவாக இந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ எல்லார்க்கும்‌ சொல்கிறேன்‌. உங்களைக்‌ 
குறித்துச்‌ சொல்வதாக நீங்கள்‌ வருத்தப்படக்‌ 
கூடாது ” என்றா. 

6 கரந்தியடிகளும்‌ ஒத்துக்கொண்டு செய்தது 
தானே இது 2? 

6 அவருடைய காலம்‌ எல்லாம்‌ சுதந்தரம்‌ 
பெற்றுத்‌ தருவதிலேயே கழிந்தது. அதனோடு சேர்ந்து 
வந்த அந்நிய மாசுகளைத்‌ துடைத்துப்‌ பண்படுத்தி 
வளர்ப்பதற்குக்‌ காலம்‌ இல்லாமல்‌ போய்விட்டது. 
தாய்‌ அருமையான குழந்தையைப்‌ பெற்றாள்‌ ; கண்ணே 
மூடிக்கொண்டான்‌ ; வளர்த்துப்‌ பண்படுத்த வழி 
இல்லாமல்‌ போயிற்று. அவர்‌ உயிரோடு இருக்கிருக்‌ 
காரல்‌; இந்தத்‌ தோதல்‌ முறையைத்‌ இருததுவதற்காக 
ஒரு சத்தியா க்கிரகம்‌ கட த்தியிருப்பார்‌ ; மதவிலக்கும்‌ 
வெற்றி பெற்றிருக்கும்‌ ; இரரமங்களும்‌ சீர்ப்பட்‌ 
உருக்கும்‌. நரம்‌ கெரடுத்துவைக்கவில்லை. அவர்‌ 
ரிக்‌ துவிட்டார்‌ ?* என்று சோர்ந்த சூரவில்‌ முடித்தார்‌. 

்‌ மதுவிலக்கு எப்படி வெற்றி பெற்றிருக்க 
முடியும்‌ 2 அதில்‌ என்ன அக்கிய முறை இருக்கிறது 277 
என்றான்‌ இனியன. 

தம்‌ முன்னோர்களான சேர சோழ பாண்டியர்‌ 
களின்‌ காலத்தில்‌ கள்ளுக்கடைகளை அரசாங்கமா 

ப. பா. 7 

த்‌ 
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கடத்தியது 2 சேர சோழ பாண்டியர்கள்‌ கள்ளுக்‌ 
சடைகளை எலம்‌ விட்டார்களா 2 அல்லது சட்ட 
விரோதம்‌ ஆக்கனார களா 2 இல்லையே. வெள்ளையரின்‌ 
காலத்தில்‌ அரசாங்கம்‌ கமிஷன்‌ வாங்கிக்கொண்டு 
வெளிப்படையாகக்‌ கள்‌ சாராயக்‌ கடைகள்‌ நடத்தின. 
இப்போது அரசாங்க அதிகாரிகள்‌ சிலா கமிஷன்‌ 
வாங்கிக்கொண்டு கள்ளத்தனமாக நடக்துகிறாகள்‌. 
இதுதான வேறுபாடு. 

மக்களின்‌ மனப்பான்மை கெட்டிருக்கும்போது 
. இதற்கு யரா என்ன செய்ய முடியும்‌ 2 பொய்‌ சொல்‌. 
வது மணித இயல்பு; அதை அடியோடு ஒழிக்க 
முடியுமா ? அதுபோல்தான்‌ இதையும்‌ சட்டத்தால்‌ 
அடியோடு ஒழிக்க முடியா அ.” 

££ ஒழிக்க முடியும்‌. ஆனால்‌ படித்த வழக்கறிஞர்‌ 
களே பொய்‌ கற்றுக்கொடுத்து; அதற்குச்‌ சட்டத்‌ 
தின்‌ துணையும்‌ தேடிக்கொடுத்தால்‌ எப்படி ௮௮ 
ஒழியும்‌ 2? i 

்‌ வழக்கறிஞர்‌ இல்லாத பழங்‌ காலத்தில்‌ பொய்‌ 
சொல்லும்‌ வழக்கம்‌ இருந்ததிலலையா? அரிச்‌சந இரனைப்‌ 
பொய்‌ சொல்லும்படி வற்புறுத்தினவன்‌ படித்தவன்‌ 
தானே 2:? 

ம அது சரி. யாரோ ஒருவர்‌ இருவர்‌ பொல்லாத 
வர்கள்‌ விதிவிலக்காக இருந்தார்கள்‌. ஆனால்‌ இப்படிப்‌ 
பொய்‌ சொல்வதில்‌ ஒரு திறமை வளர்விலலை 
அல்லவர ??? 

& அது போகட்டும்‌. மதுவிலக்கு, கரக்தியடி களின்‌ 
முறைதானே 2 அது ஏன வெற்றி பெறவில்லை... 

சிறிது அமைதியாக இருந்து பேசத்‌ தொடக்கி 
றை கதா சட்டையார்‌. நரன ஏதாவது இப்படிச 
சொன்னால்‌, உடனே என்‌ பழைய நண்பர்களும்‌ என 
மல்‌ சந்தேகப்படுகிரார்கள்‌ ; இலர்‌. தேய த்துககே 
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. வகைவன்‌ எனறும்‌ எனனை எண்ணுகுமுரகள்‌. நான 
என்ன செய்வது? உண்மையை எப்படிச்‌ சொல்லாமல்‌ 
இருப்பது 2 வைத்தியா சொன்னார்‌ என்னு மருந்து 
மட்டும்‌ உட்கொண்டு அவா்‌ சொன்ன பத்தியத்தைப்‌ 
போற்றாமல்‌ இருக்தால்‌, குற்றம்‌ யாருடையது 2 காகி 
படிகள்‌ சொன்ன ஒன்று இரண்டை மட்டும்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டு, மற்றவற்றை மறந்துவிட்டால்‌ அவருடைய 
திட்டம்‌ எப்படி நிறைவேற முடியம்‌ ? அவருடைய 
வழியில்‌ கின்று, அவருடைய திட்டத்தை நிறைவேற்று 
வதானால்‌, அவர்‌ சொன்ன முழு வழியிலும்‌ நடந்து 
பார்க்க வேண்டும்‌. அப்படி நடந்து பாரத்து முடியா 


விட்டால்‌, கைவிட்டுப்‌ போகட்டும்‌. அவருடைய | 


திட்டப்படி முதலில்‌ கிராமங்களை வளம்‌ படுத்த 
வேண்டும்‌ ; இராமங்களுக்கே ஆட்சி அதிகாரம்‌ தர 
வேண்டும்‌; குடியானவன்‌ நிலையை உயர்த்த வேண்டும்‌. 
இகைச்‌ செய்யாமல்‌ மதுவிலக்கை மட்டும்‌ கொண்டு 
வருவது வீண்முயறசி ஆதறெது.?? 
்‌ இப்போது ரொமங்களைத்தானே முதலில்‌ 
கவனிக்கறொகள்‌ 2? 
்‌ பெயரளவில்தான்‌. பொருள்‌ அளவில்‌ அல்ல. 
எண்ணிப்‌ பாருங்கள்‌. விலைவாசி ஏறும்பேரது முதவில்‌ 
பாதிக்கப்பட்டவன்‌ உழவன்‌. இப்போது விலை இறங்‌ 
கும்போதும்‌ முதலில்‌ செல்விலை இற்ங்குறெது 7 
உணவுப்‌ பெசருள் களின்‌ விலை இறங்குற அ. நகரங்‌ 
களில்‌ உள்ள மில்‌ முதலியவை தங்கள்‌ உற்பத்திப்‌ 
பொருள்களின்‌ விலையை இன்னும்‌ குடை றக்கவில்லை. 
பார்த்தீர்களா ? ஆகவே நாட்டில்‌ வரும்‌ எல்லாத்‌ 
அண்பத்களுன்கும்‌ முதல்‌ பவி உழவன்‌ ரொமத்கான்‌. 
2: வெய்து பூக்களை அதிகமாக்கிக்‌ க்‌ வயற்‌ 
ப்‌ மல்‌ வறட்‌சியாக்கக்‌. கெடுக்கிறது. இயற்கைக்கும்‌ 


‘ 
| 


100 


இவன்தான்‌ முதல்‌ பலி ஆகின்றான்‌. பயிர்த்‌ தொழி 

லுக்கு எந்தப்‌ பாதுகாப்பும்‌ இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ போன்று 

வைகளும்‌ இல்லை. பகல்‌ ப சிறு தொழிலுக்‌ 
ம்‌ எல்லாம்‌ உண்டு.” ல்‌ 

: அட்சி அதிகாரம்‌ கொடுக்‌ ரல்‌ வம்பும்‌ வழக்கும்‌. 
செய்கறரொகளே.?? . 

: கரக்இியடிகள்‌ சொன்ன முறையில்‌ அதிகரமம்‌: 
கொடுக்கப்படவில்லையே. இரரமன்களுக்குள்‌ சுதந்தரம்‌ 
வேண்டும்‌ என்றா. எங்கே சுதந்தரம்‌ 2 எக்தம்‌ ' 
போலீஸ்காரரும்‌ வேறு எத்த அதிகாரியும்‌ இரவில்‌ 
எந்த கேரத்திற்கேனும்‌ கிராமத்திற்குள்‌  புஞாக்து 
மிரட்டலாம்‌. இதுவா சுதந்தரம்‌ 2 சுதந்தரம்‌ எனறால்‌, 
அநத ஊரை ஆளும்‌ தலைவனுடைய அனுமதி இல்லா 
மல்‌ எவ்வளவு பெரிய அதிகாரியும்‌ அங்கே நுழைய 
இடம்‌ இருக்கக்‌ கூடாதே! கல்லூரித்‌ தலைவருடைய 
அனுமதி இல்லாமல்‌ பெரிய ராணுவ அதிகாரியும்‌ 
கல்லூரிக்குள்‌ நுழைய முடியாது அல்லவா 2 அப்படிப்‌ 
பட்ட சுதந்தரம்‌ வேண்டும்‌. இப்போது மேோரமாறுக 
இருக்கிறதே. எந்தக்‌ கிராமப்‌ பஞ்சாயததையும்‌ எப்‌ 
போது வேண்டுமானாலும்‌ சர்க்கார்‌ கலைத்துவிட அத 
காரம்‌ இருக்கிறதே. கிராமங்கள்‌ நகர அதிகாரிகளிடம்‌ 
கெஇசித்‌ தொங்குகிற நிலைமை இன்று உள்ளது. 
நகரங்கள்‌ கிராமங்களை அண்டி அடங்கி வாழும்‌ 
காலம்‌ வர வேண்டும்‌. இப்போது அப்படி இல்லைய... 
கிராமத்தில்‌ அரை குறையாய்ப்‌ படித்த ஒருவன,; 
அதிகாரிகளைக்‌ காக்கா பிடித்துவைத்‌ தஅுக்கொண்டால்‌, 
கிராமத்தையே தன விருப்பம்போல்‌ ஆட்டி வைக்க 
லாமே. அடிப்படையை விட்டுவிட்டுக்‌ கோபுரத்தைப்‌ 
பொன்னால்‌ அலங்காரம்‌ செய்கிறோாகன்‌. மத்திய சர்க்‌ 
கார்‌ என்று சொல்லி எல்லாச்‌ இறப்பும்‌ பொறுப்பும்‌ 
அங்கே குவிததுவைததிருக்கறொகளன்‌. அதனால்‌ மாகா 
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ணங்களிலும்‌ இராமங்களிலும்‌ மக்களுக்கு நாய்ப்புத்தி 
வளர்கிறது. நாய்‌ தன்‌ இனக்கைக்‌ காட்டிக்கொடுத்து 
எசமான னுக்கு வால்‌ ஆட்டுகிறது ; அதனால்‌ இரண்டு 
எலும்பு மிகுதியாகப்‌, பெறுகிறது. மாகாணத்தைக 
காட்டிக்கொடுத்து மத்திய சர்க்காராககுப்‌ ன்‌ 
யாட்டுப்‌ பாடினால்‌ பதவி உயர்வு இடைக்கிறது. 
அப்படியே எவவைது ஒருவன்‌ தன இரரமத்தைக்‌ 
காட்டிக்‌ கொடுத்து நகர அதிகாரிக்கு வால்‌ ஆட்டினால்‌ 
அவனுக்குத்‌ தனிச்‌ சலுகை டைக்றைது. காநதியடி 
கள்‌ கனவு கண்ட நல்ல சுதந்தரததில்‌ காயப்‌ புத்திக்கு 
இடமே இல்லை. இது மறைமுகமான அடிமைத 
தனமே தவிர, ௬தந்தரம்‌ அல்லவே அலல. இரந்த 
நிலையில்‌ இராம ஆட்சி எப்படி உண்மையாக இருக்க 
முடியும்‌ ? மதுவிலககிலும்‌ இப்படித்தான்‌ காட்டிக்‌ 
கொடுப்பதும்‌ துரோகமும்‌ மலி, உண்மையான 
முயற்சி இல்லாமல்‌ போய்விட்ட து.?? 

இவ்வா அ அவர்‌ சொல்லிச்கொண்டிருக் ௫. போது 
சான்‌ வண்டி செங்கல்பட்டு நிலையத்தை அடைந்தது. 
இதுவரையில்‌ அருமை ம! பேச்சில்‌ ஈடுப டிரும்த 
காரணத்தால்‌ அர்த வழுக்கைத தலையாருடைய 
ஊரைப்‌ பற்றியும்‌ மறக துவிட்டேன. நிலையத்தில்‌ 
இங்கும்‌ அங்கும்‌ பார்த்தேன்‌. பழகி முகம்‌ ஒன்றும்‌ 
தெரியவில்லை. கதாச்சட்டையார அந்த இரண்டு 
சிறுவர்களுக்கும்‌ சிற்றுண்டி வாங்கித்‌ தருவதற்காக 
அழைத்துச்‌ சென்றார்‌. போலீசா முன்னும்‌ பின்‌ னும்‌ 
தொடர நான்கு கைதிகள்‌ வண்டியை விட்டு 
இறங்கிச்‌ செல்வதைக்‌ கண்டேன்‌. நானும்‌ வண்டியை 
விட்டு இறங்கி அவர்களைத்‌ தொடர்ந்து சென்றேன்‌. 
அவர்கள்‌ நிலையத்தைக்‌ கடந்து சென்றதும்‌ திரும்பி 
வந்தேன்‌. அதற்குன்‌ இனியன காப்‌(9 வாங்கி வைத 
இருக்கான்‌. அதைப்‌ பருகினேன்‌. கதராசசட்டையார்‌ 
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அதச்‌ சிறுவாகளை அழைத்துக்கொண்டு திரும்பினார்‌. 
அவர தம்‌ கையில்‌ இருக்த ஒரு பொட்டலத்தை அந்த 
அம்மாவிடம்‌ கொடுத்தார்‌. காப்பி விற்பவணை 
அழைத்துக்‌ காப்பு கொண்டுவருமாறு செய்தார்‌. 
அர்த அம்மர காப்பியை மட்டும்‌ குடிததுவிட்டும்‌ 
பெொட்டலததைப்‌ பிரிக்காமலே வைத்திருந்து, செறுவா்‌ 
களின்‌ கையில்‌ கொடுத்தாள்‌. 

வண்டி நகர்ந்ததும்‌ பழைய அரியின்‌ காட்‌ 
என்னைக்‌ அவர்க்தது. கதிரவன்‌ ஒளிப்ட்டு மின்னும்‌ 
மீரில்‌ இடையிடையே செங்கழுநீர்ப்‌ பூக்கள்‌ விளங்யெ 
காட்சி மிக அழகாக இருந்தது. நீர்ப்‌ பரப்பு ஒரு இறு 
கடல்போல்‌ தோன்றியது. 

வரி மறைந்தபின்‌, அவருடைய முகத்தைப்‌ 
பார்‌ ததேன்‌. எனன கேட்பது என்று எண்ணினேன்‌. 
உடனே கிராமத்‌ தலைவரைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்கத்‌ 
தோண்றியது. 6 ஆமாங்க. இராமகி தலைவர்‌ உண்மை 
யானவராக இரும்தால்‌ சரி. இல்லரவிட்டரல்‌ என்ன 
பயன ?” என்றேன்‌. | 
₹ நீங்கள்‌ சொல்வது சரி, தந்திரத்தர லும்‌ முயற்‌ 
சியாலும்‌ பண பலத்தாலும்‌ கேர்தவில்‌ தலைவனாக 
வருகின்‌ றவன்‌ தாண்‌ பொல்லா தவனாக மரற முடியும்‌. 
'திருவுளச்‌ ட்டால்‌ வருகின்‌ ற டிலை இருந்தால்‌, பொல்‌ 
(லாதவனாக மாற வழி இல்லை. ஒரு வேளை அவனால்‌: 

மை ஏற்பட்டாலும்‌, நகரத்து அதிகாரிகளால்‌ 

வருனெற திமையைவிட உள்ணோகஃ கொடியவனால்‌ 
வருகின்‌ ந தமை மேலானது என்று எண்ணவேண்டும்‌. 
வெள்ளைக்காரன்‌ ஆட்சியால்‌ வரும்‌ இமையைவிட 
சுதந்தர ஆட்சியால்‌ வரும்‌ இமையை வரவேற்க 
வேண்டும்‌ அல்லவா 2 அதுதானே தேயம்‌, காந்தீயம்‌ 2 
என என்றால்‌, அயலார்‌ கொடுமைக்கு ஆளானால்‌ அது 
நம்‌ பண்பைக்‌ கெடுக்கும்‌; வளர்ச்சியைக்‌ கெடுக்கும்‌ ; 
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ஆனால்‌ நம்மவர்கள்‌ கொடுமை செய்தால்‌, -எப்படியும்‌ 
ஒரு காலத்தில்‌ திருத்த முடியும்‌. அதனால்‌ நமக்கு 
உணர்ச்சியும்‌ எற்படும்‌ ; வளர்ச்சியும்‌ எற்படும்‌ ?? 
என்முர அவா. 

6 அமாங்க. இதற்கும்‌ மதுவிலக்கு வெற்றி 
பெறுவதற்கும்‌ தொடர்பு என்ன 2 தெரியவில்லையே.?? 

££ நல்லபடி. வாழ வேண்டும்‌ என்ற ஆசை மக்க 
ளிடம்‌ இருந்தால்தான்‌ மதுவிலக்கு வெற்றிபெற முடி 
யும்‌. இப்போது நூற்றுக்கணக்கில்‌ ஆயிரக்‌ கணக்கில்‌ 
சிறைக்குப்‌ போகிழுர்கள்‌. மானம்‌ முதலிய உணரசு 
இகள்‌ எல்லாம்‌ இல்லை. ஈல்லபடி. வாழவேண்டும்‌ எனத 
ஆசை போய்விட்டது. எப்படியாவது பணம்‌ தேடி 
வாழ வேண்டும்‌ எனற ஆசை எல்லாருக்கும்‌ வந்து 
விட்டது.?? 

உ நகரங்களிலும்‌ இந்த ஆசைதான்‌ எல்லாரையும்‌ 
(டித்து ஆட்டுகிறது.” 

: உண்மைதான்‌; ஈகரங்கள்‌ முதலில்‌ கெட்டுத 
தான்‌ கிராமங்களைக்‌ கெடுக்னை றன.” 

: வேறே வழி 2”? 

66 அது ஒன்றுதான்‌ வழி. இல்லையானால்‌, இப்‌ 
போது மதுவிலக்கு என்று சொல்லி அஞ்சாமல்‌ 
அநியாயம்‌ செய்வேசாக்கு இடம்‌ தருவதை விட, 
வேறொன்று செய்யலாம்‌. காப்பி போல்‌ யார்‌ வேண்டு 
மானாலும்‌ கள்ளும்‌ சாராயமும்‌ உண்டாக்கி விற்பனை 
செய்ய விட்டுவிடலாம்‌. அப்போ அ போட்டி ஏற்பட்டு; 
மட்டக்‌ காப்பிக்கு இடம்‌ இல்லாததுபோல்‌, மட்டச 
சாரரயத்துகளு இடம்‌ இல்லரமல்‌ போய்விடும்‌. மட்ட 
மான கெட்ட சாராயத்தைக குடித்‌ தவிட்டுக்‌ இராம்‌ 
களில்‌ உடம்பைக்‌ கெடுத்துக்கொண்டு பலவகை தோய்‌ 
கள்‌ வந்து சாகிருர்களே, அந்தக கொடுமையாவ து 
இல்லரமல்‌ போகும்‌. விலையும்‌ சூறைநது சரக்கின்‌ 


ள்‌ 
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தீரமும்‌ உயர்ந்துவிடும்‌. வீண செலவு ஏற்படாது. 
கன்ளத்தனமும்‌ இருக்காத. லஞ்சமும்‌ மலியாது. 
என்னவே பேரங்க ! பேசீச௬ுக்ளூச செரனனேன்‌. 
களன்‌ சாராயம்‌ அடியோடு கூடாது என்பதுதான்‌ 
என கொள்கை ? என்று சோர்ந்த குரலில்‌ சொன்னார்‌. 
இரவு நெடுநேரம்‌ கண்விழி திருந்த காரணத்தால்‌, 
என்‌ உடம்பும்‌ உள்ளமும்‌ சோர திரும்தன. அவரு 
டைய பேச்சைக்‌ கேட்க வேண்டுமே என்று கண்‌ 
கலைத்‌ துடைத்துக்‌ கொட்டாவி விட்டபடி. விழித்‌ இருக்‌ 
சேன்‌. எப்படியே உறக்கம்‌ வந்துவிட்டது. அவர்‌ 
தட்டி எழுப்பியபோது தாம்பரம்‌ நிலையம்‌ வம்‌ திரும்‌ 
தது, நாங்கள்‌ இங்கே இறங்கி மின்வண்டியில்‌ 
ஏறிப்‌ பல்லாவரத்தில்‌ இறங்க வேண்டும்‌ ?' என்றார்‌. 
££ நல்லது. செய்யுங்கள்‌ ” என்று கை கூப்பினேன்‌. 
விடைபெற்றுச்‌ சென்றார்‌. 
மிக உண்மையான காந்தி அன்பர்‌ இவர்‌ ?? 
இனியன. 
£ ஆமாம்‌, பாவம்‌ *” என்றேன்‌. 
££ பாவம்‌ எனன, பரவும்‌ 22 என்றான்‌ இணியன்‌. 
££ சம்மா பேசீசுக்ஞுச்‌ சொன்னேன்‌. 
££ வெறுஞ்சொல்‌ அல்ல, மொருளோடுதான்‌ 
சொன்னாய்‌. பணமும்‌ தந்திரமும்‌ ஒங்கியன்ள இக்க 
உலகத்தில்‌ அன்பும்‌ உண்மையும்‌ உள்ள காந்து 
நெறிக்கு இடம்‌ இல்லையே என்ற இரக்கத்தால்‌ 
அப்படிச்‌ சொன்னாய்‌. 2? 
: நரன நெடுநேரம்‌ அங்கிவிட்டிருக்தேனே 32 
4 அமாம்‌. 39 
்‌ அப்புறம்‌ அவருடன்‌ பே௫ில்கொண்டி ருக்‌ 
காயர 253 
66 ஆமாம்‌ 93 


: என்ன பேசினாய்‌ p>? 
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என்னென்னவோ ! எவ்வளவோ பேசினோம்‌. 
“றக சொல்வேன்‌. அங்கு. நானும்‌ சிறிது கண்‌ 
ணயரவேன.'? 

ஆமீசுக்குப்‌ போன பிறகும்‌ சோர்வு இருந்தது. 
ண்பன்‌ பாலு என்னைப்‌ பார்த்து, ££ என்ன இவ்வளவு 
சோர்வாக இருக்கிறாயே 2?” என்று கேட்டான. 

: பயணம்‌. களைப்பு ?' என்றேன்‌. 

(£6 ஒரு நாள்‌ பயணத்திலா ? நான்‌ சீசன்‌ டிக்கட்‌ 
வாங்‌ நாள்தோறும்‌ போய்வருகிறேனே. எனக்கு 
இல்லையே.” 

: எல்லாம்‌ பழக்கம்‌.” 

உடனே வழுக்கைத்தலையாரின்‌ நினைவு வந்தது. 
“(அவர்‌ பொல்லாத ஆன்‌ என்றாயே. என்ன காரணம??? 
என்றேன்‌. 

: அவரைப்‌ பற்றி உனக்கு ஏன்‌ 2 நான்‌ அந்த 
ஊரான்‌. அவருக்கு அஞ்சிப்‌ பிழைக்க வேண்டி 
யிருக்கிறது. உனக்கு என்ன பயம்‌ 2” என்றான. 

: அவ்வளவு பொல்லா தவரா 2 

: அடே அப்பா ! பொல்லாதவன்‌. அவன்‌ மனம்‌ 
வைத்தரல்‌, யாரை வேண்டுமானாலும்‌ குடும்பத்தோடு 
அழித்துவிட முடியும்‌. தேர்தலில்‌ அர்த ஊரில்‌ 
அவனை ஒருவரும்‌ எதிர்ததுகிறக முடியாது. நின்றால்‌, 
 ஒழிக்தராகள்‌. அதிகாரிகள்‌ எல்லாரும்‌ தெரியும்‌. 
யார்‌ வந்தரலும்‌ இவர்வீட்டில்‌ விரு்து நடக்கும்‌. 
நல்ல குணமும்‌ உண்டு. ஈம்பினவர்களைஃ கைவிட 
கோயில்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ என்றால்‌ தாராள 


மாட்டார்‌. 
ஆனால்‌ பெண்வகையில்‌ மட்ட 


மாகக்‌ கொடுப்பார்‌. 
மானவா.? 


6 அதில்‌ பெரிய பெரிய ஆட்கள்‌ எல்லாம்‌ அப்படி 
இருக்றொர்கள்‌..? 
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ரிக மட்டம்‌. கெடுத்த குடும்பங்களுக்குகி 
கணக்கு இல்லை. 1 

(4 அப்படியா ? என்ன தொழில்‌ 2: 

்‌ ஏரி குனம்‌ கட்டிடம்‌ கண்ட்ராக்டர்‌. மருமகன்‌ 
சென்னையில்‌ ஸ்பிரிட்‌ வியாபாரம்‌ நடத்து எராள 
மாகச்‌ சாராயத்தில்‌ சம்பாதிக்கிறார்‌. இவர்‌ தென்னக 
தோப்பில்‌ திருட்டுக்‌ கள்‌ வியாபாரம்‌ தடத்துஇரார்‌. 
இவைகள்‌ இல்லாமல்‌ பணம்‌ வேற கொடுத த வட்ட. 
வாங்குகிறார்‌?” 

££ இவ்வளவுதானே 2:* 

₹ இன்னும்‌ என்ன வேண்டும்‌ 2? 

ப ர என்று சொன்னாயே 7:' 

்‌ அது பட்டவர்களுக்ளுதி தானே தெரியும்‌ 2? 

6: சி *” என்று பேசசை முடி தீதேன. 

நான்கு நாள்‌ கழித்து இனியன்‌ தண்‌ மானைவிக்கு 
நகை வேண்டும்‌ எண்று ஆப்கிலி।றாக து நேரே என்னை 
நகைக்‌ கடைக்கு அழைத்துச்‌ சென்றான்‌. அங்கே 
அவனுடைய மனைவி முன்னமே போய்‌ நகைகளைப்‌ 
பார்த்துக்கொண்டிருந்தான்‌. ஒன்றன்பின்‌ ஓன்றாக 
எத்தனை யேர வகைகளில்‌ நகைகளை எடுத்கெடுத துக்‌ 
காட்டினாகள்‌. இணியனுடைய மனைவிக்கோ எதை 
யும்‌ தோக்தெடுக்க முடியரமல்‌ இருந்தது. “ எல்லாம்‌ 
அழகாக இருகனெறன ! எதைப்‌ பார்த்து எடுப்பது 2 
எதை வாங்குவது ? என்று அடிக்கடி சொல்லிக்‌ 
கொண்டே திரும்பத்‌ திரும்பப்‌ பார்த்த நகைகளையே 
பார்த்துக்கொண்டிருக்தான்‌. இணியனுக்குச்‌ சலிப்பும்‌ 
வெறுப்பும்‌ ஏற்பட்டன. “பேசாமல்‌ இரு. பெண்‌ 
களின்‌ காள்‌ என்று ஒரு நாள்‌ பொறுத்து விட்டுவிட 
வேண்டும்‌ ?* என்று சொல்லிப்‌ பேசாமல்‌ இருக்கச்‌ 
செய்தேன்‌. அவன சலித்து வந்து என்பக்கத்தில்‌ 
உட்கரர்ம்தவிட்டாலோ, 4 என்ன போங்க. ஒன்றும்‌ 


107 


பாரக்துச சொல்லாமல்‌ பேசாமல்‌ போய்‌ உட்காரக்‌ 
இடுகிறீாாகள்‌ *' என்று அவள்‌ வருட்தினாள்‌. அவண்‌ 
அங்கே போவதும்‌ என்னிடம்‌ வருவதமாகஇரும்தான.. 
கரன்‌ கடைக்கு வருவார்‌ பேரவாரைப்‌ பசர்ததுக 
கொண்டிருந்தேன்‌. கடை முழுதும்‌ கல்‌ இழைத்த 
நகைகள்‌ வானத்து விண்மீன்கள்‌ போல்‌ ஒளி வீ 
விளங்கும்‌ காட்‌ கணி அழகாக இருக்கது. ஏழைக்‌ 
கிராமத்துக்‌ காட்சியும்‌ இக்க உலகத்துக்‌ காட்சியும்‌ 
என்‌ அகக்கண்ணிலும்‌ புறக்கண்ணிலுமாக மாதி 
மாறி கின்றன. வைரம்‌ வாக்கும்‌ இடம்‌ தனியே மிக 
மிகச்‌ சிறப்பாக அமைந்திரும்தது. அங்கே ஒரு பெரிய 
 வழுக்கைததலை தெரிந்தது. எழுந்து பார்த்தேன்‌. 
ரயிலில்‌ கண்ட அதே வழுக்கைத்‌ தலை தகெரிக்தது.. 
எழுக்து பார்த்தேன்‌. ரயிவில்‌ கண்ட அதே வழுக்கைத்‌ 
தலையார்‌ என்று அறிந்தவுடன்‌; அருகே சென்று 
கவணித்கேன. 

அவர்‌ முன்னமே முன்பணம்‌ கொடுத்திருந்த 
தாகத்‌ தெரிம்தது. சட்டைப்‌ பையிலிருகது ஒரு£சீட்டு 
எடுத்து நீட்டினா. கடைககாரா அழகான இறு பெட்‌ 
டியை எடுத்து மேசை யமேல்‌ வைத்தார்‌... வழுக்கை த்தலை 
யார்‌ அதைத்‌ திறந்து உள்ளே இருந்த இரண்டு தோடு 
களையும்‌ உற்றுப்‌ பார்த்தாரா. பக்குவமாகக்‌ கையில்‌: 
எடுத்துச்‌ ௪ற்றிச்‌ சுற்றிப்‌ பராத்தா. பூதக கண்ணாடி 
போல்‌ இரும்த ஒன்றைக்‌ கடைக்காரர்‌ அவரிடம்‌ 
கொடுத்து எதோ சொன்னா. அம்தக்‌ கண்ணாடியைப்‌ 
பொரும்‌ த வைத்து அதன்‌ வழியாக அக்தக்‌ தேோடுகளை 
உற்றுப்‌ பார்த்தார்‌. சரியாக ஒன்றே முக்கால்‌ 
காரெட்‌, சந்தேகமே வேண்டாம்‌ ?” என்றா கடைக்‌ 
- காரர்‌. பெரிய புத்தகம்‌ எடுத்து அதில்‌ விலை முதவி 
யவை எழுதி அதைக்‌ இழித்துக்‌ கொடுத்தார்‌. நூறு 
ரூபரய்‌ சேரட்டுகளாகப பத்தொன்பது எடுத்துக 
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கொடுத்தார்‌ வழுக்கைக்தலையார்‌. இன்னும்‌ கொஞ்சும்‌ 


சில்லரை தோட்டுகளும்‌ கொடுத்தார்‌. % சரிதான்‌ ?! 
“நிக ஈண்றி ?? 6 எப்போது வேண்டு. மானாலும்‌ 
மாற்றிக்கொள்ளலாம்‌, எதற்கும்‌ உத்தரவாதம்‌ ?? 


என்ற செரறகள்‌ கேட்டன. வழுக்கைத்‌ தலையரர 
விடை பெற்றுப்‌ புறப்பட்டார்‌. அவரைப்‌ பற்றி 
நண்பன்‌ சொல்லியவற்றை நினைத்தேன்‌. எத்தகு 
குடும்பத்தைக்‌ கெடுப்பதற்கு இந்த ஈகை பயன்படப்‌ 
போகிறதோ என்று எண்ணினேன்‌. 

உடனே இணியனிடம்‌ கடந்தவை எல்லாம்‌ சொன்‌ 
(னேன்‌. ( இதுதான்‌ உலகம்‌ ?? என்றான்‌ அவன. 
இனியன்மனைவி நகை வாகு முடிப்பதற்கு அதன 
பிறகும்‌ அரைமணி கேரம்‌ ஆயிற்று. அவள்‌ முகம்‌ எல்‌ 
லாம்‌ முறுவலாய்‌ மலா௩ீஅ முன்னே செல்ல, அவளைத்‌ 
்கொடர்க து இணியன செல்ல, நரன்‌ பின்னே வந்கேன்‌. 

வெளியே வந்து இக்கு கோகி கடந்து பூக்கடை 
போலீஸ்‌ கிலையத்தின்‌ பின்புறத்தில்‌ கின்றோம்‌. “£ அடுத்‌ 
தாற்போல்‌ என்ன வாங்க வேண்டும்‌ ??* என்று 
இனியன்‌ தன்‌ மனைவியைக்‌ கேட்டன்‌. அவன்‌ ஏதே. 
சொன்னான்‌. பெரிய பட்டுக்‌ துணிக்‌ கடைக்கு எதிரே 
வழுக்கைத்‌ தலையார்‌ நின்றிருப்பதைப்‌ பார்த்கேன்‌. 
உடனே இணியனை அழைத்து, 6 அதேர பார்‌, அந்த 
ஆன்‌. கொஞ்சம்‌ பொறு. பார்க்கலாம்‌. பிறகு 
போகலாம்‌ ? என்றேன்‌. 

நாலநது பட்டுப்‌ புடைவைகளைச்‌ ௯௬மநதுகொண்டு 
அநத ஆள்‌ வாடகை மோட்டாரை எதிர்பார்‌ தீதிருந்த 
தாகத்‌ தெரிந்தது. டாக்கி ஒன்று வழியில்‌ சபோனஷைக்‌ 
கைதட்டி அழைத்தார்‌. அது வந்து நின்‌ றவுடன்‌ ஏ.ஜி. 
சவ்‌ பவர்‌ அக்க வண்டி தெற்கே திரும்பிக்‌ 
 கரற்றாயப்‌ பறந்தது. 
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| ஏன்ன அய்யா ! என்ன அப்படிப்‌ பார கவிறய்‌ க்‌ 
யாராவது சினிமாக்காரியா ” எண்று கூரல்‌ கேட்டுத்‌ 
| திரும்பினேன்‌. பாலு பக்கத்தில்‌ நின அகொண்டிரும்‌ 
உ உங்கள்‌ ஊர வழுக்கைத்‌ தலையாரைத்தாண்‌ 
பாரா த்தேன்‌ ?' என்று நடம்தவற்றைக்‌ சொன்னேன்‌. 
இணியனும்‌ அவனுடைய மனைவியும்‌ வந்திருப்பதைக்‌ 
[ச்ட்டினேன்‌. அவரகள்‌ இருக்க இடத்திற்குப்‌ போய்‌, 
.. / காண்கு பேருமாக நடந்தோம்‌. 
ட்டு “என்ன செய்தி? என்று பரலுவைக்‌ கேட்டேன்‌. 
££ இன்றைய செய்தித்தாளில்‌ பார்த்திருக்க 
| லாமே?” என்றேன்‌. 
ன்‌ ௮7. /. உலகச்‌ செய்தியைக்‌ கேட்க வில்லை. 





அய்யா. பொதுவாகச்‌ சமமர கேட்டேன்‌.!' 
உண்மையாகவே தெரிந்துகொள்ள வேண்டிய: 
செய்தி இருக்கிறது. அதற்காகத்தான்‌ செொன்னேண்‌.?? 
்‌ ர. ௮ 
££ எங்கள்‌ ஊரகளுப்‌ பக்கத்தில்‌ வரம்‌ என்று 
த்‌ ஊர்‌ இருக்கிறது. 27 
உ 6 அமரம்‌. அன்றைக்கு ரயிலில்‌ . வர்தபோ து 
பார்த்தேனே. 21 
ர்‌ (6 அநத ஊரில்‌ ஒருகல்ல குடும்பம்‌. தாய்‌ இல்லாத 
பிள்ள என்று மகனை அருமையாக வளர்த்தான்‌ 
ஒரு கிழவன்‌. மகன வளர்த்து பெரியவன்‌ அனான்‌. 
கல்லவன் தானாம்‌. எப்படியோ சாராயம்‌ காய்ச்சவும்‌ 
கடக்கவும்‌ கற்றுக்கொண்டானாம. மனைவிக்கும்‌ 
கற்றுக்கொடுத்தவிட்டானாம்‌. இரண்டுமுறை அகப்‌ 
பட்டுக்கொண்டு சிறைக்கும்‌ போய வந்திருக்கிருனாம்‌. 
எ அவனுடைய மனைவியும்‌ சரராயத்தால்‌ கெட்டுப்‌ 
போய்‌  எவனோடேர ஓடிவிட்டாளாம்‌. கிழவன்‌ 
்‌ கல்லவனும்‌, மகனுடைய பாசத்தால்‌ மகனுக்குப்‌ 


பதிலாக அந்தக்‌ கிழவனே ஒரு முறை இறைக்கும்‌. 
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கார மகன அவ்வளவு அன்பாக வளர்த்த அப்பன 7 
மேல்‌ அன்பு வைக்கவில்லை. பு 
என மனம்‌ இிடுக்கிட்டது. ரயிலில்‌ கண்டு பேப்‌ 
பழகிய நதெவன தான என்று உணாம்து இடுக்கெட்டது. 
“6 அப்புறம்‌ 77: என்றேன்‌. 
₹ நேற்று விடியற்‌ காலையில்‌ அந்தக்‌ இழவனைக்‌ 
இத்திக கொன்றுவிட்டு அந்தப்‌ பாவி எங்கேயோ ஓடி. -. 
மறைஈதுவிட்டான. என்ன செய்வது 2 கெரடுமை 
என்னால்‌ ஓர்‌ அடியும்‌ எடுத்து வைக்க முடிய ட்‌ 
வில்லை. : உள்ளம்‌ நைந்தது. வாய்‌ இறந்து பேசவும்‌ 
முடியாமல்‌ நண்பனுடைய முகத்தையே உற்றுப்‌ 
பார்த்தேன்‌. மெலிந்த குரலில்‌ “அய்யோ கடவுளே! 
இ௫தக கதியா நேர்ந்தது 2?” என்றேன்‌. த 
£ ஒருவன்‌ பட்டும்‌ வைரமும்‌. அமர்‌அகொண்டு! | 
தலைநகரத்தின்‌ பெரிய கெருவில்‌ நிற்கிறான்‌. ஒருவன்‌ 
பழியும்‌ பாவமும்‌ சுமந்துகொண்டு எங்கோ டத 
அளிகிருன்‌. நல்ல உலகம்‌ இது ** என்முன்‌ இணியன்‌.... 
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